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Bezpecnostm informace 
VAROVANI! 

Riziko zasazeni elektrickym 
proudem 

Pfi pouzivani tohoto produktu vzdy 
dodrzujte zakladni bezpecnostm' 
opatfeni. Pfedejdete tak moznemu 
poraneni v dusledku pozaru nebo 
zasazeni elektrickym proudem. 

1 Seznamte se se vsemi 
pokyny uvedenymi v teto 
ph'rucce. 

2 Dodrzujte veskera varovani a 
pokyny uvedene na 
produktu. 

3 Pro pfipojeni faxoveho 
ph'slusenstvi ke zdroji 
napajeni site pouzijte pouze 
uzemnenou elektrickou 
zasuvku. Pokud si nejste jisti, 
zda je zasuvka uzemnena, 
nechte ji zkontrolovat 
kvalifikovanym elektrikarem. 

4 Nedotykejte se kontaktu na 
konci telefonni shury a v 
telefonnich zdirkach 
faxoveho ph'slusenstvi. 
Poskozenou shuru okamzite 
vymehte. 



9 Nainstalujte produkt v 
chranenem miste tak, aby 
nikdo nemohl slapnout na 
telefonni shuru nebo 
zakopnout o ni a nasledne ji 
poskodit. 

1 0 Veskery servis sverte 
kvalifikovanym pracovnikum. 

Informace tykajici se pozadavku 
FCC na zanzeni tndy A, casti 1 5 a 
68, a dalsich predpisu naleznete v 
Dodatku A k teto prirucce. 

Prohlasem k ochrannym 
znamkam 

Veskere nazvy produktu, kterejsou 
zde uvedeny, mohou byt ochranne 
znamky phslusnych spolecnosti. 

Zakony jednotlivych zemi/oblasti 
mohou zakazovat pouziti tohoto 
produktu mimo urcene 
zeme/oblasti. Vevetsine 
zemi/oblasti je ze zakona prisne 
zakazano pn'pojovat neschvalena 
telekomunikacni zarizeni (faxova 
zafizeni) kvefejnym telefonnim 
sitim . 



5 Nikdy neinstalujte telefonni 
rozvody za boufky. 

6 Pfed cistenim odpojte tento 
produkt ze zasuvky ve zdi a z 
telefonni zdifky. 

7 Neinstalujte a nepouzivejte 
tento produkt v blizkosti 
zdroje vody nebo kdyz mate 
mokre ruce. 

8 Umistete produkt bezpecne 
na stabilni povrch. 



Hewlett-Packard Development Company, LP 
20555 S.H. 249 
Houston, TX 77070 
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Nastaveni 



Gratulujeme vam ke koupi analogoveho faxoveho pnslusenstvi HP MFP. Tento 
produkt umozhuje, aby multifunkcni periferni zanzeni (MFP) fungovalo jako 
samostatny faxovy pristroj. 

Tato pnrucka popisuje faxove funkce tohoto produktu a pomuze vam dokoncit 
nasledujici ulohy: 

• pripojeni faxoveho pnslusenstvi k zanzeni MFP, 

• pripojeni paralelni'ho kabelu, 

• pripojeni faxoveho pnslusenstvi k telefonni lince, 

• nastaveni faxu, 

• provadeni zakladnich uloh faxovani. 

Tato pnrucka rovnez poskytuje informace o odstrahovani problemu, technicke 
udaje a informace o splhovanych pfedpisech, vcetne seznamu dilu. 

Doporucujeme, abyste tuto ph'rucku ulozili v bh'zkosti faxu a meli ji tak pri ruce, 
kdykoli budete potrebovat poradit pri pouzivani specifickych funkci faxu. 
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Soucasti dodavane s faxovym prislusenstvim 



Soucasti baleni jsou nasledujici komponenty: 

• faxove pnslusenstvi s nainstalovanou modemovou kartou, 
O montazni drzak faxoveho pnslusenstvi, 

• telefonni kabel, 
zdroj napajeni, 

• napajeci snura, 

• paralelni kabely (2), 
ph'rucka, 

• letak se zakladnimi informacemi. 



Pripojeni faxoveho pnslusenstvi k zaffzem MFP 

1 Vybalte faxove pnslusenstvi. 

2 Zkontrolujte, zda je komunikacni karta PCMCIA pevne usazena. Lehce na 
ni zatlacte a ujistete se, ze se v prubehu prepravy neuvolnila. 



Poznamka Spolecnost HP doporucuje pouzivat pouze kartu PCMCIA, ktera byla dodana s 

faxovym prislusenstvim. Bude tak zajistena jeji spravna funkce. 

3 Zkontrolujte, zda prepinace DIP nachazejici se vedle paralelniho portu 
jsou spravne nastaveny v dolnf poloze, viz obrazek nize. 
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4 Odstrahte kryci folii ze samolepidho prouzku na zadni strane montazniho 
drzaku faxoveho pnslusenstvi. 




5 Pred zahajenim montaze a pripojenim faxoveho pnslusenstvi vypnete 
zanzeni MFP. 

6 Pripevnete faxove pnslusenstvi k cistemu povrchu na strane zanzeni MFP. 
U mensich modelu MFP, naph'klad HP LaserJet 4100 mfp, by melo byt 
faxove pnslusenstvi nainstalovano z boku MFP, viz obrazek A nize. U 
vetsich modelu MFP, naph'klad HP LaserJet 9000 mfp, by melo byt 
faxove pnslusenstvi nainstalovano na zadni strane MFP, viz obrazek B 
nize. 
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Pripojeni paralelniho kabelu 



1 Pripravte 2 paralelni kabely (modre kabely na obrazcich A a B), ktere byly 
dodany s faxovym pnslusenstvim. Vyberte paralelni kabel odpovidajici 
pouzitemu zanzeni MFP: Je-li faxove pnslusenstvi pripevneno z boku 
zanzeni MFP (viz obrazek A), pouzijte kratsi paralelni kabel. Je-li faxove 
pnslusenstvi pripevneno ze zadu zanzeni MFP (viz obrazek B), pouzijte 
delsi paralelni kabel. 



Poznamka Soucasti dodavky jsou dva kabely, protoze faxove pnslusenstvi Ize pouzit s celou 

radou zanzeni MFP, ktere vyzaduji ruzne kabely. 

2 Phpojte jeden konec paralelniho kabelu k paralelnimu portu na zadni 
strane faxoveho ph'slusenstvi. 

3 Pripojte druhy konec paralelniho kabelu k zadni strane zanzeni MFP, viz 
obrazky obou typu zanzeni MFP nize. 
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Pripojeni faxoveho prislusenstvi k telefonni lince 



Pfi pripojeni faxoveho prislusenstvi k telefonni zch'fce postupujte podle 
nasleduji'ci'ch pokynu. Telefonni linka pouzivana faxovym prislusenstvi m by 
mela byt vyhrazena a nemela by byt pouzivana jinymi zanzenimi. 



Poznamka Spolecnost HP doporucuje pouzivat pouze telefonni kabel, ktery byl dodan s 

faxovym prislusenstvim. Budetakzajistenajeho spravnafunkce. Pokud zanzeni' 
MFP neni umisteno dostatecne bh'zko u vyhrazene analogove faxove telefonni 
linky, aby bylo mozne pouzit dodany telefonni kabel, bude nutne pouzit delsi 
kabel. 



1 Phpravte si telefonni kabel dodany s faxovym prislusenstvim a pripojte 
jeden jeho konec do zdirky faxoveho prislusenstvi. 

2 Protahnete telefonni kabel sponou zabrahujici namahani zdirky na zadni 
strane faxoveho prislusenstvi. 

3 Zasuhte druhy konec do telefonni zdirky ve zdi. 
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Pripojeni napajeci' snury 



1 Pripravte transformator a napajeci snuru, ktere byly dodany s faxovym 
pnslusenstvim. 

2 Pripojte transformator ke zdirce napajeni na zadni strane faxoveho 
pnslusenstvi. 

3 Pripojte napajeci shuru k transformatoru a k zasuvce napajeni. 

4 Zapnete zanzeni MFP. 
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Automaticke spusteni 



Pri prvm'm pripojeni k zanzeni MFP muze dokonceni inicializace trvat az 
5 minut. Muzete sledovat nasledujici spousteci posloupnost: 

• Vsechny kontrolky se na okamzik rozsviti: Napajeni faxoveho zan'zeni 

• Kontrolka pomalu blika: Inicializace paralelni'ho rozhrani 

• Kontrolka rychle blika: Inicializace rozhrani PCMCIA 

• Kontrolka trvale svi'ti: Stav Pripraveno 

Pockejte na dokonceni tohoto procesu automatickeho spusteni a teprve pak 
pokracujte. 



Poznamka Kontrolka trvale blika, pokud neni konfigurovano nastaveni 

COUNTRY/REGION. Popis konfigurace nastaveni ZEME NEBO OBLAST 

najdete v casti „Nastaveni faxu" na str. 15. 
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Metody pouziti ovladaci'ho panelu 



Poznamka Pokud jste obeznameni s pouzitim ovladaci'ho panelu zanzeni MFP, prejdete 

k casti „Nastaveni faxu" na str. 15. 

Ruzne modely MFP pouzivaji ruzne metody prace s ovladaci'm panelem - 
klavesnici nebo dotykovou obrazovku. Ovladaci panel budete pouzivat 
k provadeni pokynu ve zbyvajici casti ph'rucky. 

Spolecne charakteristiky obou metod 

• Tlacitka Start, Stop a Reset slouzi k rizeni operaci. 

• Indikatory Ready, Data a Attention zobrazuji stav. 

• Numericka klavesnice umozhuje zadavat cisla. 
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Metoda pouzi'vajici klavesnici 

Pnklad 

Ovladaci panel s klavesnici pouziva zanzeni' HP LaserJet 4100 series MFP. 
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Jedinecne charakteristiky 

• Klavesnice pro zadavani informaci podobna standard™ pocitacove 
klavesnici 

• Tlacitka se sipkami pro prochazeni jednotlivych prvku na displeji 

• Tlacitko pro vyber prvku a pfi'stup k nabidkam 
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Metoda pouzi'vaji'ci dotykovou obrazovku 
Pnklad 

Ovladaci panel s dotykovou obrazovkou pouziva zaffzeni HP LaserJet 9000 
MFP. 




Jedinecne charakteristiky 

• Displej dotykove obrazovky umozhujici vyber pozadovanych voleb a 
prochazeni jednotlivych prvku na displeji 

O Klavesnice dotykove obrazovky, ktera se zobrazi, je-li potreba zadavat 
alfanumericke znaky 
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Nastaveni faxu 



Nez budete moci zaci't pouzivat faxove pnslusenstvi, musite dokoncit 
nasledujici ukoly: 

• nastaveni zeme/oblasti, 

• nastaveni data a casu, 

• nastaven i zah lavi faxu , 

• nastaveni poctu zazvoneni pro ph'jem. 

Kdyz instalujete faxove pnslusenstvi poprve, musi spravce v jednotlivych 
nabidkach zadat tato nastaveni rucne. 



Poznamka Ve Spojenych statech americkych a mnoha dalsich zemich/oblastech je 

nastaveni casu, data a dalsich informaci zahlavi faxu pozadovano zakonem. 

Pokud byste nekdy potrebovali tato nastaveni zmenit nebo upravit, muzete 
pouzit nasledujici pokyny a provest nastaveni pomoci nabidky na ovladacim 
panelu. 

Nastaveni zeme/oblasti 

Nastaveni zeme/oblasti ovlivhuje nektere volby faxu, napr. format casu a data 
a maximalni pocet zazvoneni pro ph'jem. Nastaveni nebo zmenu zeme/oblasti 
provedete pomoci nasledujicich kroku. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENI. 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu OBECNE. 

5 Vyberte volbu ZEME NEBO OBLAST. 

6 Vyberte pozadovanou zemi/oblast. 
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Nastaveni casu, data a zahlavi faxu 

Nastaveni nebo zmenu casu a data provedete pomoci nasledujicich kroku. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu OBECNE. 

5 Vyberte volbu DATUM A CAS. 

6 Pomoci numericke klavesnice zadejte aktualni datum. 

• K zadani mesice a dne musi'te vzdy pouzit dve cislice (napnklad 05 
pro kveten a 01 pro prvni den v mesici). 

7 Vyberte volbu AKTUALNI CAS. 

8 Pomoci numericke klavesnice zadejte aktualni cas. 

9 Vyberte volbu ZAHLAVI FAXU. 

1 0 Pomoci klavesnice zadejte faxove cislo a nazev spolecnosti . 

Nastaveni poctu zazvoneni pro pnjem 

Nastaveni poctu zazvoneni pro pnjem urcuje, po kolika zazvonenich bude 
ph'chozi volani pfijato faxovym pnslusenstvim. 

Nastaveni poctu zazvoneni pro pnjem 

Nastaveni nebo zmenu poctu zazvoneni pro pnjem provedete pomoci 
nasledujicich kroku. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu PRl'CHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu POCET ZAZVONENI PRED ZVEDNUTIM. 

6 Pomoci numericke klavesnice zadejte spravny pocet zazvoneni pro 
pnjem. 
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Faxovani 



Tato kapitola popisuje nektere zakladni funkce faxu, ktere jsou u faxoveho 
pfislusenstvi HP MFP k dispozici. 



OdesNani faxu 



Odeslam faxu jednomu pnjemci 

Pokud vytacite pomoci numericke klavesnice, zadejte rovnez vsechny pauzy 
nebo jina potrebna cisla, napnklad smerove cislo oblasti, pnstupovy kod pro 
cisla vne systemu s pobockovou ustrednou (obvykle 9 nebo 0) nebo 
pfedvolbu pro mezimestska volani. 



Poznamka V zavislosti na zanzeni' MFP slouzi k zadani pauzy tlacitko s carkou (,) nebo 

tlacitko pause. (Obrazek jednotlivych typu rozhrani je uveden v casti „Metody 
pouziti ovladaciho panelu" na str. 12.) 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Umistete dokument na sklo nebo do automatickeho podavace 
dokumentu (ADF). 



Poznamka Automaticke podavace dokumentu v ruznych zah'zenich vyzaduji ruznou 

orientaci papiru (h'cem nahoru nebo li'cem dolu). Spravna orientace papiru je na 
zanzeni MFP znazornena zvyraznenou ikonou. 

3 Volitelne. Ke zmene vychoziho nastaveni odesilaneho dokumentu 
(napnklad velikosti dokumentu) pouzijte volbu Popis originalu. 

Jestlize odesilate oboustranny dokument, musi'te original popsat jako 
oboustranny dokument. 

4 Vyberte volbu Odeslat do. 
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5 V okne Odeslat do vyberte jako mi'sto urceni volbu Fax. 

6 Pokud se zobrazi vyzva, zadejte sve uzivatelske jmeno a heslo. 

7 Faxove cislo zadejte pomoci numericke klavesnice na ovladacim panelu 
zanzeni MFP. 

8 Stisknuti'm tlacitka START zahajte odesflani. 

9 Pokud jste v okne Popis originalu vybrali volbu pro oboustranny original, 
muze se stat, ze budete vyzvani k otoceni originalu, aby byly vsechny 
stranky odeslany ve spravnem poradi. 

• ADF: Pockejte, az se dokonci skenovani prvni strany. V pnpade 
potreby zalozte znovu dokument tak, aby bylo mozne naskenovat 
i druhou stranu. 

• Sklo: Po dokonceni skenovani vzdy odeberte jiz hotovou stranku 
a umistete na sklo dalsi pozadovanou stranku. 

10 Jakmile jste hotovi, odeberte dokument ze zanzeni MFP. 

Odeslam faxu vice pnjemcum 

1 Postupujte podle pokynu v casti „Odeslani faxu jednomu pnjemci" na 
str. 17 az ke kroku 6. 

2 U kroku 7 pokracujte v pridavani faxovych cisel do svisleho seznamu bud' 
rucne nebo pomoci moznosti rychleho vytaceni, dokud nezadate 
vsechna pozadovana cisla. 

3 Dokoncete zbyvajici kroky postupu . 

Odeslam faxu pomoci rychleho vytaceni 
(skupinoveho vytaceni) 

1 Postupujte podle pokynu v casti „Odeslani faxu jednomu pnjemci" na 
str. 17 az ke kroku 6. 

2 U kroku 7 vyberte volbu Telef. pamet' a pridejte do svisleho seznamu 
jedno nebo vice cisel, dokud nezadate vsechna pozadovana cisla. 

3 Dokoncete zbyvajici kroky postupu. 

Odeslam' faxove ulohy vyuzivajici ruzne velikosti 
stranek 

Odeslani faxu v rezimu ulohy umozhuje odeslat v ramci jedne faxove ulohy 
nekolik velikosti stranek. 

1 Stisknuti'm tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 V okne Popis originalu vyberte volbu Rezim uloh. 

3 V okne Odeslat do vyberte jako mi'sto urceni volbu Fax. 



1 8 Kapitola 2 Faxovani 



CSWW 



4 Umistete na sklo nebo do automatickeho podavace dokumentu (ADF) 
dokument s prvni velikosti papiru. 

5 Faxove cislo zadejte pomoci numericke klavesnice na ovladacim panelu 
zanzeni MFP. 

6 V zavislosti na zanzeni MFP bud' 

• stisknete tlacitko zaskrtnuti (zanzeni typu 41 00 series) nebo 

• stisknete tlacitko SELECT (zanzeni typu 9000 series). 

7 Stisknutim tlacitka START naskenujte dokument. 

Poznamka Po naskenovani dokumentu s prvni velikosti papiru se na ovladacim panelu 

zobrazi rozeviraci okno. Tlacitko FINISH byste nemeli stisknout, dokud pro 
danou faxovou ulohu nenaskenujete vsechny velikosti papiru. 

8 V rozeviracim okne vyberte dalsi velikost papiru. 

9 Umistete na sklo nebo do automatickeho podavace dokumentu (ADF) 
dokument s dalsi velikosti papiru. 

10 Stisknutim tlacitka START naskenujte dokument. 

11 Opakujte kroky 7 az 9, dokud nenaskenujete vsechny velikosti papiru. 

12 Stisknutim tlacitka FINISH zahajte odesilani. 
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Pri'jem faxu 



Kdyz faxove pnslusenstvi prijme pnchozi faxy, odesle je ihned na tiskarnu k 
tisku. Muzete vybrat, ktery vstupni zasobnik pro media a vystupni zasobnik pro 
pnchozi faxy ma byt pouzit. Viz cast „Zmena vstupni'ho a vystupni'ho zasobni'ku 
pro pnchozi faxy" na str. 22. 

Jestlize v zah'zeni' MFP dojde papi'r nebo toner v prubehu tisku faxu, tisk se 
zastavi a zobrazi se zprava na ovladacim panelu. Po doplneni papi'ru nebo 
toneru obnovi zah'zeni MFP tisk faxu. 

Nastavem cisel pro rychle vytaceni (skupinove vytaceni) 

Cisla skupinoveho vytaceni jsou nastavena prostrednictvim volby pro rychle 
vytaceni. Cisla pro rychle vytaceni predstavuji seznam faxovych cisel, kterym 
uzivatel priradil specificky nazev. Prostrednictvim prirazeneho nazvu pro 
vytaceni pak Ize fax odeslat vsem phjemcum z phslusneho seznamu faxovych 
cisel. 



Poznamka Cisla pro rychle vytaceni musi byt nejprve naprogramovana prostrednictvim 

ovladaciho panelu zah'zeni MFP. Teprve pak je Ize pouzit. 



Pfidam cisla pro rychle vytaceni (skupinove 
vytaceni) 

1 Stisknuti'm tlaci'tka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabi'dky. 

2 Vyberte volbu Odeslat do. 

3 Vyberte volbu Fax. 

4 Vyberte volbu Telef. pamet'. 

5 V zavislosti na zah'zeni MFP vyberte volbu Konfigurovat nebo Pokrocile. 

6 V zavislosti na zah'zeni MFP vyberte volbu Nove nebo Pridat. 

7 V zavislosti na zah'zeni MFP bud' 

• zadejte nazev, jakmile se zobrazi ph'slusna vyzva, nebo 

• stisknete tlaci'tko Name a zadejte nazev pro rychle vytaceni. 



Poznamka U nekterych modelu je mozne ci'slo zadat pred stisknuti'm tlaci'tka Name. 

8 Zadejte ci'slo, ktere chcete pridat k seznamu pro rychle vytaceni. 

9 Pokud se zobrazi vyzva k zadani dalsi'ch cisel, vyberte volbu Ano. 
Zadejte zbyvaji'ci cisla pro rychle vytaceni. 

1 0 Stisknuti'm tlaci'tka OK ulozte zadane polozky rychleho vytaceni. 
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Odstranem ci'sla pro rychle vytaceni 
(skupinove vytaceni) 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu Odeslat do. 

3 Vyberte volbu Fax. 

4 Vyberte volbu Telef. pamet'. 

5 V zavislosti na zanzeni MFP vyberte volbu Konfigurovat nebo Pokrocile. 

6 Vyberte volbu Odstranit. 

7 Vyberte ci'slo nebo ci'sla pro rychle vytaceni, ktera chcete odstranit. 

8 Odstraneni potvrd'te vyberem volby Ano. 

9 Stisknutim tlacitka OK ulozte zmeny rychleho vytaceni. 

Zmena vychoziho rozliseni pro odchozi faxy 

Rozliseni ovlivhuje ostrost odchozich faxu. Ovlivhuje take rychlost odesilani 
faxu. 

Zmena vychoziho rozliseni 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENI. 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu VYCHOZI ROZLISENI. 

6 Vyberte pozadovane nastaveni rozliseni. 
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Zmena vstupmho a vystupniho zasobniku pro pnchozf faxy 



Muzete vybrat, ktery vstupni zasobnik tiskarny pouzijete pro tisk pnchozich 
faxu. Jestlize je zanzeni MFP vybaveno nekolika vystupnimi zasobniky, muzete 
take vybrat vystupni zasobnik tiskarny, do ktereho budou ulozeny vytistene 
faxy. 

Zmena vstupmho a vystupniho zasobniku 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu PRl'CHOZI FAXY. 

5 Chcete-li nastavit vstupni zasobnik, vyberte volbu VSTUPNI ZASOBNIK 
FAXU a pak vyberte pozadovany zasobnik tiskarny. 

6 Je-li zanzeni MFP vybaveno nekolika vystupnimi zasobniky, vyberte volbu 
VYSTUPNI ZASOBNIK FAXU a pak vyberte pozadovany zasobnik 
tiskarny. 

7 Pomoci nabidky INFORMACE vytisknete konfiguracni stranku a urcete 
cisla vstupniho a vystupniho zasobniku. 

Zmena nastavem hlasitosti 

Lze zmenit hlasitost modemu faxoveho pnslusenstvf. 

Zmena nastaveni hlasitosti 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu OBECNE. 

5 Vyberte volbu HLASITOST MODEMU. 

6 Vyberte pozadovane nastaveni hlasitosti. 
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Nastaveni detekce oznamovacfho tonu 



Detekce oznamovacfho tonu urcuje, zda faxove pffslusenstvf musf pfed 
odeslanfm faxu detekovat oznamovacf ton. Ve vychozfm nastaveni je detekce 
oznamovacfho tonu zapnuta. 

Nastaveni detekce oznamovacfho tonu 

1 Stisknutfm tlacftka menu na ovladacfm panelu prejdete do hlavnf nabfdky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabfdku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu ROZPOZNANI OZNAMOVACIHO TONU. 

6 Vyberte volbu ZAPNUTO nebo VYPNUTO. 

Nastaveni predvolby 

Muzete nastavit predvolbu, ktera bude pouzita pro vsechny odchozf faxy. Toto 
nastaveni pouzijete naprfklad k odesflanf faxu v ramci systemu s pobockovou 
ustrednou nebo k zadanf zuctovacfch kodu. 

Nastaveni predvolby 

1 Stisknutfm tlacftka menu na ovladacfm panelu prejdete do hlavnf nabfdky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabfdku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu SMEROVE CISLO 

6 Nastavte volbu SMEROVE CISLO na hodnotu ANO. 

7 Vyberte volbu PREDVOLBA. 

8 Zadejte pozadovanou predvolbu pro odchozf faxy. 

Poznamka Vzavislosti nazaffzenfMFPjek zadanf pauzypouzfvanotlacftkoscarkou (,) nebo 

tlacftko pause. (Obrazek jednotlivych typu rozhranf je uveden v casti „Metody 
pouzitf ovladacfho panelu" na str. 12.) 
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Nastavem tonove nebo pulzm volby 



Faxove pnslusenstvi muzete nastavit tak, aby pouzivalo tonovou nebo pulznf 
volbu. 

Nastavem tonove nebo pulzm volby 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu REZIM VYTACENI. 

6 Vyberte tonovou nebo pulznf volbu. 

Nastavem' pravidel pro opakovam volby 

Muzete nastavit, kolikrat bude faxove pnslusenstvi opakovat volbu, jestlize je 
volane cislo obsazene nebo neodpovida. Muzete rovnez urcit interval 
opakovani. 

Nastavem' pravidel pro opakovani volby 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Pri nastavovani informaci o opakovani volby jsou k dispozici nasledujici 
volby: 

• volba POCET OPAKOVANI VYTACENI PRI OBSAZENL 

• volba POCET OPAK. VYT. PRI ZADNE ODPOV. 

• volba INTERVAL OPAKOVANI. 

Poznamka Jednotlive volby Ize nastavit nezavisle a v libovolnem pofadi. 

6 Zadejte pozadovane nastavem'. 
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Aktivace zuctovaci'ch kodu 



Zuctovaci kody Ize pouzi't ke sledovani vyuziti faxu v ramci ruznych oddeleni. 
Ve vychozim nastaveni jsou zuctovaci kody vypnute. 

Aktivace zuctovaci'ch kodu 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu ODCHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu KOD PRO UCTOVANI. 

6 Vyberte volbu ZAPNUTO nebo VYPNUTO. Pfi aktivaci zuctovaci'ch kodu 
je rovnez nutne zadat pocet cislic kodu (nejvyse 16). 



Poznamka Jakmile jsou zuctovaci kody aktivovany, budete k zadani zuctovaciho kodu 

vyzvani pri kazdem odeslani faxu. 



Blokovani prichozich faxu 

Muzete vytvorit seznam faxovych cisel, ktera chcete zablokovat. Po pridani 
cisla do seznamu nebudou jiz zadne faxy z daneho blokovaneho cisla 
prijimany. 

Blokovani pnchozi'ch faxu 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu PRICHOZI FAXY. 

5 Vyberte volbu SEZNAM BLOKOVANYCH FAXU. 

6 Chcete-li pridat nove cislo, vyberte volbu PRIDAT ZAZNAM. Chcete-li ze 
seznamu odstranit nektere z cisel, vyberte volbu ODSTRANIT ZAZNAM. 
Chcete-li seznam blokovanych cisel odstranit cely, vyberte volbu 
SMAZATVSE. 
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Faxove sestavy 



Muzete vytisknout protokol cinnosti faxu, sestavu faxovych volani, sestavu 
prvnich stranek, sestavu blokovanych faxovych ci'sel a sestavu zuctovacich 
kodu. 

Tisk protokolu cinnosti faxu 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu SESTAVY. 

5 Vyberte volbu PROTOKOL CINNOSTI FAXU. 

6 Vyberem volby ANO vytisknete sestavu. 

Tisk sestavy faxovych volam 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu SESTAVY. 

5 Vyberte volbu SESTAVA VOLANI FAXU. 

6 Chcete-li vytisknout sestavu pro posledni odesilany fax, vyberte volbu 
VYTISKNOUT FAXOVA VOLANI NYNI. Chcete-li urcit, zda tato sestava 
ma byt tistena automaticky, vyberte volbu TISK SESTAVY. K dispozici 
jsou nasledujici volby pro vytvoreni sestavy odesilanych faxu: 

• kazda chyba faxu, 

• chyba pri odesilani faxu, 

• chyba pri prijimani faxu, 

• kazdy fax, 

• pouze pri odeslani faxu, 

• nikdy. 

7 Vyberem volby ANO vytisknete sestavu. 

Poznamka Chcete-li pro vybranou volbu pouzit i obrazek prvni stranky, najdete potrebne 

informace v casti „Tisk sestavy prvnich stranek" na str. 27. 
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Tisk sestavy prvnich stranek 

Muzete urcit, zda maji byt do sestavy zahrnuty prvni stranky jednotlivych faxu. 
V sestave bude vytistena zmensena verze prvnich stranek faxu. Budete pak 
rychle moci urcit stav jednotlivych faxu. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARl'ZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu SESTAVY. 

5 Vyberte volbu SESTAVA VOLANI FAXU. 

6 Vyberte volbu ZAHRNOUT PRVNI STRANKU. 

7 Vyberem volby ANO potvrd'te tisk prvnich stranek v ramci sestavy. 

Tisk sestavy blokovanych faxovych ci'sel 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARl'ZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu SESTAVY. 

5 Chcete-li vytisknout seznam vsech blokovanych faxovych ci'sel, vyberte 
volbu SEZNAM BLOKOVANYCH CISEL. 

6 Vyberem volby ANO vytisknete sestavu. 

Tisk sestavy zuctovaci'ch kodu 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARl'ZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu SESTAVY. 

5 Chcete-li vytisknout sestavu zuctovaci'ch kodu, vyberte volbu SESTAVA 
KODU PRO UCTOVANL 

6 Vyberem volby ANO vytisknete sestavu. 
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Vymazam ulozenych informacf 



Vymazam protokolu cinnosti 

Sestavy cinnosti a zuctovacich kodu jsou vytvareny na zaklade informacf 
ulozenych v protokolu o cinnosti faxu. Pokud tento protokol neni vymazan, 
obsahuje informace o poslednich 1 000 ulohach. Chcete-li protokol cinnosti 
vymazat rucne, pouzijte nasledujici postup. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu FUNKCE FAXU. 

5 Vyberte volbu VYMAZAT ZAZNAM CINNOSTI. 

6 Akci potvrd'te vyberem volby ANO. 

Zruseni nebo odstranem faxu 

Pomoci tohoto postupu Ize vymazat vsechny neodeslane faxy, ktere cekaji na 
odeslani, a vsechny pffchozi faxy, ktere dosud nebyly vytisteny. 

1 Stisknutim tlacitka menu na ovladacim panelu prejdete do hlavni nabidky. 

2 Vyberte volbu KONFIG. ZARIZENL 

3 Vyberte nabidku FAX. 

4 Vyberte volbu FUNKCE FAXU. 

5 Vyberte volbu ODSTRANIT ULOZENE FAXY. 

6 Akci potvrd'te vyberem volby ANO. 
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3 



Odstranovani problemu 



Informace uvedene v teto kapitole pouzijte k odstraneni beznych potizi' 
s faxem. 

Nez budete moci zaci't pouzi'vat faxove ph'slusenstvi, musi'te dokoncit 
nasledujici ukoly: 

• nastaveni zeme/oblasti, 

• nastaveni data a casu, 

• nastaven i zah lavi faxu , 

• nastaveni poctu zazvoneni pro prijem. 

Kdyz instalujete faxove pnslusenstvi poprve, musi spravce v jednotlivych 
nabidkach zadat tato nastaveni rucne. 



Poznamka Ve Spojenych statech americkych a mnoha dalsich zemich/oblastech je 

nastaveni casu, data a dalsich informaci zahlavi faxu pozadovano zakonem. 



Je fax spravne nastaven? 

Pri urcovani phciny jakychkoli potizi s faxem vam pomuze nasledujici kontrolni 
seznam: 

• Pouzi'vate telefonni kabel, ktery byl dodan s faxovym 
pri'slusenstvi'm? 

Toto faxove ph'slusenstvi bylo testovano s dodavanym telefonnim kabelem 
a splhuje specifikace RJ 1 1 . 

• Je konektor faxove/telefonni linky upevnen v soketu faxoveho 
ph'slusenstvi'? 

Zkontrolujte, zda je telefonni zdirka pevne usazena v soketu a zda je 
modemova karta PCMCIA pevne usazena ve faxovem ph'slusenstvi. 

• Funguje telefonni zdirka ve zdi spravne? 

Pfipojte telefon k telefonni zdi'rce ve zdi a overte, zda uslysi'te oznamovaci 
ton. Slysi'te oznamovaci ton a muzete telefonovat? 
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Jaky typ telefonni linky pouzi'vate? 

• Vyhrazena linka: Standardni' faxove/telefonni ci'slo phfazene pro phjem 
nebo odesilani faxu. 

• System s pobockovou ustrednou: Telefonni' system pro podnikove 
prostfedi. Standardni domaci telefony a faxova ph'slusenstvi pouzivaji 
analogovy telefonni signal. Systemy s pobockovou ustfednou jsou 
digitalni a jsou nekompatibilni se standardnimi telefony a zanzenimi typu 
faxoveho ph'slusenstvi. Chcete-li odesilat a prijimat faxy, musite mit 
phstup ke standardni analogove telefonni lince. 

• Seriove linky: Funkce telefonniho systemu, v jejimz ramci je nove volani 
„predano" nasledujici dostupne lince, pokud je prvni phchozi linka 
obsazena. Zkuste pripojit faxove ph'slusenstvi k prvni phchozi telefonni 
lince. Faxove ph'slusenstvi odpovi na volani pote, co zazni pocet 
zazvoneni urceny nastaveni'm poctu zazvoneni pro phjem. (Viz cast 
„Nastaveni poctu zazvoneni pro phjem" na str. 16.) 



Poznamka Seriove linky mohou faxovemu ph'slusenstvi pusobit poti'ze s ph'jmem faxu. 

Pouziti seriovych linek neni u tohoto produktu doporuceno. 
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Pouzi'vate rozbocovaci zanzeni pro telefonni 
linky? 

Rozbocovaci zanzeni pro telefonni linky (paralelni nebo typu T) by nemela byt s 
faxovym ph'slusenstvi'm pouzi'vana, protoze mohou snizovat kvalitu telefonniho 
signalu. 

Pouzi'vate zanzeni pro ochranu proti pfepeti'? 

Zanzeni pro ochranu proti pfepeti muze byt umi'steno mezi zdi'fkou ve zdi 
a faxovym pnslusenstvi'm a chrani faxove ph'slusenstvi pfed elektrickym 
proudem, ktery muze prochazet telefonnimi linkami. Tato zanzeni mohou 
zpusobovat potize v ramci faxovych komunikaci, protoze snizuji kvalitu 
telefonniho signalu. Mate-li potize pfi ph'jmu nebo odesilani faxu a pouzi'vate 
zanzeni tohoto typu, pfipojte faxove zanzeni ph'mo k telefonni zdi'fce ve zdi. 
Snadno tak urci'te, zda potize souviseji se zaffzeni'm pro ochranu proti pfepeti. 

Pouzi'vate sluzbu hlasovych zprav telefonni' 
spolecnosti nebo zaznamm'k? 

Pokud je nastaveni poctu zazvoneni pro ph'jem u sluzby hlasovych zprav nizsi 
nez nastaveni poctu zazvoneni pro ph'jem u faxoveho ph'slusenstvi, bude 
vsechny zpravy pfiji'mat sluzba hlasovych zprav a faxove ph'slusenstvi nebude 
schopno pfiji'mat faxy. Pokud je nastaveni poctu zazvoneni pro ph'jem u 
faxoveho ph'slusenstvi nizsi nez u sluzby hlasovych zprav, bude vsechna volani 
pfiji'mat faxove ph'slusenstvi a zadna volani nebudou smerovana sluzbe 
hlasovych zprav. 
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Obecne potize s faxem 



K reseni poti'zi s faxem pouzijte tabulku uvedenou v tomto oddflu. 



Problem 



Pncina 



Reseni 



Zari'zeni MFP nezobrazuje 
vyzvy k nastaveni faxu a 
nezobrazuje faxove 
nabidky. 



Je nutne aktualizovat verzi 
firmwaru zari'zeni MFP. 



Prejdete na stranku 
http://www.hp.com a vyberte volbu 
Drivers and Downloads. Nateto 
strance jsou uvedeny pokyny tykajici 
se aktualizace firmwaru zari'zeni MFP. 
Po dokonceni aktualizace firmwaru 
znovu pripojte faxove ph'slusenstvi. 



V prubehu faxovani se 
zastavf podavam 
dokumentu. 



Pravdepodobne doslo k uviznuti Pokud doslo k uviznuti papiru, najdete 
papiru v automatickem podavaci pokyny k jeho odstraneni v uzivatelske 
dokumentu (ADF). ph'rucce k zari'zeni MFP. 



Sestavy faxovych vol am 
se tisknou v nevhodnou 
dobu. 



Nastaveni sestav faxovych volani Pokyny tykajici se nastaveni tisku 
jsou nespravna. sestavy faxovych volani najdete v casti 

„ Faxove sestavy" na str. 26. 



Hlasitost zvuku 
vychazeji'ci'ch z faxove ho 
ph'slusenstvi je pnlis 
vysoka nebo pnlis ni'zka. 



Je nutne upravit nastaveni 
hlasitosti. 



Pokyny tykajici se zmeny nastaveni 
hlasitosti najdete v casti „Zmena 
nastaveni hlasitosti" na str. 22. 



Faxove ph'slusenstvi 
neodesi'la nebo neprijima 
faxy. 



Je mozne, ze komunikacni karta 
PCMCIA nebo telefonni zdi'rka 
nejsou pevne usazeny. 



A 



Pokud zluta vystrazna kontrolka 
v horni casti faxoveho ph'slusenstvi 
rychle blika, karta PCMCIA neni pine 
zasunuta. Zatlacte pevne na kartu 
PCMCIA tak, aby byla ve faxovem 
ph'slusenstvi pevne usazena. Overte, 
zda je telefonni zdi'rka zasunuta do 
soketu az na doraz. 
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Poti'ze pfi pfi'jmu faxu 



Tabulku uvedenou v tomto oddflu pouzijte k reseni' poti'zi, k nimz muze 
dochazet pri pnjmu faxu. 



Problem 


Pncina 


Reseni 


Faxove ph'slusenstvi 
neodpovi'da na pnchozi 
faxova volani (nem 
detekovan fax). 


Je mozne, ze nastaveni poctu 
zazvoneni pro phjem je 
nespravne. 


Zkontrolujte nastaveni poctu 
zazvoneni pro phjem. Pokyny tykajici 
se zmeny nastaveni najdete v casti 
„Nastaveni poctu zazvoneni pro 
phjem" na str. 16. 




Je mozne, ze telefonni kabel 
neni spravne ph'pojen nebo 
nefunguje. 


Zkontrolujte instalaci podle pokynu v 
casti „Phpojeni faxoveho ph'slusenstvi 
k telefonni lince" na str. 9. 
Zkontrolujte, zda pouzi'vate telefonni 
kabel dodavany s faxovym 
ph'slusenstvi'm. 




Je mozne, ze telefonni linka 
nefunguje. 


Odpojte faxove ph'slusenstvi od 
telefonni zdi'rky a phpojte mi'sto nej 
telefon. Zkuste zatelefonovat a oveht 
tak, zda telefonni linka funguje. 




Je mozne, ze pnjem volani 
prostrednictvim faxoveho 
ph'slusenstvi je rusen sluzbou 
hlasovych zprav. 


Proved'te jednu z nasleduji'ci'ch akci: 

• Preruste sluzbu hlasovych zprav. 

• Pouzijte telefonni linku, ktera je 
vyhrazena pro faxova volani. 

• Snizte u faxoveho ph'slusenstvi 
nastaveni poctu zazvoneni pro 
phjem na hodnotu nizsi, nez je 
pocet zazvoneni pro phjem u 
hlasove posty (viz „ Nastaveni 
poctu zazvoneni pro phjem" na 
str. 16). Faxove ph'slusenstvi pak 
bude phji'mat vsechna phchozi 
volani. 


Faxy jsou odesi'lany nebo 
prijimany velmi pomalu. 


Je mozne, ze odesilate nebo 
ph'jimate velmi slozity fax (napr. 
fax obsahujici velke mnozstvi 
obrazku). 


Odesi'lani a phjem slozitych faxu trva 
dele. 
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Problem 



Pncina 



Resem 



Je mozne, ze faxovy pristroj 
pnjemce pouziva modem s 
ni'zkou rychlosti'. 



Faxove pn'slusenstvi muze odesflat 
faxy pouze takovou rychlosti, jakou je 
faxovy pristroj pnjemce schopen 
zpracovat. 



Faxy jsou odesNany nebo 
prijimany velmi pomalu 
(pokracovam). 



Rozliseni', v nemz je fax odesilan 
nebo prijiman, je velmi vysoke. 
Vyssi rozliseni zpravidla vede ke 
zlepseni kvality, ale vyzaduje 
take delsi cas odesilani. 



Pokud prijimate fax, muzete 
odesilatele pozadat o to, aby snizil 
rozliseni faxu a poslal fax znovu. 
Pokud jste odesilatelem vy, snizte 
rozliseni a odeslete fax znovu. Pokyny 
tykajici se zmeny vychozich nastaveni 
najdete v casti „Zmena vychoziho 
rozliseni pro odchozi faxy" na str. 21 . 



Dojde-li ke zhorseni kvality 
telefonniho spojeni, faxove 
pn'slusenstvi a faxovy pristroj 
pnjemce snizi rychlost prenosu, 
aby bylo mozne osetrit ph'padne 
chyby. 



Zruste odesilani faxu a odeslete jej 
znovu. Nechte zkontrolovat telefonni 
linku. 



Nedochazi k vytisteni faxu Vstupni zasobnik neobsahuje 
na zarizem MFP. zadna media. 



Zalozte media. Vsechny faxy prijate v 
dobe, kdy je vstupni zasobnik 
prazdny, jsou ulozeny a budou 
vytisteny po opetovnem naplneni 
zasobniku. 



V zah'zeni MFP dosel toner. 



Jakmile dojde toner, zah'zeni MFP 
prestane tisknout. Vsechny prijate 
faxy jsou ulozeny v pameti a budou 
vytisteny, jakmile dojde kvymene 
toneru. 
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Potize pri odesNam faxu 



Tabulku uvedenou v tomto oddflu pouzijte k reseni' poti'zi, k nimz muze 
dochazet pri odesflani faxu. 



Problem 



Pncina 



Reseni 



Odesflani faxu se zastavi. Je mozne, ze faxovy ph'stroj, na Zkuste odeslat fax na jiny faxovy 

nejz odesilate fax, nefunguje. pnstroj. 



Je mozne, ze telefonni linka 
nefunguje. 



Odpojte faxove ph'slusenstvi od 
telefonni zdirky a pripojte mi'sto nej 
telefon. Zkuste zatelefonovat a overit 
tak, zda telefonni linka funguje. 



Faxove ph'slusenstvi 
pfiji'ma faxy, ale 
neodesila je. 



Pokud je faxove ph'slusenstvi 
soucastf systemu s pobockovou 
ustrednou, je mozne, ze 
ustredna generuje oznamovaci 
ton, ktery faxove ph'slusenstvi 
neni schopno detekovat. 



Deaktivujte nastaveni detekce 
oznamovaci'ho tonu. Viz cast 
„Nastaveni detekce oznamovaci'ho 
tonu" na str. 23. 



Je mozne, ze kvalita telefonni'ho Zopakujte akci pozdeji. 
spojeni je zhorsena. 



Je mozne, ze faxovy ph'stroj, na Zkuste odeslat fax na jiny faxovy 
nejz odesilate fax, nefunguje. ph'stroj. 



Je mozne, ze telefonni linka 
nefunguje. 



Odpojte faxove ph'slusenstvi od 
telefonni zdirky a pripojte mi'sto nej 
telefon. Zkuste zatelefonovat a oveht 
tak, zda telefonni linka funguje. 



Odchozi faxova volam 
opakovane vytaceji. 



Faxove ph'slusenstvi 
automaticky opakovane vytaci 
faxove ci'slo, je-li nastavena 
volba pro opakovani vytaceni pri 
obsazeni. 



Chcete-li ukoncit opakovane vytaceni, 
jejedinou moznosti vymazani vsech 
ulozenych faxu. Budou tak odstraneny 
vsechny faxy, ktere cekaji na odeslani 
nebo na vytisteni. Viz cast „Zruseni 
nebo odstraneni faxu" na str. 28. 



OdesNane faxy nedorazi 
na faxovy ph'stroj 
pri'jemce. 



Je mozne, ze faxovy ph'stroj 
ph'jemce je vypnuty nebo je v 
nestandardni'm stavu (naphklad 
bez papi'ru). 



Zavolejte ph'jemci a ujistete se, zda je 
faxovy ph'stroj zapnut a phpraven k 
ph'jmu faxu. 
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Problem 



Pncina 



Resem 



Je mozne, ze fax je ulozen v 
pameti, protoze se ceka na 
opakovane vytaceni 
obsazeneho ci'sla nebo na 
odeslani' faxu, ktere cekaji na 
odeslani pred ni'm. 



Pokud z libovolneho z techto duvodu 
dojde k ulozeni faxu do pameti, bude 
ve faxovem protokolu uvedena 
polozka pro tuto ulohu. Vytisknete 
protokol cinnosti faxu (viz cast „Tisk 
protokolu cinnosti faxu" na str. 26) a 
zkontrolujte ve sloupci Status ulohy, u 
nichz je uveden stav Pending 
(Pozastaveno). 



Stav kontrolek 



Kontrolky umistene v horni casti faxoveho ph'slusenstvi mohou pomoci pri 
odstrahovani potizi s hardwarem. Nektere stavy kontrolek jsou popsany v 
nasledujici tabulce. 



Stav kontrolek 


Vyznam 


Vsechny kontrolky jsou 


Faxove ph'slusenstvi neni pod proudem. 


vypnuty. 




Vsechny kontrolky se na 


Faxove ph'slusenstvi bylo prave zapojeno. 


chvi'li rozsviti. 




ZAPNUTO 


Faxove ph'slusenstvi je phpraveno k odesi'lani a ph'jmu faxu. 


Rychle blika. 


Faxove ph'slusenstvi odesi'la fax zahzeni MFP. 


^( # )^ ZAPNUTO 


Faxove ph'slusenstvi vytaci ci'slo ph odesi'lani faxu. 


^(*)^ Rychle blika. 


Faxove ph'slusenstvi phji'ma fax z modemu. 



A 



Pomalu blika. Faxove ph'slusenstvi nekomunikuje se zah'zeni'm MFP. Zkontrolujte 
nasledujici podmi'nky: 

• Overte, zda je zahzeni MFP zapnuto. 

• Zkontrolujte, zda paralelni kabel neni uvolnen nebo poskozen. 

• Zkontrolujte, zda je nainstalovan spravny firmware. 
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Stav kontrolek 



Vyznam 



A 



Rychle blika. Byla vlozena nepodporovana karta PCMCIA. Lze pouzit pouze kartu, 
ktera je dodavana s faxovym prislusenstvi m. 



Telefonni karta PCMCIA neni vlozena spravne. Zatlacte pevne na kartu 
tak, aby byla ve faxovem prislusenstvi pevne usazena. 



/Pl Rychle nepretrzite Neni konfigurovano nastaveni zeme/oblasti. 
* * i blika. 



ZAPNUTO Doslo k systemove chybe faxoveho prislusenstvi. Odpojenim napajeci 

■ ■ shury proved'te reset zaffzeni. Pockejte 1 5 sekund a pak napajeci shuru 

znovu zapojte. 
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Technicke udaje a 
informace o 
splnovanych 
predpisech 



Tato kapitola obsahuje technicke udaje a informace o predpisech, ktere 
faxove pnslusenstvi splhuje. 



Technicke udaje k faxovemu pnslusenstvi 



Specifikace prostredi' 


Provozm prostredi 


Faxove pnslusenstvi zapojene do zasuvky stridaveho proudu: 

• Teplota: 10 az 32,5 °C 

• Relativni vlhkost: 20 az 80 procent (bez kondenzace) 


Skladovaci prostredi 


Faxove ph'slusenstvi odpojene ze zasuvky stridaveho proudu: 

• Teplota: -20 °C az 40 °C 

• Relativni vlhkost: Mene nez 95 procent (bez kondenzace) 


Specifikace napajeni 



Pozadavky na napajeni • 1 00 az 240 V +/-1 0 procent, 50 az 60 Hz +/-2 Hz 



CSWW 



Technicke udaje k faxovemu pnslusenstvi 39 



Spotreba energie, 
prumerna 


# 
• 
• 


V provozu (faxovani/pnjem): 5,16 W 

V pohotovostnim rezimu: 4,01 W 

Vypnuto (odpojeno od zdroje napajeni): 0,6 W 


Fyzicke specifikace 


Rozmery 


• 
• 
• 


Si'rka: 120 mm 
Hloubka: 33,3 mm 
Vyska: 160 mm 


Specifikace faxu 


Kompatibilita faxu 


• 


CCIT/ITU-T Group 3, EIA/TIA Class 1 


Kompresm metody 


• 


MH, MR a MMR 


Podporovane rychlosti 
odesi'lam a standardy 


• 

• 
• 


V.17 14 400, 12 000, 9 600, 7 200 b/s 
V.33 pfi 14 400, 12 000 b/s 
V.29 pri9 600, 7 200 b/s 
V.27ter pri 4 800 a 2 400 b/s 


Rychlost modemu 


• 


Az 14 400 bitu za sekundu (b/s) 


Telef. pamet' 


# 


Ano 


Rozliseni faxu 
(standard m) 


• 


200 x 100 bodu na palec (dpi) 


Rozliseni' faxu (jemne) 




200 x 200 dpi 


Rozliseni faxu (velmi 
jemne) 


• 


300 x 300 dpi 
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Nahradni di'ly a doplhky 



Nahradni di'ly pro faxove ph'slusenstvi si muzete objednat prostrednictvim 


obchodnich zastupcu nebo prodejce spolecnosti Hewlett-Packard. 


Polozka 


Ci'slo dilu 


Montazm drzak se samolepicim 


Q 131 4-40002 


prouzkem 




Karta Xircom 


Q 131 4-60001 


Paralelni kabel, 30 cm 


Q1314-60101 


Paralelni kabel, 90 cm 


Q1314-60102 


Zdroj napajem 


5851-1258 
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Komise US Federal Communications Commision 



Prohlasem o shode s pfedpisy FCC, cast 15 

Toto zanzeni bylo testovano podle pozadavku na digital™' zanzeni tridy A, 
jejichz limity splhuje v ramci predpisu FCC, cast 15. Tyto limity zabezpecuji 
odpovidajici ochranu proti rusivym vlivum pfi provozu zanzeni v komercni'm 
prostfedi. Zanzeni vytvah' , pouziva a muze vyzarovat vysokofrekvencni energii a 
pokud neni nainstalovano a pouzi'vano presne podle pokynu, muze mi't rusivy 
vliv na radiovou komunikaci. Provoz zanzeni v obytnych prostorach muze 
zpusobovat ruseni. Vtomto ph'pade se od uzivatele pozaduje, aby vlivum 
zamezil na vlastni naklady. 



Poznamka Jakekoliv zmeny nebo upravy tiskarny, ktere nebyly vyslovne schvaleny 

spolecnosti HP, mohou zpusobit, ze uzivatel jiz nadale nebude opravnen 
manipulovat s ti'mto zah'zenim. 



Poznamka Podle omezeni th'dy A predpisu FCC je vyzadovano pouziti stineneho kabelu pro 

pfenos dat. 



Prohlasem' o shode s pfedpisy FCC, cast 68 

V ph'pade potreby musi'te byt ph'praveni poskytnout telefonni spolecnosti 
nasleduji'ci informace tykaji'ci se modemove karty PCMCIA, ktera je soucasti 
tohoto produktu: 

Vyrobce zanzeni: Xircom, Inc. 
2300 Corporate Center Drive 
Thousand Oaks, CA 91320-1420 U.S.A. 

Modely: R2M56GA 

Registracni ci'slo FCC: 2U6MLA-27852-M5-E 
Ci'slo ekvivalence vyzvaneni: 1 .08 

Toto zanzeni vyhovuje predpisum FCC, cast 68. Modemova karta PCMCIA je 
vybavena sti'tkem, ktery obsahuje mimo jine registracni ci'slo FCC a ci'slo 
ekvivalence vyzvaneni (REN) pro toto zanzeni. Tyto informace musi byt na 
vyzadani sdeleny telefonni spolecnosti. Ci'slo REN se pouziva k urceni poctu 
zanzeni, ktera mohou byt pfipojena k jedne telefonni lince. Nephmerene 
vysoka ci'sla REN na telefonni lince mohou zpusobit, ze zanzeni nebudou ph 
phchozi'm hovoru vyzvanet. Ve vetsine zemi nebo oblasti, ne vsak ve vsech, by 
nemel soucet ci'sel REN presahnout hodnotu pet (5,0). Chcete-li si byt jisti, 
kolik zanzeni muze byt k telefonni lince pfipojeno na zaklade celkoveho souctu 
ci'sel REN, kontaktujte telefonni spolecnost, ktera vam sdeli maximalni REN 
pro vasi zemi nebo oblast. 
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Toto zarizeni pouziva nasledujici konektory USOC: RJ11 C. 

Se zanzenim je dodavan telefonni' kabel splnuji'ci predpisy FCC a modularni' 
zasuvka. Toto zarizeni je navrzeno tak, aby mohlo byt pripojeno k telefonni si'ti 
nebo k domovm'mu rozvodu pomoci kompatibilni modularni zasuvky vyhovuji'ci 
casti 68 predpisu FCC. Toto zah'zeni' nemuze byt pouzito u telefonni 
spolecnosti poskytujici primo placene sluzby. Phpojeni ke spolecne ph'pojce 
podleha mistnim sazbam. Zpusobuje-li zarizeni potize v telefonni si'ti, telefonni 
spolecnost vas bude s predstihem informovat, ze muze byt nutne docasne 
preruseni sluzby. Neni-li toto predbezne oznameni pouzitelne, bude telefonni 
spolecnost informovat zakaznika co nejdh've. Budete take upozorneni na 
pravo podat stiznost u komise FCC, mate-li pocit, ze je to nutne. Telefonni 
spolecnost muze provest zmeny ve svem vybaveni, zarizeni, operacich nebo 
postupech, ktere mohou ovlivnit cinnost zah'zeni. Pokud se tak stane, bude o 
torn telefonni spolecnost predem informovat, abyste mohli provest nezbytne 
zmeny a zajistit tak nepreruseny provoz. Nastanou-li potize s pouzivanim 
zah'zeni, vyhledejte na zacatku teto phrucky ci'sla tykaji'ci se opravy a informaci 
o zaruce. Pokud potize zpusobi zhorseni telefonni site, muze telefonni 
spolecnost pozadovat, abyste zah'zeni ze site odpojili, dokud nebude problem 
vyresen. Zakazni'k muze provadet tyto opravy: vymenu jakehokoli originalni'ho 
vybaveni dodavaneho s produktem. Muze se jednat o tiskovou kazetu, 
podpery pro phhradky a zasobni'ky, napajeci snuru a telefonni kabel. Je 
doporucovano, aby zakazni'k do napajeci zasuvky, ke ktere je zah'zeni 
pripojeno, zapojil ochranu proti prepeti. Vyvaruje se tak poskozeni zah'zeni 
zpusobenemu bleskem ci jinym elektrickym vybojem. 

Zakon o ochrane telefonnich ucastniku (USA) 

Zakon o ochrane telefonnich ucastniku z roku 1991 oznacuje za nezakonne 
pouzi'vani poci'tace nebo jineho elektronickeho zah'zeni vcetne faxovych 
zah'zeni k odesi'lani zprav, pokud tyto zpravy neobsahuji na horni'm nebo 
spodni'm okraji kazde stranky nebo na prvni prenasene strance datum a cas 
odeslani a identifikaci organizace, jineho subjektu nebo jednotlivce 
odesi'laji'ci'ho zpravu a telefonni ci'slo odesi'laji'ci'ho zah'zeni, ph'padne 
organizace, jineho subjektu ci jednotlivce. (Poskytnute telefonni ci'slo nemuze 
byt ci'slo zaci'naji'ci 900 ani jine ci'slo, u ktereho sazba presahuje bezne sazby 
pro mi'stni a mezimestske hovory.) Chcete-li tyto informace naprogramovat do 
faxoveho zah'zeni, prejdete k casti "Nastaveni faxu" na str. 15 v kapitole 1 . 
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Kanadske ministerstvo komunikaci 



Toto zanzeni vyhovuje pozadavkum kanadske smernice EMC tndy A. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite 
electromagnetiques. «CEM.» 



Pozadavky IC CS-03 

UPOZORNENI: Stitek Industry Canada uvedeny na modemove karte PCMCIA 
v produktu identifikuje certifikovane zanzeni. Tato certifikace znamena, ze 
zanzeni' splhuje urcite pozadavky na ochranu, provoz a bezpecnost 
telekomunikacni site, ktere jsou uvedeny v ph'slusnem dokumentu Technicke 
pozadavky na koncove zanzeni. Ministerstvo nezarucuje, ze zanzeni bude 
fungovat ke spokojenosti zakaznika. Pred instalaci tohoto zanzeni by se meli 
uzivatele ujistit, ze je povoleno pripojit zanzeni k rozvodum mistni telefonni 
spolecnosti. Zanzeni musi byt take nainstalovano pomoci povoleneho 
zpusobu ph'pojeni. Zakaznik by mel mit na pameti, ze dodrzovani vyse 
uvedenych podminek nemusi zabranit zhorseni kvality sluzeb v urcitych 
situacich. Opravy certifikovaneho zanzeni by mely byt koordinovany 
zastupcem urcenym dodavatelem. Veskere opravy nebo upravy provedene 
uzivatelem tohoto zanzeni, ph'padne poruchy zanzeni, mohou byt pro telefonni 
spolecnost duvodem k tomu, aby vyzadovala odpojeni tohoto zanzeni. 
Uzivatele by se meli pro svou vlastni bezpecnost ujistit, ze je propojeno 
uzemneni napajeciho zdroje, telefonnich linek a kovoveho vodovodniho 
potrubi, pokud se v miste vyskytuje. Toto opatreni muze byt obzvlaste dulezite 
v zemedelskych oblastech. 



Uzivatele byse nemeli pokouset provadettoto propojeni sami, meli by k tomu 
privolat osobu odpovednou za kontrolu elektrickych rozvodu, pripadne 
elektrikare. Cislo ekvivalence vyzvaneni REN (Ringer Equivalence Number) 
tohoto zanzeni je 1.0. 

Upozorneni: Cislo REN phrazene k jednotlivym koncovym zah'zenim poskytuje 
identifikaci maximalniho poctu koncovych zanzeni, ktera je mozno pripojit k 
telefonni lince. Zakonceni linky muze byt tvoreno libovolnou kombinaci zanzeni 
a je omezeno pouze turn, ze soucet cisel REN vsech techto zanzeni nesmi 
presahnout hodnotu pet (5.0). Standardni kod usporadani pripojeni (typ 
telefonni zasuvky) zanzeni s ph'mym pripojenim do telefonni site je CA11 A. 
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Dalsi regulacni informace 



Regulacni informace pro zeme/oblasti Evropske 
unie 

Toto zanzeni bylo navrzeno tak, aby fungovalo ve vsech zemich/oblastech 
Evropskeho hospodarskeho prostoru (vefejne telefonni site). Si'tbva 
kompatibilita zavisi na internim nastaveni softwaru. Chcete-li zanzeni pouzit v 
jine telefonni siti, obrat'te se na dodavatele zanzeni. Chcete-li ziskat dalsi 
podporu, obrat'te se na spolecnost Hewlett-Packard prostrednictvim 
telefonnich cisel uvedenych na letaku, ktery je dodavan s produktem. 



CSWW 



Dalsi regulacni informace 45 



Prohlasem o shode 

podle ISO/NEC, pri'rucka 22 a EN 45014 



Nazev vyrobce: 

Adresa vyrobce: 

prohlasuje, ze tento produkt 
Nazev zaffzeni': 
Ci'slo modelu: 
Doplhky produktu: 

vyhovuje temto specifikaci'm: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021 USA 

analogovy fax hp mfp 

Q1314A 

VSE 



Bezpecnost: 



EMC: 



TELECOM 4) 



IEC 60950: 1 991 +A1 : 1 992+A2: 1 993+A3: 1 995+A4: 1 996 / 

EN 60950:1992+A1:1993 + A2:1993 + A3:1995 + A4:1997 + A11:1997 

CISPR 22:1993 +A1:1995 +A2:1996/ 

EN 55022:1994 + A1 :1995 + A2:1997 tffda AD 

EN 61000-3-2:1995+A14:2000 

EN 61000-3-3:1995 

EN55024:1998 

FCC kapitola 47 CFR, cast 15, tffda A 2 / ICES-003, 3. vydani 

TBR-21:1998; EG 201 121:1998, IC CS03, vydani 8, 
FCC kapitola 47 CFR, cast 68 



Doplnuji'ci' informace: 

Produkt splhuje pozadavky smernice pro nizkonapefova zaffzeni 73/23/EEC a smernice EMC 89/336/EEC 
a nese odpovidajici oznaceni CE. 3 ^ 

1 ) Vyrobek byl testovan v bezne konfiguraci s osobnimi pocitaci znacky Hewlett-Packard. 

2) Zaffzeni odpovidapozadavkum FCC, cast 15. Provozovani podlehatemtodvemapodminkam: (1)toto zaffzeni 
nesmi byt zdrojem skodlive interference a (2) toto zaffzeni musi prijmout jakoukoliv prijatou interferenci, vcetne 
interference, ktera muze byt duvodem nezadoucich operaci. 

3) Varovani: Toto je produkt tff'dy A. V domaci'm prostredi muze tento vyrobek zpusobovat ruseni radioveho 
vysilani, a vtakovem pffpade se od uzivatele vyzaduje, aby ucinil odpovidajici opatfeni. 

4) Produkt zahrnuje faxove funkce a splhuje pffslusne telekomunikacni standardy a smernici R&TTE 
1999/5/EC (dodatek II) a nese odpovidajici oznaceni CE. 

5) Ci'slo modelu muze obsahovat pffponu „R". 



Boise, Idaho USA 
cerven, 2003 



Kontakt v Evrope: Mi'stnl prodejrri a servisnl stredisko Hewlett-Packard nebo Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strasse 130, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Kontakt v USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Development Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, 
Idaho 83707-0015 (tel.: 208-396-6000) 
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Prohlasem spolecnosti Hewlett-Packard o omezene zaruce 



PRODUKT HP Faxove pnslusenstvi HP MFP 

ZARUCNI DOBA Jeden rok 

1 Spolecnost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovemu uzivateli zaruku, 
ze u hardwaru a pnslusenstvi HP nedojde po uvedenou zarucni dobu k 
zavade v materialu ci zpracovani. Zarucni doba pocina datem zakoupeni 
produktu zakaznikem. Pokud spolecnost HP obdrzi oznameni o torn, ze 
ktakovym zavadam doslo behem zarucni Ihuty, spolecnost HP podle 
sveho uvazeni produkt, u ktereho se zavada prokaze, opravi nebo vymeni. 
V ph'pade vymeny se muze jednat o vyrobek novy nebo o vyrobek, jehoz 
vykon odpovida novemu vyrobku. 

2 Spolecnost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovemu uzivateli zaruku, 
ze pri spravne instalaci a pouzivani nedojde u softwarovych produktu HP 
po uvedenou zarucni dobu k selhani programovych instrukci 
zpusobenemu zavadou v materialu ci zpracovani. Zarucni doba pocina 
datem zakoupeni produktu. Pokud bude spolecnost Hewlett-Packard 
behem zarucni doby informovana o takoveto zavade softwaru, vadny 
software vymeni. 

3 Spolecnost HP neposkytuje zadnou zaruku, ze provoz produktu HP bude 
nepreruseny a bez jakychkoli zavad. Pokud spolecnost HP nebude 
schopna v pfimerene dobe opravit nebo nahradit vyrobek v souladu 

s podminkami zaruky, ma zakaznik pri okamzitem vraceni produktu pravo 
na refundaci nakupni ceny. 

4 Produkty HP mohou obsahovat prepracovane dily, jejichz vykon odpovida 
novym dilum nebo ktere byly predmetem nahodneho pouziti. 

5 Zaruka se nevztahuje na zavady, ktere vznikly nasledkem (a) nevhodne 
nebo neprimerene udrzby nebo kalibrace, (b) pouziti softwaru, rozhrani 
nebo spotrebniho materialu, ktere nebyly dodany spolecnosti HP, 

(c) neopravnene upravy nebo nespravneho pouziti, (d) provozu 

v prostredi, ktere nesplhuje specifikace zverejnene pro tento produkt, 

nebo (e) nevhodne ph'pravy nebo udrzby mista. 

6 v rozsahu povolenem ml'stnim pravem jsou zaruky 
uvedene vyse vyhradni a zadne dalsi zaruky nebo 
podminky, pisemneani ustni, nejsou vyjadreny ani mlcky 
predpokladAny. spolecnost hp vyslovne odmitA jakekoli 
mlcky predpokladane zaruky nebo podminky tykaj i ci se 
prodejnosti, uspokojive kvality a vhodnosti k urcitemu 

UCELU. Nektere zeme/oblasti, staty nebo provincie neumozhuji omezit 
trvani odvozenych zaruk, je tedy mozne, ze se na vas vyse uvedena 
omezeni nebo vylouceni nevztahuji. Tato zaruka vam poskytuje specificka 
prava. Muzete rovnez mit dalsi prava, ktera se mohou vjednotlivych 
zemich/oblastech, statech nebo provinciich lisit. 
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7 Omezena zaruka spolecnosti HP je platna ve vsech zemich/oblastech 
nebo lokalitach, kde spolecnost HP poskytuje podporu pro tento produkt 
a kde spolecnost HP uvedla tento produkt na trh. Uroven poskytovaneho 
zarucniho servisu se muze lisit v zavislosti na mistnich normach. 
Spolecnost HP nebude menit tvar, zpusobilost nebo funkce produktu tak, 
aby fungoval v zemi/oblasti, pro niz nebyl nikdy urcen, at' uz z pravnich 
nebo urednich duvodu. 

8 v rozsahu povolenem ml'stnim pravem je naprava 
poskytovanA v rAmci tohoto prohlAseni o zAruce vasi 
jedinou a vyhradni napravou. s vyjimkou pripadu 

lived en ych vyse nejsou spolecnost hp ani jeji dodavatele 
v zadnem pripade zodpovedni za ztratu dat nebo za prime, 
neprime, zvlAstni, nAhodne, nAsledne (vcetne ztrAty 

ZISKU NEBO DAT) NEBO JINE SKODY, AT SE ZAKLADAJI NA 
SMLOUVE, UMYSLNEM PORUSENI NEBO NA JINEM ZAKLADU. 
Nektere zeme/oblasti, staty nebo provincie neumozhuji vylouceni nebo 
omezeni nahodnych nebo naslednych skod, a proto se na vas omezeni 
nebo vylouceni uvedene vyse nemusi vztahovat. 

zArucni podminky uvedene vtomto prohlAseni, vyjma 
rozsahu povolenehozakonem, nevylucuji, neomezuji ani 
neupravuji zAvaznA zAkonnA prAva platnA pro prodej tohoto 
produktu a doplnuji je. 

Program ochrany zivotmho prostredi 

Ochrana prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard se zavazuje vyrabet kvalitni produkty zpusobem, 
ktery je setrny k zivotnimu prostredi. Tento produkt byl navrzen s nekolika rysy, 
ktere minimalizuji dopady na zivotni prostredi. 

Plastove casti 

Vsechny plastove soucasti o hmotnosti vyssi nez 25 gramu jsou oznaceny 
podle mezinarodnich norem, ktere usnadhuji rozth'deni soucasti pro ucely 
recyklace po skonceni zivotnosti vyrobku. 

Omezeni materialu 

Tento produkt HP neobsahuje zvysene mnozstvi rtuti. 

Pajene spoje vtomto produktu HP obsahuji olovo a pri ukonceni zivotnosti 
mohou vyzadovat specialni zachazeni. 
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Tento produkt HP obsahuje baterii, ktera pri ukoncerri zivotnosti muze 
vyzadovat specialni zachazeni. 

Typ: Lithium-ion ova, 3,3 V, s kondenzatorem 

typu PAS 

Materialy: Bez obsahu rtuti, bez obsahu kadmia 

Urrristeni: Na tistene obvodove desce 

Vyjimatelne uzivatelem: Ne 

Vyrobce Kanebo Ltd., Osaka Ekimae Daini Bldg, 

2-2 Umeda 1-Chome, Osaka, 530-0001 Japonsko; 
Ci'slo dilu: PAS614L 

Informace tykajici se recyklace najdete na adrese 
http://www.hp.com/go/recycle nebo se obrat'te na mi'stni urady ci na 
sdruzeni Electronics Industries Alliance: http://www.eiae.org 

Dalsi zdroje informaci 

Dalsi informace tykajici se programu spolecnosti HP na ochranu zivotniho 
prostredi najdete na adrese http://www.hp.com/go/environment nebo 
http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/. Jedna se mimo jine 
o tyto informace: 

dokumentace o ekologickem profilu tohoto vyrobku a mnoha dalsich 
souvisejicich vyrobku HP, 

• prohlaseni spolecnosti HP k ochrane zivotniho prostredi, 

• system ochrany zivotniho prostredi spolecnosti HP, 

• recyklacni program HP a program vraceni vyrobku po skonceni zivotnosti, 

• technicke udaje o bezpecnosti materialu. 
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hp mfp analog faxkeszulek 



faxolasi utmutato 



Szerzoi jogi informaciok 

© 2003 Copyright 
Hewlett-Packard Development 
Company, LP 

Minden jog fenntartva. A 
dokumentum elozetes irasbeli 
engedely nelkuli masolasa, 
adaptalasa es forditasa tilos, kiveve 
a szerzoi jogi torveny altal 
megengedett eseteket. 

Ajelen dokumentumban kozolt 
informaciok elozetes bejelentes 
nelkul megvaltozhatnak. 

Cikkszam: Q1314-90918 
1. kiadas, 2003. junius 




Biztonsagi informaciok 
VIGYAZAT! 
Aramutes veszelye 

Ajelen kezikonyvben bemutatott 
termek alkalmazasakor mindenkor 
ervenyesitsek azokat az alapveto 
biztonsagi intezkedeseket, melyek 
reven elkerulhetok a tuz vagy 
aramutes okozta szemelyi 
serulesek! 

1 Olvassa el es ertse meg a 
kezikonyv minden utasitasat. 

2 Vegye figyelembe a 
keszuleken olvashato osszes 
figyelmeztetest es utasitast. 

3 Amikor a fax kiegeszitot 
aramforrashoz csatlakoztatja, 
csak foldelt konnektort 
hasznaljon. Amennyiben nem 
biztos abban, hogy a 
csatlakozoaljzat el van latva 
foldelessel, forduljon 
szakkepzett 
villanyszerelohoz. 

4 Ne erintse meg a 
telefonvezetek vegen 
talalhato erintkezoket, 
valamint a fax kiegeszi'toben 
talalhato csatlakozasokat. A 
serult vezetekeket azonnal 
cserelje ki. 

5 Vihar idejen soha ne 
helyezzen uzembe 
telefonkabelt. 



8 A keszuleket vizszintes, 
szilard feluleten kell 
elhelyezni. 

9 Olyan biztonsagos helyen 
uzemeltesse a keszuleket, 
ahol senki nem lephet a 
kabelekre, illetve senki nem 
botolhat meg 

telefonkabelekben, s ahol 
mod van a telefonkabelek 
karosodastol valo 
megvedesere. 

10 A karbantartasi feladatokat 
kizarolag szakkepzett 
szemelyekkel vegeztesse el. 

Az A osztalyu keszulekekre 
vonatkozo FCC-rendelkezesek 15. 
es 68. cikkelyeben meghatarozott 
kovetelmenyekkel es mas 
eloirasokkal kapcsolatos 
informaciokat a jelen kezikonyv A 
fuggeleke tartalmazza. 



Vedjegyek 

Ajelen kezikonyvben emh'tett 
termeknevek tulajdonosaik 
vedjegyei lehetnek. 

Az egyes orszagok/tersegek 
torvenyei megtilthatjak a 
keszuleknek a megadott 
orszagokon/tersegeken ki'vul 
torteno hasznalatat. A legtobb 
orszagban/tersegben torveny tiltja 
az engedelyezetlen tavkozlesi 
berendezesek (pi. faxkeszulekek) 
nyilvanos telefonhalozathoz 
torteno csatlakoztatasat. 



6 Tiszti'tas elott a keszulek 
tapvezeteket es a 
telefonkabelt huzza ki az 
aljzatokbol. 

7 A keszuleket nem szabad viz 
kozeleben uzembe helyezni, 
es akkor sem, ha maga az 
uzembe helyezest vegzo 
szemely vagy ruhazata 
nedvesse valt. 



Hewlett-Packard Development Company, LP 
20555 S.H. 249 
Houston, TX 77070 
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Uzembe helyezes 



Bevezetes 

Koszonjuk, hogy megvasarolta a HP analog fax kiegeszitojet. Ezzel a 
termekkel multifunkcios keszuleke (mfp) onallo faxkeszulekkent mukodtetheto. 

Ez az utmutato ismerteti a termek faxfunkcioit, es segitseget nyujt az alabbi 
feladatok vegrehajtasahoz: 

• a fax kiegeszito csatlakoztatasa az mfp keszulekhez 

• a parhuzamos kabel csatlakoztatasa 

• a fax kiegeszito csatlakoztatasa a telefonvonalhoz 

• a faxbealh'tasok megadasa 

• alapszintu faxolas 

Az utmutato hibaelhan'tasi informaciokat is tartalmaz, valamint kozli a keszulek 
muszaki adatait, eloirasoknak valo megfeleleset, illetve felsorolja a keszulek 
reszeit. 

Javasoljuk, hogy ezt a kezikonyvet jol orizze meg, hogy felhasznalhassa, ha 
segitsegre van szuksege a fax egyes funkcioinak hasznalatahoz. 



HUWW 



Bevezetes 5 



A faxkiegeszitohoz mellekelt alkatreszek 



A csomagban a kovetkezo alkotoelemek talalhatok meg: 

• fax kiegeszito, beszerelt modemkartyaval 

• fax kiegeszito felszerelokerete 

• telefonkabel 

• tapegyseg 

• tapkabel 

• parhuzamos kabel (2 db) 

• kezikonyv 

• tamogatasi tajekoztato lap 



A fax kiegeszito csatlakoztatasa az mfp keszulekhez 

1 Csomagolja ki a fax kiegeszitot. 

2 Gyozodjon meg rola, hogy a PCMCIA kommunikacios kartya jol a helyere 
illeszkedik. Gyengen nyomja meg, hogy ha esetleg kilazult volna, 
visszakeruljon a helyere. 



Megjegyzes A HP azt tanacsolja, hogy csak a fax kiegeszitohoz mellekelt PCMCIA kartyat 

hasznalja, mert igy garantalhato a keszulek helyes mukodese. 

3 Gyozodjon meg rola, hogy a parhuzamos port melletti DIP-kapcsolok az 
alabbi abra szerinti helyes pozicioban allnak. 



Megjegyzes A kapcsolok allasat altalaban nem kell modositani, ez az ovintezkedes arra az 

esetre szol, ha a szalh'tas vagy az osszeszereles soran veletlenul atalh'todtak 
volna. 
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4 Vegye le a fax kiegeszito felszerelo keretenek hatoldalarol a 
ragasztocsikot. 




5 A fax kiegeszito felszerelese elott kapcsolja ki az mfp keszuleket. 

6 Helyezze fel a fax kiegeszitot az mfp keszulek oldalan egy tiszta feluletre. 
Ha kisebb mfp keszulekre (peldaul HP LaserJet 4100 mfp-re) szereli fel a 
fax kiegeszitot, akkor azt az „A" abra szerint, az mfp oldalara kell 
felhelyezni. Ha nagyobb mfp keszulekre (peldaul HP LaserJet 9000 
mfp-re) szereli fel a fax kiegeszitot, akkor azt a „B" abra szerint, az mfp 
hatuljara kell felhelyezni. 
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A parhuzamos kabel csatlakoztatasa 



1 Keresse meg a fax kiegeszitohoz mellekelt ket parhuzamos kabelt 

(az A es a B abran lathato kek zsinorokat). Valassza ki az mfp keszuleknek 
megfelelo parhuzamos kabelt: Ha a fax kiegeszito az A abran lathato 
modon, az mfp oldalara van felszerelve, a rovidebbik kabelt hasznalja. 
Ha a fax kiegeszito a B abran lathato modon, az mfp hatoldalara van 
felszerelve, a hosszabbik kabelt hasznalja. 



Megjegyzes Azert van ket kabel mellekelve a fax kiegeszitohoz, mert az tobbfele mfp 

keszulekkel is hasznalhato, es ezekhez kulonbozo kabelekre van szukseg. 



2 Dugja be a parhuzamos kabelt a fax kiegesziton levo parhuzamos portba. 

3 Dugja be a kabel masik veget az mfp hatoldalan levo parhuzamos portba, 
amint az az abrakrol mind a ketfele keszulek esetere leolvashato. 
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A fax kiegeszito csatlakoztatasa a telefonvonalhoz 



Az alabbi utmutatas szerint csatlakoztassa a fax kiegeszitot egy 
telefonaljzathoz. A fax kiegeszitot egy olyan telefonvonalhoz kell csatlakoztatni, 
amelyet rajta kivul semmilyen mas eszkoz sem hasznal. 



Megjegyzes A HP azt tanacsolja, hogy csak a fax kiegeszitohoz mellekelt telefonkabelt 

hasznalja, mert igy garantalhato a keszulek mukodese. Ha az mfp keszulek nines 
eleg kozel egy kizarolagos hasznalatu analog telefonvonalhoz, es ezert nem 
lehet a mellekelt telefonkabelt hasznalni, szerezzen be egy hosszabb 
telefonkabelt. 



1 Keresse meg a fax kiegeszitohoz mellekelt telefonkabelt, majd dugja be 
az egyik veget a fax kiegeszitobe. 

2 Vezesse at a telefonkabelt a fax kiegeszito hatoldalan levo feszulesgatlo 
csipeszbe. 

3 Dugja be a masik veget a fali telefonaljzatba. 
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A tapkabel csatlakoztatasa 



1 Keresse meg a fax kiegeszitohoz mellekelt transzformatort es tapkabelt. 

2 Dugja be a transzformator vezeteket a fax kiegeszito hatoldalan talalhato 
aljzatba. 

3 Dugja be a tapkabelt a transzformatorba es egy konnektorba. 

4 Kapcsolja be az mfp keszuleket. 
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Az automatikus inditasi folyamat 



Az elso alkalommal, amikor eszkoz van csatlakoztatva az mfp keszulekhez, 6t 
percig is eltarthat, ami'g befejezodik az inicializalodas folyamata. A keszulek 
beindulasanak folyamata a kovetkezokeppen megy vegbe: 

• Egy pillanatra mindegyik LED felvillan: A fax aram ala kerult 

• A LED lassan villog: A parhuzamos interfesz inicializalasa 

• A LED gyorsan villog: A PCMCIA interfesz inicializalasa 
A LED folyamatosan vilagit: A keszulek uzemkesz 

Mielott tovabblepne, varja ki, hogy ez a folyamat befejezodjon. 

Megjegyzes A LED folyamatosan villog, ha nines megadva az ORSZAG/TERSEG bealh'tas. 

Az ORSZAG/TERSEG bealh'tas megadasanak ismertetese a kovetkezo 
fejezetben olvashato: „A faxbealh'tasok megadasa", 15. oldal. 



HUWW 



Az automatikus inditasi folyamat 1 1 



A kezelopanel hasznalatanak modjai 



Megjegyzes Ha mar ismeri az mfp keszulek kezelopaneljenek mukodeset, lepjen tovabb 

a kovetkezo reszre: „A faxbealh'tasok megadasa", 15. oldal. 

Az mfp keszulekeket, tipusuktol fuggoen, ketfelekeppen lehet vezerelni a 
kezelopanelrol: vagy billentyuzettel, vagy erintokepernyovel. A kezikonyv 
hatralevo reszeben kozolt utasitasokat a kezelopanellel kell vegrehajtani. 

A mindket kezelopanelen kozos jellemzok 

A mukodest vezerlo Start, Stop es Reset gomb 
• Az allapotot megjelenito Ready, Data es Attention jelzofeny 
A szamok beirasara hasznalhato szambillentyuzet 
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A billentyuzetes vezerlesi mod 



Pelda 

A HP LaserJet 4100 series mfp keszuleken billentyuzetes kezelopanel 
talalhato. 
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Egyedi jellemzok 

Az informaciok beirasara szolgalo billentyuzet, amely hasonlo a 
szamitogep szabvanyos billentyuzetehez 

• A kijelzon lathato elemek kozotti mozgasra hasznalhato nyilgombok 

• Az elemek kivalasztasara es a menuk megnyitasara szolgalo gomb 
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Az erintokepernyos modszer 



Pelda: 

A HP LaserJet 9000 mfp keszuleken erintokepernyos kezelopanel talalhato. 




Egyedi jellemzok 

A kijelzon lathato elemek kivalasztasara es a kozottuk valo mozgasra 
szolgalo, erintessel vezerelheto kijelzo 

Az erintokepernyon szukseg szerint megjeleno billentyuzet, amellyel 
beirhatok a szukseges betuk 
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A faxbeallitasok megadasa 



A fax kiegeszito hasznalatba vetele elott el kell vegezni a kovetkezo 
muveleteket: 

• az orszag/terseg bealh'tas megadasa 

• a datum es a pontos ido bealh'tasa 

• a fax fejlecenek bealh'tasa 

• a hi'vasfogadas elotti csengetesszam beallitsa 

A fax kiegeszito elso uzembe helyezese alkalmaval a rendszergazdanak 
kezzel, a kulonbozo menuket megnyitva kell megadnia a bealh'tasokat. 



Megjegyzes A datum, az ido es fax fejlecebe tartozo egyeb informaciok megadasat sok 

orszagban/tersegben torveny irja elo. 

Ha a jovoben barmikor modositani kell ezeket a bealh'tasokat, a most 
kovetkezo ismertetes szerint akkor is elerhetok a kezelopanel segi'tsegevel a 
megfelelo menuk. 

Az orszag/terseg bealh'tas megadasa 

Az orszag/terseg bealh'tas a fax bealh'tasainak egy reszere van hatassal, igy 
peldaul az ido es a datum megjeleni'tesenek formatumara, valamint a maximalis 
csengesszamra. Az alabbi lepesek szerint alh'thatja be es modosi'thatja a fax 
orszag/terseg bealh'tasat. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza az ALTALANOS elemet. 

5 Valassza az ORSZAG/TERSEG elemet. 

6 Valassza ki sajat orszagat/terseget. 
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Az ido, a datum es a faxfejlec beallitasa 

Az alabbi lepesek szerint alh'thatja be es modosi'thatja a datumot es a pontos 
idot. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza az ALTALANOS lehetoseget. 

5 Valassza a DATUM/ 1 DO lehetoseget. 

6 Irja be a datumot a szambillentyuzet segitsegevel. 

• Ugyeljen arra, hogy a honap es a nap megadasanal ket szamjegyet 
hasznaljon (peldaul a majust „05"-tel, a honap elso napjat „01 "-gyel 
jelolje). 

7 Valassza a PONTOS IDO lehetoseget. 

8 Irja be a pontos idot a szambillentyuk segitsegevel. 

9 Valassza a FAXFEJLEC lehetoseget. 

1 0 Irja be a billentyuzet segitsegevel a vallalat faxszamat es nevet. 

A hivasfogadas elotti csengetesszam beallitasa 

A hivasfogadas elotti csengetesszam azt hatarozza meg, hogy hanyszor cseng 
a telefon az elott, hogy a fax kiegeszito fogadja a bejovo hivast. 

A hivasfogadas elotti csengetesszam beallitasa 

Az alabbi lepesek szerint alh'thatja be a hivasfogadas elotti csengetesszamot: 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXFOGADAS elemet. 

5 Valassza a CSENGETESEK VALASZIG elemet. 

6 Irja be a szambillentyuzet segitsegevel a kivant csengetesszamot. 
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Faxolas 



Ez fejezet a HP mfp fax kiegeszito alapszintu faxszolgaltatasait mutatja be. 



Faxkuldes 



Fax kuldese egy cimzettnek 

Ha a faxszamot a numerikus billentyuzettel irja be, ne feledkezzen el a 
szukseges szunetek es az egyeb szamok, igy a helykozi vagy nemzetkozi 
elohivo szam, a kulso vonalat hi'vo szam (altalaban 9 vagy 0) es a korzetszam 
megadasarol. 



Megjegyzes Az mfp keszulektol fuggoen a vesszo (,) vagy a pause gombbal lehet szunetet 

beilleszteni. (A ketfele kezelofelulet abraja: „A kezelopanel hasznalatanak 
modjai", 12. oldal) 



1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Tegye a dokumentumot az uveglapra vagy az automatikus lapadagoloba. 



Megjegyzes A ketfele eszkoz automatikus lapadagolojaban masfelekeppen kell betenni a 

papirt (szinevel felfele, illetve lefele). Az mfp keszuleken levo kiemelkedo ikon 
jelzi a helyes iranyt. 

3 Nem kotelezo. Az Eredeti lei rasa lehetosegsegitsegevel modosithatja az 
eppen kuldott dokumentumra vonatkozoan az alapertelmezett 
bealh'tasokat (peldaul a dokumentum meretet). 

Ha a lap mindket oldalat el kell kuldeni, ketoldalas dokumentumkent kell 
jellemeznie az eredetit. 

4 Valassza a Kuldesi bealh'tasok lehetoseget. 
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5 A Kiildesi bealh'tasok kepernyon valassza celkent a Fax lehetoseget. 

6 Amikor a keszulek erre keri, adja meg a felhasznalonevet es a jelszavat. 

7 Irja be a cimzett faxszamat az mfp kezelopaneljenek szambillentyuzetevel. 

8 A START gombbal inditsa el a fax kuldeset. 

9 Ha az Eredeti lei'rasa kepernyon a ketoldalas lehetoseget valasztotta, 
lehet, hogy a keszulek felszoh'tja az eredeti megforditasara, hogy helyes 
sorrendben jussanak el az oldalak a cimzetthez. 

• Automatikus lapadagolo: Varja meg, hogy befejezodjon az elso oldal 
beolvasasa. Ha szukseges, tegye vissza a dokumentumot, hogy a 
masik oldalat is beolvashassa a keszulek. 

• Uveglap: Amikor befejezodott egy oldal beolvasasa, vegye le az 
uveglaprol, majd tegye ra a kovetkezo oldalt. 

10 Amikor vegzett, vegye le a dokumentumot az mfp keszulekrol. 

Fax kiildese tobb cfmzettnek 

1 A 6. lepesig hajtsa vegre a kovetkezo reszben ismertetett eljarast: „Fax 
kuldese egy cimzettnek", 17. oldal. 

2 A 7. lepesben vegye fel a fuggoleges listaba mindegyik cimzett faxszamat 
ugy, hogy kezzel bei'rja oket, vagy a gyorstarcsazasi lehetoseget 
hasznalja. 

3 Hajtsa vegre az eljaras hatralevo lepeseit. 

Fax kuldese gyorstarcsazasi koddal (csoportos 
tarcsazasi koddal) 

1 A 6. lepesig hajtsa vegre a kovetkezo reszben ismertetett eljarast: „Fax 
kuldese egy cimzettnek", 17. oldal. 

2 A 7. lepesben valassza a Gyorstarcsazas lehetoseget, es vegye fel a 
fuggoleges listaba mindazokat a szamokat, amelyekre el szeretne kuldeni 
a faxot. 

3 Hajtsa vegre az eljaras hatralevo lepeseit. 
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Kulonbozo meretu oldalakbol alio fax elkuldese 

A feladatmod segitsegevel olyan dokumentumokat is elkuldhet egyetlen 
faxkent, amelyek kulonbozo meretu lapokbol allnak. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az Eredeti lei'rasa kepernyo Feladat mod lehetoseget. 

3 A Kiildesi bealh'tasok kepernyon valassza celkent a Fax lehetoseget. 

4 Tegye az elso papirmeretnek megfelelo dokumentumot az uveglapra vagy 
az automatikus lapadagoloba. 

5 Irja be a cimzett faxszamat az mfp kezelopaneljenek szambillentyuzetevel. 

6 Az mfp-tol fuggoen 

• nyomja meg a pipa gombot (41 00 series), vagy 

• nyomja meg a SELECT lehetoseget (9000 series). 

7 A START gombbal inditsa el a dokumentum beolvasasat. 

Megjegyzes Az azonos meretu papirlapok beolvasasa utan a kezelopanelen megjelenik egy 

elougro uzenet. Mindaddig ne nyomja meg a FINISH gombot, amig be nem 
olvasta az adott fax mindegyik meretu lapjait. 

8 Valassza ki az elougro kepernyon a kovetkezo papirmeretet. 

9 Tegye a kovetkezo papirmeretnek megfelelo dokumentumot az uveglapra 
vagy az automatikus lapadagoloba. 

10 A START gombbal inditsa el a dokumentum beolvasasat. 

11 A 7-9. lepes megismetlesevel olvassa be kulonfele meretu papirlapokat. 

12 A FINISH gombbal inditsa el a fax kuldeset. 
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Faxfogadas 



Amikor a fax kiegeszi'to bejovo faxot fogad, azonnal tovabbkuldi a nyomtatora, 
kinyomtatas vegett. Kivalaszthato, hogy melyik papirtalcaban levo papirra 
keruljenek a faxok, es hogy melyik kimeneti talcaba erkezzenek. Lasd: „A 
bejovo faxok bemeneti es kimeneti talcajanak modositasa", 22. oldal. 

Ha fax nyomtatasa kozben az mfp keszulekbol kifogy a papir vagy a festek, 
a nyomtatas abbamarad, es egy uzenet jelenik meg a kezelopanelen. A papir 
vagy a festek potlasa utan az mfp folytatja a fax kinyomtatasat. 

A gyorstarcsazasi (csoportos tarcsazasi) kodok beallitasa 

A csoportos tarcsazasi kodokat a gyorstarcsazasi lehetoseg segitsegevel lehet 
bealh'tani. A gyorstarcsazasi kodok alatt a faxszamok egy olyan listaja ertendo, 
amelyekhez a felhasznalo hozzarendelt egy nevet. Ezt kovetoen a 
hozzarendelt gyorstarcsazasi nev segitsegevel a faxszamok egesz listaja 
reszere egyszerre lehet faxot kuldeni. 

Megjegyzes A gyorstarcsazasi szamokat elozetesen be kell programozni az mfp 

kezelopanelje segitsegevel. 

Gyorstarcsazasi (csoportos tarcsazasi) szam 
hozzaadasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza a Kiildesi bealh'tasok lehetoseget. 

3 Valassza a Fax elemet. 

4 Valassza a Gyorstarcsazas elemet. 

5 Az mfp tipusatol fuggoen valassza a Konfiguralas vagy a Specialis 
lehetoseget. 

6 Az mfp tipusatol fuggoen valassza az Uj vagy a Hozzaadas lehetoseget. 

7 Az mfp tipusatol fuggoen 

• irja be a nevet az erre szolgalo helyre, vagy 

• nyomja meg a Name gombot, es irja be a gyorstarcsazasi kod kivant 
nevet. 

Megjegyzes Vannak olyan tipusok, amelyeken a Name gomb megnyomasa elott megadhatok 

a szamok. 

8 Irja be a gyorstarcsazasi koddal hivni kivant szamot. 

9 Ha a keszulek megkerdezi, hogy szeretne-e tovabbi szamokat is 
megadni, valassza az Igen lehetoseget. 

Irja be a tovabbi telefonszamokat. 
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10 Az OK gomb megnyomasaval mentse a gyorstarcsazasi bejegyzeseket. 

Gyorstarcsazasi (csoportos tarcsazasi) szam 
torlese 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza a Kuldesi bealh'tasok lehetoseget. 

3 Valassza a Fax elemet. 

4 Valassza a Gyorstarcsazas elemet. 

5 Az mfp tipusatol fuggoen valassza a Konfiguralas vagy a Specialis 
lehetoseget. 

6 Valassza a Tories elemet. 

7 Valassza ki azokat a gyorstarcsazasi szamokat, amelyeket torolni 
szeretne. 

8 Az Igen lehetoseg kivalasztasaval erositse meg torlesi szandekat. 

9 Az OK gomb megnyomasaval mentse a gyorstarcsazasi bejegyzesek 
modositasait. 

A kimeno faxok alapertelmezett felbontasanak modositasa 

A felbontas a kimeno fax elesseget befolyasolja. Hatassal van azonban a fax 
atviteli sebessegere is. 

Az alapertelmezett felbontas modositasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 Valassza az ALAPERTELMEZETT FELBONTAS elemet. 

6 Valassza ki a kivant felbontast. 
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A bejovo faxok bemeneti es kimeneti talcajanak modositasa 



Kivalaszthatja, hogy a nyomtato melyik bemeneti talcajat hasznalja a bejovo 
faxok kinyomtatasara. Ha az mfp keszuleknek tobb kimeneti talcaja van, a 
kinyomtatott faxok kimeneti papirtalcaja is kivalaszthato. 

A bemeneti es a kimeneti talca modositasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXFOGADAS elemet. 

5 Ha a bemeneti talcat alh'tja be, valassza a FAX ADAGOLOTALCA 

lehetoseget, majd valassza ki a nyomtato kivant talcajat. 

6 Ha az mfp keszuleknek tobb kimeneti talcaja van, valassza a FAX 
KIADOTALCA lehetoseget, majd valassza ki a nyomtato kivant talcajat. 

7 Az INFORMACIO MENU segitsegevel nyomtasson ki egy konfiguracios 
lapot, aminek a segitsegevel megallapithatja a kimeneti es a bemeneti 
talcak szamozasat. 

A hangero modositasa 

A fax kiegeszito modemjenek hangereje modosithato. 

A hangero modositasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza az ALTALANOS elemet. 

5 Valassza a MODEM HANGEREJE elemet. 

6 Valassza ki a kivant hangerot. 
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A vonalhang-erzekeles beallitasa 



A vonalhang-erzekeles beallitasa azt szabalyozza, hogy a fax kiegeszi'tonek 
meg kell-e varnia a vonalhangot, mielott elkezdene elkuldeni a faxot. 
Alapertelmezes szerint be van kapcsolva a vonalhang-erzekeles. 

A vonalhang-erzekeles bekapcsolasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 Valassza a TARCSAHANG ERZEKELESE lehetoseget. 

6 Valasszon a BE es a Kl lehetoseg kozul. 

Hfvokod beallitasa 

Bealh'thatja azt az elohivoszamot, amelyet minden kimeno fax elott tarcsazni 
kell. Azert lehet erre szukseg, mert peldaul kulso vonalat kell kerni, vagy 
szamlazasi rendszer megkoveteli az ilyen szam megadasat. 

Hfvokod megadasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 Valassza a TARCSAZASI ELOTAG elemet. 

6 Allitsa at a TARCSAZASI ELOTAG bealh'tast az IGEN ertekre. 

7 Valassza a ELOTAG elemet. 

8 Irja be a kimeno fax elott tarcsazando hivokodot. 

Megjegyzes Az mfp keszulektol fuggoen a vesszo (,) vagy a pause gombbal lehet szunetet 

beilleszteni. (A ketfele kezelofelulet abraja: „A kezelopanel hasznalatanak 
modjai", 12. oldal) 
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Valasztas a hangfrekvencias es az impulzusos tarcsazas 
kozul 



Bealh'thato, hogy a fax kiegeszito hangfrekvencias vagy impulzusos eljarassal 
tarcsazzon. 

A hangfrekvencias vagy az impulzusos tarcsazas 
beallitasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 Valassza a TARCSAZASI MOD elemet. 

6 Valasszon a hangfrekvencias es az impulzusos lehetoseg kozul. 

Az ujrahivasi szabalyok beallitasa 

Bealh'thatja, hogy hanyszor probalja meg a fax kiegeszito ujra hivni a foglalt es 
a hivast nem fogado szamokat. Az ismetelt probalkozasok kozotti idotartam is 
bealh'thato. 

Az ujrahivasi szabalyok beallitasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 A kovetkezo lehetosegek kozul valasztva alh'tsa be az ujrahivasra 
vonatkozo szabalyokat: 

• Valassza ki a PROBALKOZASOK SZAMA FOGLALTSAG ESETEN 

bealh'tasnal, hogy hanyszor kell ujrahivni a foglalt szamokat. 

• Valassza ki a PROBALKOZASOK NEM VALASZOL ESETEN 

bealh'tasnal, hogy hanyszor kell ujrahivni azokat a szamokat, amelyek 
nem fogadjak a hivast. 

• Valassza ki a PROBALKOZASOK KOZOTTI SZUNET bealh'tasnal, 
hogy mennyi idonkent probalkozzon a keszulek az uj rah (vassal . 



Megjegyzes Afenti bealh'tasok egymastol fuggetlenul, tetszoleges sorrendben modosi'thatok. 

6 Irja be a ki'vant bealh'tast. 
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Dijkodok bekapcsolasa 



A dijkodok segitsegevel nyilvantarthato, hogy melyik reszleg mennyi faxot 
kuldott. A dijkod funkcio alapertelmezes szerint ki van kapcsolva. 

A dijkodok engedelyezese 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXKULDES lehetoseget. 

5 Valassza a SZAMLAZASI KODOK elemet. 

6 Valasszon a BE es a KI lehetoseg kozul. A dijkodok bekapcsolasakor azt 
is meg kell adnia, hogy hany szamjegyu lehet a kod (legfeljebb 16). 



Megjegyzes Ha be vannak kapcsolva a dijkodok, fax kuldesekor a keszulek minden 

alkalommal keri egy dijkod megadasat. 



Bejovo faxok kizarasa 

Egy listan felsorolhatok azok a faxszamok, amelyekrol nem szeretne faxot 
fogadni. Ha felvesz egy szamot a listara, azutan arrol a szamrol semmilyen fax 
sem fog beerkezni. 

A bejovo faxok kizarasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXFOGADAS elemet. 

5 Valassza a TILTOTT SZAMOK LISTAJA lehetoseget. 

6 Ha uj szamot szeretne hozzaadni, valassza az BEJEGYZES BEVITELE 
lehetoseget. Ha torolni szeretne egy szamot a listarol, valassza a 
BEJEGYZES TORLESE lehetoseget. Ha minden szamot torolni szeretne 
a kizart szamok listajarol, valassza az OSSZES TORLESE lehetoseget. 
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Faxjelentesek generalasa 



A kovetkezo jelentesek generalhatok: a faxtevekenysegek naploja, faxhivasok 
kimutatasa, jelentes az elso oldalakrol, a kizart faxok listaja, jelentes a 
dijkodokrol. 

A faxtevekenysegek naplojanak kinyomtatasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a JELENTESEK elemet. 

5 Valassza a FAXTEVEKENYSEGI NAPLO elemet. 

6 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval inditsa el a jelentes kinyomtatasat. 

Faxhivasjelentes nyomtatasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a JELENTESEK elemet. 

5 Valassza a FAX H I VAS JELENTES elemet. 

6 Ha a legutobbi faxuzenetrol szeretne jelentest nyomtatni, valassza a 
FAXHl'VASI JELENTES NYOMTATASA MOST lehetoseget. Ha meg 
szeretne adni, hogy mikor kell automatikusan ilyen jelentest kinyomtatni, 
valassza a JELENTES NYOMTATASA lehetoseget. A kovetkezo 
lehetosegek kozul valaszthatja ki, hogy mikor generalodjon jelentes a 
faxuzenetekrol: 

• every fax error (minden faxhiba eseten) 

• send fax error (faxkuldesi hiba eseten) 

• receive fax error (faxfogadasi hiba eseten) 

• every fax (minden fax eseten) 

• send fax only (csak fax kuldesekor) 

• never (soha) 

7 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval inditsa el a jelentes kinyomtatasat. 

Megjegyzes Ha a kivalasztott lehetosegen kivul latni szeretne az elso oldal kepet is, olvassa 

el a kovetkezo reszt: „Az elso oldalakat bemutato jelentes kinyomtatasa", 
27. oldal. 
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Az elso oldalakat bemutato jelentes kinyomtatasa 

Kerheti, hogy a jelentesen szerepeljen a faxuzenetek elso oldala is. Igy a 
visszaigazolo jelentesen szerepelni fog az uzenet elso oldalanak kicsinyitett 
valtozata is, aminek segitsegevel gyorsan megallapithato a fax allapota. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a JELENTESEK elemet. 

5 Valassza a FAX H I VAS JELENTES elemet. 

6 Valassza az ELSO OLDALLAL EGYUTT lehetoseget. 

7 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval alh'tsa be, hogy a visszaigazolo 
jelentesen szerepeljen a fax elso oldala is. 

A kizart faxszamok listajanak kinyomtatasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a JELENTESEK elemet. 

5 A TILTOTT SZAMOK LISTAJA lehetoseg kivalasztasaval kezdemenyezze 
a zarolt faxszamok listajanak kinyomtatasat. 

6 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval inditsa el a jelentes kinyomtatasat. 

Di'jkodjelentes kinyomtatasa 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a JELENTESEK elemet. 

5 A SZAMLAZASIKOD-JELENTES lehetoseg kivalasztasaval 
kezdemenyezze a di'jkodjelentes kinyomtatasat. 

6 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval inditsa el a jelentes kinyomtatasat. 
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A tarolt informaciok torlese 

A tevekenysegi naplo torlese 

A tevekenysegekrol es a dijakrol szolo jelenteseket a fax tevekenysegi 
naplojaban tarolt informaciok alapjan generalja a keszulek. Ha nem torlik 
a naplo tartalmat, az korulbelul az utolso 1000 atvitel adatait kepes tarolni. 
Az alabbi lepesek szerint torolheti kezzel a tevekenysegi naplo tartalmat. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXFUNKCIOK elemet. 

5 Valassza a FAXTEVEKENYSEGI NAPLO TORLESE elemet. 

6 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval erositse meg szandekat. 

Faxkuldes visszavonasa, fax torlese 

Ez az eljaras torol a keszulekbol minden olyan faxot, amely ujrahivasra var es 
meg nines elkuldve, valamint azokat a beerkezett faxokat, amelyek meg 
nincsenek kinyomtatva. 

1 Nyissa meg a fomenut a kezelopanel menu gombjaval. 

2 Valassza az ESZKOZKONFIGURALAS elemet. 

3 Valassza a FAX menut. 

4 Valassza a FAXFUNKCIOK elemet. 

5 Valassza a TAROLT FAXOK TORLESE elemet. 

6 Az IGEN lehetoseg kivalasztasaval erositse meg szandekat. 
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3 



Hibaelharitas 



A fejezet informacioi az altalanos faxhibak elharitasaban segitenek. 

A fax kiegeszito hasznalatba vetele elott el kell vegezni a kovetkezo 
muveleteket: 

• az orszag/terseg bealh'tas megadasa 

• a datum es a pontos ido bealh'tasa 

• a fax fejlecenek bealh'tasa 

• a hi'vasfogadas elotti csengetesszam bealh'tsa 

A fax kiegeszito elso uzembe helyezese alkalmaval a rendszergazdanak 
kezzel, a kulonbozo menuket megnyitva kell megadnia a bealh'tasokat. 



Megjegyzes A datum, az ido es fax fejlecebe tartozo egyeb informaciok megadasat sok 

orszagban/tersegben torveny irja elo. 



Helyesen be van allftva a faxkeszulek? 

Az alabbi ellenorzolista segitseget nyujthat a faxolas kozben tapasztalhato 
problemak okanak megallapitasahoz: 

A fax kiegeszitohoz mellekelt telefonkabelt hasznalja? 

A keszulek teszteken bizonyitotta, hogy mukodokepes a mellekelt, RJ11 
szabvanynak megfelelo telefonkabellel. 

• J6I illeszkedik a fax/telefonvonal csatlakozoja a fax kiegeszito 
aljzataba? 

Gyozodjon meg rola, hogy a telefonkabel dugasza jol illeszkedik az 
aljzatba, es hogy a PCMCIA modemkartya jol illeszkedik a fax 
kiegeszitobe. 

• Megfeleloen mukodik a fali telefoncsatlakozo? 

Telefon csatlakoztatasaval ellenorizze, hogy van-e vonal a fali 
csatlakozoban. Hallja a vonalhangot, lehet a telefonalni? 
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Milyen telefonvonalat hasznal? 



• Kulon vonal: Szabvanyos fax-/telefonszam, amely kizarolag faxkuldesre 
es -fogadasra szolgal. 

• PBX rendszer: Vallalati belso telefonkozpontos rendszer. A szabvanyos 
otthoni telefonok es a fax kiegeszi'to analog jelekkel mukodnek. A PBX 
rendszerek digitalisak, ezert nem kepesek a szabvanyos telefonokkal es 
a fax kiegeszitohoz hasonlo eszkozokkel egyutt mukodni. A faxkuldes es 
-fogadas feltetele, hogy a keszulek szabvanyos analog telefonvonalhoz 
csatlakozzon. 

• Tovabbleptetes: Telefonkozponti szolgaltatas; ha egy bejovo vonal 
foglalt, a kovetkezo hivas a kovetkezo szabad vonalra kerul. Probalja ki 
ugy, hogy a fax kiegeszitot az elso bejovo telefonvonalra csatlakoztatja. 
A keszulek a hivasfogadas elotti csengesszamnak megfelelo csenges 
utan fogadja a bejovo hivast. (Lasd: „A hivasfogadas elotti csengetesszam 
bealh'tasa", 16. oldal.) 



Megjegvzes A tovabblepteteses telefonvonalak megakadalyozhatjak, hogy a keszulek 

fogadni tudja a bejovo faxokat. Nem ajanljuk, hogy a termeket tovabblepteteses 
telefonvonallal hasznaljak. 
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Hasznalt telefonvonal-elosztot? 



A fax kiegeszitot nem szabad parhuzamos („T") telefonvonal-elosztoval 
hasznalni, mert az eloszto rontja a telefonjel minoseget. 

Hasznal tulfeszultseg ellen vedo eszkozt? 

A fali aljzat es a fax kiegeszito koze tulfeszultseg ellen vedo keszulek 
helyezheto el, amely a telefonvonalon atfolyo elektromos aramtol vedi meg 
a kiegeszitot. Az ilyen keszulek gondokat okozhat a fax kommunikaciojaban, 
mivel rontja a telefonjel minoseget. Ha ilyen eszkoz hasznalata eseten 
problemat tapasztal a faxok kuldese es fogadasa soran, akkor csatlakoztassa 
a keszuleket kozvetlenul a fali aljzathoz, hogy megallapitsa, a tulfeszultseg 
ellen vedo eszkoz okozza-e a problemat. 

Igenybe veszi a telefontarsasag hangposta 
szolgaltatasat, vagy uzenetrogzftot hasznal? 

Ha a hangposta szolgaltatas hivasfogadas elotti csengetesszama kisebb, mint 
a fax kiegeszito hasonlo bealh'tasa, a hangposta szolgaltatas fogadja a hivast, 
igy a keszulek nem tudja fogadni a faxokat. Ha a fax kiegeszito hivasfogadas 
elotti csengetesszama kisebb, mint a hangposta szolgaltatase, akkor a fax 
kiegeszito fogad minden hivast, es nem jutnak el a hivasok a hangposta 
szolgaltatashoz. 
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Altalanos faxolasi problemak 



Az ebben a reszben talalhato tablazat segit megoldani a faxolas soran 
jelentkezo gondokat. 



Problema 



Ok 



Megoldas 



Az mfp nem jelemtette 
meg a faxbealh'tasok 
megadasara felszoh'to 
iizeneteket, most pedig 
nem latszanak rajta a 
faxmenuk. 



Frissiteni kell az mfp firmware-et 
(belso vezerloprogramjat). 



Latogasson el a http://www.hp.com 
webhelyre, annak „Drivers and 
Downloads" (lllesztoprogramok es 
letoltheto szoftverek) rovataba. Ott 
megtalalja az mfp firmware-enek 
frissiteset ismerteto utmutatast. 
Miutan frissitette a firmware-t, 
csatlakoztassa ujra a keszulekhez a 
fax kiegeszitot. 



A dokumentumadagolas 
megall a faxolas kozben. 



Lehet, hogy elakadt a papir az 
automatikus lapadagoloban. 



Ha ez tortent, olvassa el az mfp 
hasznalati utmutatojaban az elakadas 
kitisztitasarol szolo reszt. 



A keszulek olyankor is 
nyomtat jelentest a 
hivasokrol, amikor nem 
kellene. 



Helytelenek a faxolasi 
jelentesek bealh'tasai. 



A faxolasi jelentesek idozitesenek 
bealh'tasait a kovetkezo fejezet 
ismerteti: „Faxjelentesek generalasa" 
26. oldal. 



Hangosak vagy halkak a 
fax kiegeszito 
hangjelzesei. 



Modositani kell a hangero 
bealh'tasat. 



A hangero bealh'tasat a kovetkezo resz 
ismerteti: „A hangero modositasa", 
22. oldal. 



A fax kiegeszito nem kuld 
es nem fogad faxot. 



Lehet, hogy nines jol a helyen a 
PCMCIA kommunikacios kartya 
vagy a telefon dugasza. 



Ha surun villog a fax kiegeszito tetejen 
levo sarga figyelmezteto LED, yfo^ 
a PCMCIA kartya nines jol a helyere 
illesztve. Nyomja meg a PCMCIA 
kartyat, hogy az jol beleilleszkedjen 
a fax kiegeszitobe. Gyozodjon meg 
rola, hogy a telefoncsatlakozo 
utkozesig bele van dugva az aljzatba. 
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Faxfogadasi problemak 



Az ebben a reszben talalhato tablazat a faxfogadas kozben felmerulo 
problemak megoldasaban segit. 



Problema 



Ok 



Megoldas 



A fax kiegeszito nem 
fogadja a bejovo 
faxhivasokat (a masik fax 
nem eszlel faxkeszuleket) 



Lehet, hogy rosszul van bealh'tva Ellenorizze a hivasfogadas elotti 
a hivasfogadas elotti csengetesszamot. A bealh'tas 

csengetesszam. modositasat a kovetkezo resz 

ismerteti: „A hivasfogadas elotti 
csengetesszam bealh'tasa", 16. oldal. 



Lehet, hogy rosszul van 
csatlakoztatva a telefonkabel, 
vagy hibas a telefonvezetek. 



A csatlakoztatas ellenorzeset a 
kovetkezo fejezet ismerteti: „Afax 
kiegeszito csatlakoztatasa a 
telefonvonalhoz", 9. oldal. Hasznalja 
a fax kiegeszitohoz mellekelt 
telefonkabelt. 



Lehet, hogy nem mukodik a 
telefonvonal. 



Csatlakoztasson az aljzatba egy 
telefont a fax kiegeszito helyett. 
Telefonalassal gyozodjon meg rola, 
hogy mukodik a telefonvonal. 



Az is lehet, hogy hangposta 
vagy uzenetrogzito akadalyozza 
meg a faxot a hivasfogadasban. 



A kovetkezok valamelyiket tegye: 

• Kapcsolja ki a hangposta 
szolgaltatast. 

• Rendeljen kulon telefonvonalat 
a faxhivasok szamara. 

Allitsa kisebbre a faxhivasok 
fogadasa elotti csengetesszamot 
a hangposta hivasfogadas elotti 
csengetesszamanal (lasd: 
„A hivasfogadas elotti 
csengetesszam bealh'tasa", 
16. oldal). Igy a fax kiegeszito 
minden bejovo hivast fogad. 



Nagyon lassu a faxok 
tovabbrtasa es fogadasa. 



Lehetseges, hogy osszetett, 
peldaul sok grafikat tartalmazo 
dokumentum atvitele zajlik. 



Az osszetett faxdokumentumok 
atvitele tobb idot igenyel. 
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Problema 



Ok 



Megoldas 



Lassu a cimzett A fax kiegeszito nem tudja gyorsabban 

faxkeszulekenek modemje. kuldeni a faxot a cimzett faxkeszulek 

maximalis fogadasi sebessegenel. 



Nagyon lassu a faxok 
tovabbi'tasa es fogadasa. 
(folytatas). 



Nagyon nagy felbontasu a 
kuldott vagy fogadott fax. Ha 
nagyobb a felbontas, jobb lesz a 
fax minosege, de a hosszabb 
id ore van szukseg az 
atvitelehez. 



Ha On a cimzett, kerje meg telefonon 
a fax kuldojet, hogy kisebb 
felbontassal kuldje el ujra a faxot. Ha 
On a fax feladoja, alh'tsa kisebbre a 
felbontast, es kuldje el ujra a faxot. Az 
alapertelmezett beallitas modositasat 
a kovetkezo resz ismerteti: „A kimeno 
faxok alapertelmezett felbontasanak 
modositasa", 21. oldal. 



Ha rossz a telefonkapcsolat 
minosege, a fax kiegeszito es a 
cimzett faxkeszuleke lelassitja 
az atvitelt, hogy ki tudja javitani 
hibakat. 



Torolje a faxot, majd ujra kuldje el. 
Ellenoriztesse a telefonvonalat a 
telefonszolgaltatoval . 



Nem nyomtatja ki a Lehet, hogy nines papir a Tegyen papirt a talcaba. A keszulek 

faxokat az mfp keszulek. bemeneti talcaban. tarolja azokat a faxokat, amelyeket 

papirhiany miatt nem tudott 
kinyomtatni, es a papir potlasa utan 
azonnal kinyomtatja oket. 



Kifogyott a festek az mfp Ha kifogy a festek az mfp keszulekbol , 

keszulekbol . nem folytatodik a nyomtatas. Az 

ilyenkor beerkezo faxokat a 
memoriajaban tarolja a keszulek, es a 
tonerkazetta kicserelese utan 
kinyomtatja oket. 
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Faxkuldesi problemak 



Az ebben a reszben talalhato tablazat segit megoldani a faxkuldes soran 
felmerulo problemakat. 



Problema 


Ok 


Megoldas 


Menet kozben 
megszakad a faxkuldes. 


Lehet, hogy nem mukodik 
megfeleloen a cimzett faxgepe. 


Probalja meg egy masikfaxkeszulekre 
kuldeni a faxot. 




Lehet, hogy nem mukodik a 
telefonvonal. 


Csatlakoztasson az aljzatba egy 
telefont a fax kiegeszito helyett. 
Telefonalassal gyozodjon meg rola, 
hogy mukodik a telefonvonal. 


A keszulek nem kuldi el, 
csak fogadja a faxokat. 


Ha a fax kiegeszito PBX 
rendszerben uzemel, lehet, 
hogy olyan vonalhangot kap, 
amelyet nem tud erzekelni. 


Kapcsolja ki a vonalhang-erzekelesi 
funkciot. Lasd: „A 
vonalhang-erzekeles bealh'tasa" , 
23. oldal. 




Lehet, hogy rossz a 
te 1 ef o n ossze kottetes . 


Probalja meg kesobb elkuldeni a 
faxot. 




Lehet, hogy nem mukodik 
megfeleloen a cimzett faxgepe. 


Probalja meg egy masikfaxkeszulekre 
kuldeni a faxot. 




Lehet, hogy nem mukodik a 
telefonvonal. 


Csatlakoztasson az aljzatba egy 
telefont a fax kiegeszito helyett. 
Telefonalassal gyozodjon meg rola, 
hogy mukodik a telefonvonal. 


A kimeno faxok 
kuldesekor folyton ujra 
telefonal a keszulek. 


A fax kiegeszito automatikusan 
ujrahivja a szamot, ha be van 
kapcsolva a redial on busy 
bealh'tas. 


Csak az osszes tarolt fax torlesevel 
alh'thato le az ujrahivas. Igy minden 
olyan fax torlodik, amely meg nines 
elkuldve, es amely nines kinyomtatva. 
Lasd: „Faxkuldes visszavonasa, fax 
torlese", 28. oldal. 


Az elkuldott faxok nem 
erkeznek meg a cimzett 
faxkesziilekere. 


Lehet, hogy a cimzett faxgepe ki 
van kapcsolva, vagy valamilyen 
hiba all fenn rajta, peldaul 
kifogyott belole a papir. 


Hivja fel a cimzettet, es kerdezze meg 
tole, hogy be van-e kapcsolva a fax, 
es hogy kepes-e faxfogadasra. 
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Problema Ok Megoldas 

Megtortenhet, hogy a faxot a Ha a fax a fenti okok barmelyikenel 
memoria tarolja, mert foglaltsag fogva a memoriaban van, a 
miatti ujrahivasra var, vagy mert faxtevekenysegi naploba bekerul egy 
meg vannak elotte mas faxok, ezzel kapcsolatos bejegyzes. 
amelyek elkuldesre varnak. Nyomtassa ki a faxtevekenysegi 

naplot (lasd „A faxtevekenysegek 
naplojanak kinyomtatasa", 26. oldal), 
es ellenorizze a Status oszlopot a 
Pending jelzesu faxoknal. 



A LED-ek jelzesei 

A fax kiegeszito tetejen levo LED jelzofenyek segitseget nyujtanak a 
hardverproblemak elhan'tasahoz. A kovetkezo tablazat a LED-ek jelzeseinek 
egy reszet ismerteti. 



A LED jelzese 


Jelentese 


Nem eg egyik LED sem 


Nem kap aramot a fax kiegeszito. 


Egy pillanatra mindegyik 


A fax kiegeszito aram ala kerult. 


LED kigyullad 




Vilagit 


A fax kiegeszito keszen all a faxkuldesre es a faxfogadasra. 


Surun villog 


A fax kiegeszito faxot kuld az mfp keszuleknek. 


f Vil ^ git 


A fax kiegeszito telefonal, hogy elkuldjon egy faxot. 


^(•)^ Surun villog 


A fax kiegeszito adatokat fogad a modemjetol. 



A 



Ritkan villog A fax kiegeszito az mfp keszulekkel kommunikal. Ellenorizze a 

kovetkezo ket: 

• Gyozodjon meg rola, hogy az mfp be van kapcsolva. 

• Ellenorizze, hogy jol csatlakozik-e a parhuzamos kabel, es hogy 
nincs-e megserulve. 

• Ellenorizze, hogy helyes-e a telepitett firmware verzioszama. 
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A LED jelzese 



Jelentese 



A 



Surun villog Olyan PCMCIA kartya van a keszulekben, amely nem hasznalhato vele. 

A fax kiegeszitovel csak a hozza mellekelt kartya hasznalhato. 



Nines teljesen a helyen a PCMCIA telefonkartya. Nyomja meg erosen a 
PCMCIA kartyat, hogy az jol beleilleszkedjen a fax kiegeszitobe. 



A 



Surun es 

folyamatosan 

villog 



Nines bealh'tva az orszag/terseg. 



A 



Vilagit 



Rendszerhiba tortent a fax kiegesziton. A tapkabel kihuzasaval alh'tsa 
alaphelyzetbe a keszuleket. Varjon15 masodpercig, majd dugja vissza a 
tapkabelt. 
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A Muszaki adatok, 
a jogszabalyi 
ko vete I m e nye kke I 
kapcsolatos 
tajekoztatas 



Ez a fejezet a fax kiegeszito muszaki adatait es a torvenyi eloirasoknak valo 
megfeleleset ismerteti. 

A fax kiegeszito muszaki adatai 



Kornyezeti adatok 


Mukodesi kornyezet 


Amikor a fax kiegeszito valtoaramu aljzathoz van csatlakoztatva: 

• Homerseklet: 10° - 32,5° C (50° - 91 ° F) 

• Relativ paratartalom: 20 - 80 % (kicsapodas nelkul) 


Tarolasi feltetelek 


Amikor a fax kiegeszito nines valtoaramu aljzathoz csatlakoztatva: 

• Homerseklet: -20° C es 40° C (-4° F - 1 04° F) kozott 

• Relativ paratartalom: Kisebb mint 95 % (kicsapodas nelkul) 


Elektromos kovetelmenyek 


Aramfelveteli kovetelmenyek • 1 00 - 240 Volt +/-1 0 %, 50 - 60 Hz +/-2 Hz 
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Aramfogyasztas, atlagos 



Mukodes kozben (faxolas/fogadas): 5,16 Watt 

Keszenleti uzemmodban: 4,01 Watt 

Kikapcsolva (az aramellatast megszuntetve): 0,6 Watt 



Fizikai adatok 



Meretek 


• 


Szelesseg: 120 mm (4,72 huvelyk) 




• 


Melyseg: 33,3 mm (1,31 huvelyk) 




• 


Magassag: 160 mm (6,30 huvelyk) 


Fax muszaki adatai 


Faxkompatibilitas 


• 


CCIT/ITU-T Group 3, EIA/TIA Class 1 


Tomoritesi modszerek 


• 


MH, MR es MMR 


Atviteli sebessegek es 


• 


V.17 14,400, 12000, 9600, 7200 bit/s 


szabvanyok 


• 


V.33 14400 es 12000 bit/s mellett 




• 


V.29 9600 es 7200 bit/s mellett 




• 


V.27ter 4800 es 2400 bit/s mellett 


Modemsebesseg 


• 


14,4 Kbit/s-ig 


Gyorstarcsazas 


• 


Igen 


Faxfelbontas (alapbealh'tas) 


• 


200 x 100 pont/huvelyk (dpi) 


Faxfelbontas (finom) 


• 


200 x 200 dpi 


Faxfelbontas (szuperfinom) 


• 


300 x 300 dpi 
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Potalkatreszek es kiegeszitok 



A fax kiegeszi'tohoz a helyi ertekesitesi kepviselotol es a Hewlett-Packard 
forgalmazojatol szerezhet potalkatreszeket es kiegeszitoket. 



Cikk 


Cikkszam 


Ontapados felszerelokeret 


Q1314-40002 


Xircom-kartya 


Q1314-60001 


Parhuzamos kabel, 30 cm 


Q1314-60101 


Parhuzamos kabel, 90 cm 


Q1314-60102 


Tapegyseg 


5851-1258 
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Az Egyesult Allamok Szovetsegi Kommunikacios Biztossaga 



FCC eloirasai 15. cikkelyenek valo megfeleles 

Ez a keszulek az A osztalyu digitalis adatfeldolgozasi eszkozokre vonatkozo 
radiofrekvencias hatarertekek tesztje soran teljesitette az FCC-eloirasok 15. 
cikkelye szerinti felteteleket. Ezeket a hatarertekeket a celbol allapitottak meg, 
hogy azok kereskedelmi ovezetben megfelelo vedelmet nyujtsanak a karos 
interferenciak ellen. Ez a berendezes radiofrekvencias energiat hoz letre, ilyet 
hasznal es esetleg sugaroz, es amennyiben nem az eloirasoknak megfeleloen 
telepitik, karos interferenciat okozhat a radioadasokban. A berendezes lakott 
teruleten torteno hasznalata interferenciat okozhat, amit a felhasznalonak sajat 
koltsegere kell kikuszobolnie. 



Megjegyzes Amennyiben a nyomtaton a HP kifejezett hozzajarulasa nelkul modositasokat 

hajtanak vegre, a felhasznalo elveszitheti jogosultsagat a keszulek hasznalatara. 



Megjegyzes Az FCC szabalyainak az A osztalyu keszulekekre vonatkozo korlatozasai 

megkovetelik az arnyekolt illesztokabel hasznalatat. 



Az FCC szabalyok 68. cikkelyenek valo 
megfeleles 

Amennyiben a telefontarsasag azt keri, a kovetkezo tajekoztatast nyujtsa 
reszere a keszulekhez mellekelt PMCIA modemkartyaval kapcsolatban: 

A berendezes gyartoja: Xircom, Inc. 
2300 Corporate Center Drive 
Thousand Oaks, CA 91320-1420 U.S.A. 

Tipusok: R2M56GA 

FCC nyilvantartasi szam: 2U6MU\-27852-M5-E 
Csengesi egyenertekszam (REN): 1,08 

A berendezes megfelel az FCC eloirasai 68. cikkelyeben foglalt eloirasoknak. 
A PCMCIA modemkartyan megtalalhato egy cimke, amely mas informaciok 
mellett tartalmazza a berendezes FCC nyilvantartasi szamat es csengesi 
egyenertekszamat (REN). Keresre ezeket az informaciokat kozolni kell a 
telefontarsasaggal. A REN-szam a telefonvonalhoz csatlakoztathato eszkozok 
maximalis szamanak meghatarozasara szolgal. Amennyiben egy 
telefonvonalhoz annyi eszkozt csatlakoztatnak, hogy a REN-szamok osszege 
meghaladja a megengedheto REN-szamot, elofordulhat, hogy a keszulekek 
nem csengenek, ha bejovo hivas erkezik. A legtobb korzetben (bar nem 
mindenhol) 6t (5,0) a maximalis REN-szam. Ha biztos szeretne lenni abban, 
hogy hany keszuleket lehet csatlakoztatni a vonalhoz a REN-szamok alapjan, a 
telefontarsasagtol erdeklodje meg, hogy mennyi a maximalis REN-szam a 
hivasi teruleten. 
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Ez a berendezes a kovetkezo USOC-csatlakozoval van felszerelve: 
RJ11C. 



A keszulekhez mellekelve van egy, az FCC-eloirasoknak megfelelo 
telefonzsinor es modularis csatlakozo. A keszuleket telefonhalozathoz vagy 
belso halozathoz az FCC-eloirasok 68. cikkelye szerinti, kompatibilis 
modularis csatlakozoval torteno csatlakoztatasra terveztek. A keszuleket nem 
lehet a telefontarsasagok altal rendelkezesre bocsatott ermes szolgalatok 
kereteben uzemeltetni. A party-line-szolgalatokkal valo osszekapcsolas az 
adott teruleten ervenyes tarifak szerint tortenik. Amennyiben a keszulek 
hasznalata zavarokat okoz a telefonhalozatban, a telefontarsasag elozetesen 
tajekoztatni fogja arrol, hogy atmenetileg meg kell szaki'tani a 
telefonszolgaltatast. Ha az elozetes ertesites nem kivitelezheto, a 
telefontarsasag a leheto leghamarabb tajekoztatja az ugyfelet. Azt is tanacsolni 
fogjak, hogy amennyiben ezt szuksegesnek latja, tegyen panaszt FCC-nel. A 
telefontarsasag vegrehajthat olyan valtoztatasokat a letesitmenyeiben, a 
berendezeseiben es a szolgaltatasaiban, amelyek kihatassal lehetnek a 
keszulek mukodesere. Amennyiben ez bekovetkezik, a telefontarsasag elore 
fogja Ont figyelmeztetni, annak erdekeben, hogy elvegezhesse a mukodes 
folytonossaganak biztositasahoz szukseges valtoztatasokat. Ha barmilyen 
problemaja adodik a keszulek hasznalata soran, kerjuk nezze meg ennek a 
kezikonyvnek az elejen talalhato, a javitasrol es (vagy) a jotallasrol szolo 
informaciokat. Ha a hiba zavart okoz a telefonhalozat mukodeseben, a 
telefontarsasag igenyelheti Ontol a zavarokat okozo berendezesnek a vonalrol 
valo levalasztasat a problema megszunteteseig. A vasarlo a kovetkezo javitasi 
munkalatokat vegezheti el onmaga a keszuleken: Kicserelhet minden, a 
keszulekhez mellekelt eredeti berendezest. Ez vonatkozik a nyomtatopatronra, 
a talcak tartoelemeire, a tapkabelre es a telefonvezetekre. Javasoljuk, hogy az 
aljzatot, amelyhez a keszuleket csatlakoztatjak, lassak el tulfeszultseg elleni 
vedelemmel. Ezzel elkerulheto a keszulek a villamcsapas vagy mas elektromos 
tulfeszultseg folytan bekovetkezo karosodasa. 

A telefon-felhasznalok vedelmerol szolo torveny 
(Egyesult Allamok) 

A telefon-felhasznalok vedelmerol szolo 1 991 -es torveny (Telephone 
Consumer Protection Act) csak abban az esetben engedi meg szamitogepek 
es mas elektronikus eszkozok - igy faxberendezesek - felhasznalasat uzenetek 
kuldesere, ha az uzenet minden atvitt oldalanak felso vagy also szelen, vagy 
minden atvitel elejen tartalmazza a kuldes napjanak es idopontjanak 
megjeloleset, valamint a kuldo vallalat, szervezet vagy szemely jelzeset, illetve 
a kuldo keszulek, vallalat, szervezet vagy szemely hivoszamat. (A megadott 
telefonszam nem lehet 900-as szam, illetve semmifele olyan hivoszam, 
melynek hivasi dija meghaladja a helyi es tavolsagi hivasok altalanos dijat.) 
Ezeknek az informacioknak a keszulekbe torteno beprogramozasarol a 
kezikonyv 1. fejezetenek kovetkezo resze szol: „Afaxbealh'tasok megadasa", 
15. oldal . 
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Kanadai Kommunikacios Miniszterium 



Ez a berendezes megfelel a Kanadai EMC A osztaly kovetelmenyeinek. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de com patibi lite 
electromagnetiques. «CEM» 

IC CS-03 kovetelmenyek 

KOZLEMENY: A termek reszet alkoto PCMCIA modemkartyan elhelyezett 
„lndustry Canada" ci'mke azt jelzi, hogy a berendezes tanusitassal van ellatva. 
Ez a tanusitas azt jelenti, hogy a berendezes megfelel a tavkozlesi halozatokkal 
kapcsolatban meghatarozott vedelmi, mukodesi es biztonsagi felteteleknek, 
amint azok a megfelelo vegberendezesekre vonatkozo Muszaki Eloirasokban 
le vannak fektetve. A miniszterium nem garantalja, hogy a keszulek a vasarlo 
sajatos igenyeit is mindenben kielegiti. A keszulek uzembe helyezese elott a 
felhasznalonak kell megbizonyosodniaarrol, hogy telefontarsasag engedelyezi 
a berendezes csatlakoztatasat az altala fenntartott halozathoz. A berendezest 
eloirasos modon kell csatlakoztatni. A felhasznalonak mindamellett tudataban 
kell lennie annak, hogy a szolgaltatas minosegi ingadozasa bizonyos 
korulmenyek kozt akkor is bekovetkezhet, ha a telepitest a fenti feltetelek 
szerint vegeztek el. A tanusitott keszulekeken a szalh'to altal erre kijelolt 
cegeknek kell a javitasi munkalatokat elvegezniuk. A telefontarsasag 
megkovetelheti, hogy valasszak le a tavkozlesi halozatrol a keszuleket, 
amennyiben az nem uzemel megfeleloen, illetve amikor a berendezesen 
javitasokat vagy modositasokat hajtott vegre a felhasznalo. A felhasznalonak - 
sajat vedelme erdekeben is - gondoskodnia kell arrol, hogy az aramforras fold 
vezeteke, a telefonvonalak es a belso fern vizvezetekrendszer (amennyiben 
leteznek ilyenek), ossze legyenek kapcsolva egymassal. Ez az ovintezkedes 
kulonosen fontos a videki teruleteken. 



VIGYAZAT Az emlitett csatlakozasok kialakitasat nem a felhasznalonak, hanem a 

szolgaltatok szakembereinek, illetve villanyszereloknek kell elvegezniuk! 
A keszulek REN-szama (csengesi egyenertekszama) 1,0. 

Kozlemeny: A vegberendezesek REN-szama arrol ad tajekoztatast, hogy hany 
ilyen vegberendezes csatlakoztathato egy telefon-csatlakozohelyhez. Addig 
lehet novelni az egyazon csatlakozashoz kapcsolt eszkozok szamat, amig az 
osszesitett REN-szam nem haladja meg az otot (5,0-t). A kozvetlenul a 
telefon halozathoz csatlakoztatott eszkozok szabvanyos csatlakozojanak 
kodja CA11A. 
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Egyeb jogszabalyi tajekoztatok 



Az EU tagorszagaira/tersegeire vonatkozo 
jogszabalyi tajekoztato 

Ez a berendezes muszaki kialakitasanak koszonhetoen az Europai Gazdasagi 
Terulet minden orszagaban/tersegeben mukodokepes (nyilvanos 
telefonhalozatokon). A halozattal valo kompatibilitas fugg a belso 
szoftverbealh'tasoktol. Ha mas telefonhalozaton kell hasznalni a berendezest, 
forduljon a berendezes szalli'tojahoz. Ha egyeb segitsegre van szuksege a 
termekhez, forduljon a Hewlett-Packardhoz, a termekhez mellekelt tamogatasi 
tajekoztato lapon feltuntetett telefonszamokon. 
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Megfelelesi nyilatkozat 

az ISO/IEC 22 utmutato es az EN 45014 alapjan 



A gyarto neve: 
A gyarto ci'me: 

A gyarto kijelenti, hogy az alabbi termek: 

Termek neve: 

Modellszam: 

Termekkiegeszi'tok: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA (Egyesult Allamok) 

hp mfp analog faxkeszulek 

Q1314A 

MIND 



megfelel az alabbi termekspecifikacioknak: 



Biztonsag: 



EMC: 



TELECOM 4) 



IEC 60950: 1 991 +A1 : 1 992+A2: 1 993+A3: 1 995+A4: 1 996 / 

EN 60950:1992+A1 :1993 + A2:1993 + A3:1995 + A4:1997 + A11 :1997 

CISPR 22:1993 + A1 :1995 + A2:1996 / 

EN 55022:1994 + A1 :1995 + A2:1997 Class AD 

EN 61000-3-2:1995+A14:2000 

EN 61000-3-3:1995 

EN55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A 2) / ICES-002, Issue 3 

TBR-21 :1998; EG 201 121 :1998, IC CS03, Issue 8, 
FCC Title 47 CFR, Part 68 



Kiegeszi'to informaciok: 

A termek ezzel megfelel a 73/23/EEC sz. kisfeszultsegu direktivanak, valamint az EMC 89/336/EEC sz. 
direktivanak, es ennek alapjan a CE jelzest viseli. 3) 

1 ) A termek tesztelese egy tipikus konfiguracioban tortent, a Hewlett-Packard szemelyi szamitogepeinek 
segitsegevel. 

2) Ez a keszulek teljesiti az FCC-rendelkezesek 15. resze altal tamasztott felteteleket. Mukodese kielegiti a 
kovetkezo ket feltetelt: (1 ) a keszulek nem okozhat karos interferenciat, es (2) a keszuleknek el kell viselnie 
barmilyen interferenciat, beleertve azokat is, melyek megzavarhatjak a keszulek mukodeset. 

3) Figyelmeztetes - Ez egy A osztalyu termek. A keszulek otthoni kornyezetben radiofrekvencias interferenciat 
okozhat, amely esetben a felhasznalonak meg kell tennie a megfelelo intezkedeseket. 

4) A termek faxfunkciot tartalmaz, ezert megfelel az emh'tett tavkozlesi szabvanyoknak, valamint az R&TTE 
1999/5/EC (Annex II) direktivanak, ennek megfeleloen CE jellel van ellatva. 

5) A modellszamban utotagkent szerepelhet az „R" betu is. 

Boise, Idaho USA 
2003. junius 

Europai kepviselet: Az Ont kiszolgalo helyi HP kereskedelmi es ugyfelszolgalati egyseg, vagy Hewlett-Packard GmbH, 
Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger Strasse 130, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 
Egyesult Allamok: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Development Company, LP, PO Box 15, Mail Stop 160, 
Boise, Idaho 83707-0015 (telefon: 208-396-6000) 
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A Hewlett-Packard korlatozott jotallasi nyilatkozata 



HP TERMEK HP mfp fax kiegeszito 

A JOTALLAS TARTAMA Egy ev 

1 A HP garanciat vallal a HP hardver, tartozekok gyartasi es anyaghibaira a 
vasarlas idopontjatol szamitott, fent jelzett idotartamra. Ha a HP ilyen 
jellegu meghibasodasrol kap ertesitest a garancialis idon belul, sajat 
belatasa szerint kijavitja vagy kicsereli a hibas termeket. A cseretermek 
lehet uj vagy az ujjal megegyezo teljesitmenyu termek. 

2 A HP garantalja, hogy a fentiekben jelzett idotartamon belul megfelelo 
telepites es hasznalat eseten a HP-szoftverek a programozott 
utasitasokat vegrehajtjak, anyag es gyartasi hibak nelkul. Ha a HP ilyen 
jellegu meghibasodasrol kap ertesitest a garancialis idon belul, akkor 
kicsereli azokat a szoftverelemeket, amelyek ilyen jellegu hibak miatt nem 
hajtjak vegre a programozott utasitasokat. 

3 A HP nem garantalja, hogy a HP-termekek mukodese hibaktol es 
megszakitasoktol mentes lesz. Ha a HP elfogadhato idon belul nem tudja 
megjavitani vagy kicserelni az altala szavatolt, hibasnak bizonyult 
termeket, a termek vetelarat vissza fogja ten'teni a vasarlonak azutan, 
hogy a vasarlo a hibas termeket visszajuttatta a HP-nek. 

4 A HP termekek tartalmazhatnak olyan felujitott alkatreszeket, melyek 
teljesitmenye az ujakeval egyenerteku, illetve elofordulhat hogy korabban 
alkalmilag hasznalatban voltak. 

5 A jotallas nem ervenyes, ha a meghibasodas oka: (a) helytelen vagy nem 
megfelelo karbantartas vagy bealh'tas, (b) nem a HP altal szalh'tott szoftver, 
illeszto (interfesz), alkatresz vagy kiegeszito, (c) jogosulatlan modositas 
vagy nem rendeltetesszeru hasznalat, (d) a termekre meghatarozott 
kornyezeti hatarertekeken kivul torteno uzemeltetes vagy (e) nem 
megfelelo elhelyezes vagy karbantartas. 

6 AMENNYIBEN A HELYI TORVENYEK MASKENT NEM 
RENDELKEZNEK, A FENTI GARANClAK KIZAROLAGOSAK ES 
SEMMILYEN EGYEB, SEM KIFEJEZETT, SEM HALLGATOLAGOS 
GARANCIA NEM ALL FENN, ES A HP KIFEJEZETTEN KIZAR 
bArminemu, AZ ELADHATOSAGRA, KIELEGITO MINOSEGRE VAGY 
EGY ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO 
HALLGATOLAGOS GARANClAf. Vannak orszagok/tersegek, allamok 
vagy tartomanyok, ahol nem korlatozhato a hallgatolagos garancia, ebben 
az esetben a fenti korlatozas es kizaras nem vonatkozik On re. Ez a 
jotallas meghatarozott jogokat biztosit, amelyek mellett On mas olyan 
jogokkal is rendelkezhet, amelyek orszag/terseg, allam vagy tarto many 
szerint valtoznak. 
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7 A HP korlatozott jotallasa minden olyan orszagban/tersegben es helyen 
ervenyes, ahol a HP termektamogatasi kepviselettel rendelkezik, es ahol 
a HP forgalmazta ezt a termeket. A helyi eloirasoktol fuggoen eltero lehet 
a garancialis szolgaltatasok szintje. A HP nem vallalja a termeknek abbol 
a celbol torteno kulso, belso vagy funkcionalis atalakitasat, hogy az olyan 
orszagban/tersegben mukodjon, amelyben torteno mukodesre nem 
szanta ezt a termeket, fuggetlenul az erre vonatkozo jogszabalyi 
eloirasoktol. 

8 amennyiben a helyi torvenyek maskent nem 
rendelkeznek, a fenti garancia az egyetlen es 
kizArolagos ervenyu jogorvoslat, amellyel a vAsArlo 

ELHET. A FENT LEIRT ESETEKTOL ELTEKINTVE A HP ES SZALLITOI 
SEMMILYEN ESETBEN SEM VALLALNAK FELELOSSEGET 
ADATVESZTESERT VAGY KOZVETLEN, KULONLEGES, VELETLEN, 
KOVETKEZMENYES (IDEERTVE AZ ELMARADT HASZNOT) VAGY 
BARMILYEN MAS kArert, LEGYEN ANNAK OKA SZERZODES, 
MAGANJOGI SERELEM VAGY BARMI MAS. Vannak orszagok/tersegek, 
allamok es tartomanyok, amelyek nem engedik meg az eseti es a 
kovetkezmenyes karok kizarasat es korlatozasat, igy elofordulhat, hogy 
nem vonatkoznak Onre a fenti korlatozo es kizaro rendelkezesek. 

AZ EBBEN A N Yl LATKOZATBAN FOGLALT FELTETELEK CSAK A HELYI 
TORVENYEK ALTAL MEGENGEDETT MERTEKBEN ZARjAK Kl, 
KORLATOZZAK ES MODOSITJAK A VASARLOT MEGILLETO KOTELEZO 
ERVENYU TORVENYES JOGOKAT, RENDELKEZESEI AZOK 
KIEGESZITESEKENT ERTELMEZENDOK. 

Kornyezetvedelmi program 

Kornyezetvedelem 

A Hewlett-Packard Company elkotelezte magat a kornyezetkimelo, minosegi 
termekek gyartasa mellett. A nyomtatot tobb szempontbol is ugy van 
megtervezve, hogy a leheto legkisebb hatassal legyen a kornyezetre. 

Muanyagok 

A 25 grammnal nehezebb muanyag alkatreszek nemzetkozi szabvanyoknak 
megfeleloen vannak jelolve, ami megkonnyiti a muanyag alkatreszek 
azonositasat az ujrahasznositas soran, a keszulek elettartamanak vegen. 

Az anyagokra vonatkozo korlatozasok 

Ez a HP-termek nem tartalmaz higanyt. 

Ez a HP-termek a forrasztasokban olmot tartalmaz, ezert elettartamanak vegen 
specialis kezelest igenyelhet. 
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Ez a HP-termek olyan akkumulatort tartalmaz, amely elettartamanak 
vegen specialis kezelest igenyelhet. 



Tipus: 



Litium-ionos, 3,3voltos, poliacenikus felvezeto 
kondenzator 

higanymentes, kadmiummentes 
A nyomtatott aramkoron 



Anyagok: 
Hely: 

A felhasznalo altal 
eltavoh'thato: 



Nem 



Gyarto 



Kanebo Ltd., Osaka Ekimae Daini Bldg, 

2-2 Umeda 1-Chome, Osaka, 530-0001 Japan; 

Part#PAS614L 



Az ujrahasznosi'tassal kapcsolatban a http://www.hp.com/go/recycle 
webhelyerol, a helyi hatosagoktol es az Elektronikai Iparagak Szovetsege 
(Electronics Industries Alliance) webhelyerol tajekozodhat 
(http://www.eiae.org). 

Tovabbi informaciok 

Ha tovabbiakra kivancsi a HP kornyezetvedelmi programjaival kapcsolatban, 
latogasson el a http://www.hp.com/go/environment vagy 
http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/ weblapra, ahol a 
kovetkezoket talalja: 

• Ennek es szamos hozza kapcsolodo HP-termeknek a kornyezeti 
adatlapja 

• A HP kornyezetvedelmi nyilatkozata 

A HP kornyezetvedelem-kezelesi rendszere 

• A HP-nek az elhasznalt termekek visszavetelere es ujrahasznositasara 
iranyulo programja 

• Anyagbiztonsagi adatlapok 
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faks analogowy hp do modelu mfp 



instrukcja obstugi faksu 



Informacje dotycza.ce praw 
autorskich 

© 2003 Copyright 
Hewlett-Packard Development 
Company, LP 

Wszelkie prawa zastrzezone. 
Powielanie, adaptowanie i 
ttumaczenie bez wczesniejszej 
pisemnej zgody jest zabronione, z 
wyjatkiem sytuacji dopuszczanych 
przez prawo autorskie. 

Informacje zawarte w niniejszym 
dokumencie moga. ulec zmianie 
bez uprzedzenia. 

Numer katalogowy Q1314-90918 
Wydanie 1, 6/2003 




Informacje dotycza.ce 

bezpieczehstwa 

OSTRZEZENIE! 

Ryzyko porazenia pra.dem 

elektrycznym 

Podczas korzystania z urzadzenia 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad 
bezpieczehstwa w celu 
zmniejszenia ryzyka odniesienia 
obrazeh na skutek pozaru lub 
porazenia pradem elektrycznym. 

1 Nalezy przeczytac i 
zrozumiec wszystkie 
instrukcje znajduja.ee sie. w 
tym podreczniku. 

2 Nalezy przestrzegac 
wszystkich ostrzezeh i 
instrukeji umieszczonych na 
urzadzeniu. 

3 Przystawke. faksujetea, nalezy 
podiaczac tylko do 
uziemionego gniazda pradu 
elektrycznego. Jesli nie 
wiadomo, czy gniazdo jest 
uziemione, nalezy 
skonsultowac sie. z 

wy kwal if i kowany m 
elektrykiem. 

4 Nie nalezy dotykac stykow 
znajdujacych sie. na kohcu 
przewodu telefonicznego ani 
gniazd przystawki faksujacej. 
Nalezy natychmiast wymienic 
wszelkie uszkodzone 
przewody. 

5 Nie nalezy nigdy instalowac 
okablowania telefonicznego 
podczas wytadowah 
atmosferycznych. 



7 Nie nalezy instalowac ani 
uzywac tego urzadzenia w 
poblizu wody lub w 
przypadku, gdy uzytkownik 
jest mokry. 

8 Urza^dzenie nalezy 
zainstalowac bezpiecznie na 
stabilnej powierzehni. 

9 Urzadzenie nalezy 
zainstalowac w bezpiecznym 
miejscu, w ktorym przewod 
telefoniczny nie b^dzie 
narazony na uszkodzenie 
oraz nie be^dzie siQ mozna o 
niego potknac. 

10 Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwal if i kowane m u 
personelowi. 

Informacje dotyczace wymagah 
zwiazanych z przepisami FCC 
Class A, czqsc 15 i 68 oraz innych 
wymagah zawiera Dodatek A do 
tego podrejeznika. 



Informacje o znakach 
towarowych 

Wszystkie produkty wymienione w 
tym dokumencie moga, bye 
znakami towarowymi 
odpowiednich firm. 

Przepisy krajowe/regionalne moga. 
zabraniac stosowania tego 
urzadzenia poza okreslonymi 
krajami/regionami. Przepisy 
wie.kszosci krajow/regionow 
zabraniaja. podta^czania 
niehomologowanych urza,dzeh 
telekomunikacyjnych (faksow) do 
publicznej sieci telefonicznej. 



6 Przed rozpoczQciem 
czyszczenia urzadzenie 
nalezy odtaczyc od gniazda 
telefonicznego i sieciowego. 
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Instalacja 



Wprowadzenie 



Gratulujemy zakupu faksu analogowego HP do modelu mfp. Produkt 
ten umozliwia funkcjonowanie wielofunkcyjnego urzs^dzenia 
peryferyjnego (mfp) jako niezaleznego faksu. 

Niniejsza instrukcja obslugi opisuje funkcje faksowania niniejszego 
urzs^dzenia i pomaga w realizacji nastQpujs^cych zadah: 

podls^czanie przystawki faksujs^cej do urzs^dzenia mfp 

• podls^czenie kabla rownoleglego 

• podla^czenie przystawki faksuja^cej do linii telefonicznej 
okreslanie ustawieh faksu 

• wykonywanie podstawowych czynnosci faksowania 

W instrukcji obslugi znajdujs^ siQ rowniez informacje dotyczs^ce 
rozwis^zywania problemow, dane techniczne, informacje prawne, a 
takze lista czqscl 

Zalecamy zachowanie tej instrukcji obslugi jako zrodla informacji na 
temat funkcji faksu. 
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Wprowadzenie 5 



Cz^sci dostarczane wraz z przystawkq faksujqcq 



Opakowanie zawiera nastQpuja^ce czQsci: 

przystawka faksuja^ca z zainstalowans^ karts^ modemu 

• wspornik mocuj^cy przystawkQ faksujs^ 
przewod telefoniczny 

• zasilacz 
przewod zasilania 

• kable rownolegle (2) 

• instrukcja obslugi 

• ulotka dotyczs^ca obslugi technicznej 

Podtqczanie przystawki faksujqcej do urzadzenia 
mfp 



1 Rozpakuj przystawkQ faksujs^. 

2 Sprawdz, czy karta komunikacyjna PCMCIA jest dokladnie 
osadzona. Nacisnij j^ delikatnie, aby upewnic siQ, ze nie jest luzno 
osadzona. 



Uwaga Firma HP zaleca stosowanie wyl^cznie karty PCMCIA dostarczonej wraz z 

przystawk^ faksujs^ w celu zapewnienia wlasciwego funkcjonowania 
urzadzenia. 

3 Upewnij siQ, ze przels^czniki DIP znajdujs^ce siQ obok portu 
rownoleglego ustawione ss^ we wlasciwej pozycji, tak jak na 
rysunku ponizej. 



Uwaga Nie nalezy zmieniac polozenia tych przela^cznikow, chyba, ze ustawienie ich 

zostalo przypadkowo zmienione podczas transportu lub podczas innych 
czynnosci. 
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4 Usuh zabezpieczenie tasmy samoprzylepnej znajdujs^cej si§ z tylu 
wspornika mocuj^cego przystawki faksuja^cej. 




5 Przed zamontowaniem i podl^czeniem przystawki faksujs^cej 
wyls^cz urzs^dzenie mfp. 

6 Zamocuj przystawkQ faksujs^ na czystej powierzchni z boku 
urzs^dzenia mfp. W przypadku instalowania przystawki faksujs^cej 
na niewielkim urz^dzeniu mfp, na przyklad HP LaserJet 4100 mfp, 
powinna ona zostac zainstalowana z boku urzs^dzenia mfp, tak jak 
to pokazano ponizej na rysunku „A". W przypadku instalowania 
przystawki faksujs^cej na duzym urzs^dzeniu mfp, na przyklad 

HP LaserJet 9000 mfp, powinna ona zostac zainstalowana z tylu 
urzs^dzenia mfp, tak jak to pokazano ponizej na rysunku „B". 
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Podtqczanie kabla rownolegtego 



1 Odszukaj 2 kable rownolegle (niebieskie przewody na rysunku A i 
B) dostarczone wraz z przystawka faksujs^. Wybierz kabel 
rownolegly wlasciwy dla posiadanego urz^dzenia mfp: skorzystaj 
z krotszego kabla rownoleglego, jesli przystawka faksujs^ca 
zostala przymocowana z boku urza^dzenia mfp (jak to 
przedstawiono na rysunku A); skorzystaj z dluzszego kabla 
rownoleglego, jesli przystawka faksuja^ca zostala przymocowana z 
tylu urzs^dzenia mfp (takjakto przedstawiono na rysunku B). 



Uwaga Dostarczono dwa kable, poniewaz przystawka faksuja^ca moze bye uzywana 

z roznymi urz^dzeniami mfp wymagaj^cymi roznych kabli. 

2 Podla^cz jeden koniec kabla rownoleglego do portu rownoleglego 
znajduja^cego si§ z tylu przystawki faksuja^cej. 

3 Podla^cz drugi koniec kabla rownoleglego z tylu urzs^dzenia mfp, 
takjakto pokazano na rysunku ponizej dla obydwoch typow 
urzs^dzeri mfp. 
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Podtqczanie przystawki faksujqcej do linii 
telefonicznej 



Aby podls^czyc przystawkQ faksuja^ do gniazda telefonicznego, 
nalezy wykonac ponizsze instrukcje. Linia telefoniczna uzywana przez 
przystawkQ faksujs^ powinna bye linis^ dedykowan^, ktora nie jest 
uzywana przez zadne inne urzs^dzenia. 



Uwaga Firma HP zaleca stosowanie przewodu telefonicznego dostarczonego wraz 

z przystawki faksujs^ w celu zapewnienia wlasciwego funkejonowania 
urzs^dzenia. Jesli urzs^dzenie mfp nie zostalo umieszczone wystarczajs^co 
blisko dedykowanej linii telefonicznej dla faksu analogowego, aby mozna 
bylo uzyc dostarczonego przewodu telefonicznego, nalezy uzyc dluzszego 
przewodu telefonicznego. 

1 Odszukaj przewod telefoniczny dostarczony wraz z przystawki 
faksuj^ci i podl^cz jeden jego koniec do przystawki. 

2 Poprowadz przewod telefoniczny przez uchwyt zapobiegaja^cy 
napr^zeniu znajdujs^cy siQ z tylu przystawki faksuja^cej. 

3 Podl^cz drugi koniec kabla do gniazda telefonicznego w scianie. 
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Podtqczanie przewodu zasilania 



1 Odszukaj zasilacz i przewod zasilania dostarczony wraz z 
przystawks^ faksujs^. 

2 Podla^cz zasilacz do gniazda zasilania znajdujs^cego si§ z tylu 
przystawki faksuja^cej. 

3 Podls^cz przewod zasilania do zasilacza i do gniazda zasilania. 

4 Wls^cz urzs^dzenie mfp. 
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Proces automatycznego uruchamiania 



Przy pierwszym podl^czeniu faksu do urzs^dzenia mfp, peine 
zainicjowanie moze zaja^c maksymalnie 5 minut. Sekwencja 
rozruchowa moze bye nastQpujs^ca: 

• Na chwilQ zapalaja^ si§ wszystkie lampki: Wl^czono zasilanie 
faksu. 

• Lampka wolno miga: Inicjowanie interfejsu rownoleglego. 
Lampka szybko miga: Inicjowanie interfejsu PCMCIA. 

• Lampka swieci swiatlem cia^glym: Stan gotowosci. 

Przed kontynuacjs^ nalezy poczekac na zakohczenie procesu 
automatycznego rozruchu. 



Uwaga Lampka miga, jesli nie skonfigurowano ustawienia KRAJ/REGION. 

Konfigurowanie ustawienia KRAJ/REGION zostalo opisane w sekcji 
„Okreslanie ustawieh faksu" na stronie 15. 
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Obstuga panelu sterowania 



Uwaga Jesli sposob obslugi panelu sterowania urz^dzenia mfp jest znany 

uzytkownikowi, mozna przejsc do sekcji „Okreslanie ustawieh faksu" na 
stronie 15. 

Urza^dzenia mfp roznis^siQ sposobem obslugi panelu sterowania - z 
klawiatury lub ekranu dotykowego. Do wykonania procedur opisanych 
w nastQpnych czQsciach instrukcji obslugi niezbQdne jest 
poslugiwanie si§ panelem sterowania. 

Cechy wspolne dla obu paneli sterowania 

• Przyciski Start (Start), Stop (Stop) i Reset (Zerowanie) do 
sterowania urz^dzeniem 

• Lampki Ready (Gotowosc), Data (Dane) i Attention (Uwaga) 
informujsice o stanie urzs^dzenia 

• Klawiatura numeryczna do wpisywania cyfr 
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Korzystanie z klawiatury 



Przyktad 

Urzydzenie HP LaserJet 4100 mfp wyposazone jest w panel 
sterowania z klawiatury. 
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Cechy szczegolne 

• Klawiatura do wprowadzania danych, podobna do standardowej 
klawiatury komputerowej. 

• Przyciski ze strzalkami do poruszania siQ po elementach na 
wyswietlaczu 

• Przycisk do wybierania elementu i wchodzenia do menu 
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Korzystanie z ekranu dotykowego 



Przyktad 

Urzs^dzenie HP LaserJet 9000 mfp wyposazone jest w panel 
sterowania z ekranem dotykowym. 




Cechy szczegolne 

Wyswietlacz ekranu dotykowego do wybierania opcji i do 
poruszania si§ po elementach na wyswietlaczu. 

• Klawiatura ekranu dotykowego, wyswietlana na zs^danie, sluzs^ca 
do wprowadzania liter. 
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Okreslanie ustawieh faksu 



Przed rozpoczQciem korzystania z przystawki faksuja^cej nalezy 
wykonac nastQpuja^ce czynnosci: 

• ustawic kraj/region 

• ustawic datQ i godzinQ 
skonfigurowac naglowek faksu 

• okreslic liczbQ dzwonkow przed odebraniem faksu 

Podczas pierwszej instalacji przystawki faksujs^cej parametry powinny 
bye wprowadzone r^cznie przez administratora za posrednictwem 
menu. 



Uwaga W Stanach Zjednoczonych i w wielu innych krajach/regionach ustawienie 

godziny, daty i innych informacji w naglowku faksu jest wymagane przez 
prawo. 

W razie koniecznosci konfiguracji lub zmiany tych ustawieh, nalezy 
wykonac ponizsze instrukeje, aby uzyskac dostQp do tych ustawieh za 
posrednictwem menu panelu sterowania. 

Ustawianie kraju/regionu 

Ustawienie kraju/regionu steruje niektorymi opejami faksu, takimi jak 
format daty/czasu i maksymalna liczba dzwonkow przed odebraniem 
faksu. Aby skonfigurowac lub zmienic ustawienie kraju/regionu, w 
ktorym uzytkowany jest faks, nalezy wykonac nastQpuj^ce kroki. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz OGOLNE. 

5 Wybierz KRAJ/REGION. 

6 Wybierz swoj kraj/region. 
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Ustawianie godziny, daty i nagtowka faksu 

Aby ustawic lub zmienic godziny i datQ, nalezy wykonac nastQpujs^ce 
kroki. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz OGOLNE. 

5 Wybierz DATA/GODZINA. 

6 Wprowadz biezs^ datQ za pornocs^ klawiatury numerycznej. 

• Zastosuj dwie cyfry do okreslenia miesia^ca i do okreslenia dnia 
(na przyklad „05" dla miesi^ca maja i „01 " dla pierwszego dnia 
miesis^ca). 

7 Wybierz AKTUALN Y CZAS . 

8 Wprowadz biezs^ godziny za pornocs^ klawiatury numerycznej. 

9 Wybierz NAGLOWEK FAKSU. 

1 0 Wprowadz numer faksu i nazwQ firmy za pornocs^ klawiatury. 

Liczba dzwonkow przed odebraniem faksu 

Ustawienie liczby dzwonkow przed odebraniem faksu okresla NczbQ 
dzwonkow telefonu zanim faks odpowie na pols^czenie przychodzs^ce. 

Ustawianie liczby dzwonkow przed 
odebraniem faksu 

Aby ustawic lub zmienic liczbQ dzwonkow przed odebraniem faksu, 
nalezy wykonac nastQpujs^ce kroki. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz ODBIERANIE FAKSOW. 

5 Wybierz LICZBA DZWONKOW PRZED ODEBRANIEM. 

6 Wprowadz wlasciwa^ liczbQ dzwonkow przed odebraniem faksu za 
pomocai klawiatury numerycznej. 
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Wysytanie i odbieranie 
faksow 



W niniejszym rozdziale opisano podstawowe funkcje faksowania 
dostQpne przy korzystaniu z faksu HP do modelu mfp. 

nie faksow 



Wysytanie faksu do jednego odbiorcy 

Podczas wybierania numeru za pornocs^ klawiatury numerycznej 
nalezy wprowadzac wszystkie pauzy lub inne cyfry, takie jak numery 
kierunkowe lub kody dostQpu dla numerow poza central^ PBX 
(zazwyczaj 9 lub 0) lub prefiksy dla pols^czeh mi^dzymiastowych. 



W zaleznosci od urzs^dzenia mfp do wprowadzania pauzy mozna uzyc 
przycisku przecinka (,) lub pauzy. (Sekcja „Obsiuga panelu sterowania" na 
stronie 12 przedstawia kazdy typ interfejsu.) 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Poioz dokument na szybie lub wtoz do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). 



Automatyczne podajniki dokumentow (ADF) dwoch urzs^dzeh wymagajs^ 
innego polozenia dokumentu (wierzchem do gory lub w dol). Podniesiona 
ikona na urz^dzeniu mfp wskazuje wlasciwe polozenie. 

3 Opcja. Uzyj ekranu Opisz oryginat do zmiany domyslnych 
ustawieh wysylanego dokumentu (na przyklad rozmiaru 
dokumentu). 

Jesli wysylany jest dokument dwustronny, nalezy opisac 
dokument jako dokument dwustronny. Oryginal nalezy opisac 
jako dokument dwustronny. 

4 Wybierz Opcje wysytania. 
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5 Na ekranie Opcje wysytania wybierz opcjQ Faks. 

6 Po wyswietleniu monitu wpisz nazw§ uzytkownika i haslo. 

7 Wpisz numer faksu, uzywajs^c klawiatury numerycznej na panelu 
sterowania urz^dzenia mfp. 

8 Nacisnij przycisk START (START), aby rozpocza^c wysylanie. 

9 Jesli na ekranie Opisz oryginat wybrano opcjQ oryginalu 
dwustronnego, uzytkownikzostanie poproszony o odwrocenie 
oryginalu, tak aby obie strony zostaty wyslane we wlasciwej 
kolejnosci. 

• Automatyczny podajnik dokumentow: Zaczekaj az zostanie 
zeskanowana pierwsza strona. W razie potrzeby, wloz 
ponownie dokument, aby mogla zostac zeskanowana druga 
strona. 

• Szyba: Zdejmij kartkQ z szyby po zakohczeniu skanowania i 
poloz druga^ strong na szybie. 

1 0 Po zakohczeniu wyjmij dokument z urzs^dzenia mfp. 

Wysytanie faksu do wielu odbiorcow 

1 Zastosuj procedure z sekcji „Wysylanie faksu do jednego 
odbiorcy" na stronie 17 az do kroku 6. 

2 W kroku 7 kontynuuj dodawanie numerow do pionowej listy 
posluguj^c siQ klawiatury numeryczny lub korzystajyc z opcji 
szybkiego wybierania, azdo momentu, gdy zostanywprowadzone 
wszystkie numery. 

3 Wykonaj pozostale kroki procedury. 

Wysytanie faksu za pomocq opcji szybkiego 
wybierania (wybierania grupowego) 

1 Zastosuj procedure z sekcji „Wysylanie faksu do jednego 
odbiorcy" na stronie 17 az do kroku 6. 

2 W kroku 7 wybierz opcjQ Nr szyb. wybier. i dodaj jeden lub wi^cej 
numerow faksow do pionowej listy, az do momentu, gdy zostany 
wprowadzone wszystkie numery. 

3 Wykonaj pozostale kroki procedury. 
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Wysytanie zadania faksowania zawierajacego 
strony o roznym rozmiarze 

Wysylanie faksu z wykorzystaniem trybu zadania umozliwia wysylanie 
stron o roznym rozmiarze w jednym zadaniu. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Na ekranie Opisz oryginat wybierz opcjQ Tryb zlecenia. 

3 Na ekranie Opcje wysytania wybierz opcjQ Faks. 

4 Poloz pierwszy dokument na szybie lub wloz do automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF). 

5 Wpisz numer faksu, uzywajs^c klawiatury numerycznej na panelu 
sterowania urzs^dzenia mfp. 

6 W zaleznosci od urz^dzenia MFP: 

• nacisnij przycisk znacznika wyboru (seria 41 00) lub 

• nacisnij przycisk SELECT (WYBOR) (seria 9000). 

7 Nacisnij przycisk START (START), aby zeskanowac dokument. 

Po zeskanowaniu pierwszego dokumentu na panelu sterowania wyswietlony 
zostanie ekran kontekstowy. Nie nalezy naciskac przycisku FINISH 
(ZAKONCZ) do momentu, gdyw zadaniu faksowania zeskanowane zostans^ 
wszystkie rozmiary papieru. 

8 Na ekranie kontekstowym wybierz nastQpny rozmiar papieru. 

9 Poloz nastQpny dokument na szybie lub wloz do automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF). 

1 0 Nacisnij przycisk START (START), aby zeskanowac dokument. 

1 1 Powtarzaj kroki od 7 do 9 do momentu zeskanowania 
dokumentow o wszystkich rozmiarach papieru. 

1 2 Nacisnij przycisk FINISH (ZAKONCZ), aby rozpoczs^c wysylanie. 



Wysylanie faksow 1 9 



Odbieranie faksow 



Po odebraniu przychodzs^cych faksow przez przystawkQ faksujs^ s^ 
one natychmiast wysylane do drukarki w celu wydrukowania. Mozna 
wybrac podajnik i odbiornik papieru do przyjmowania faksow 
przychodzs^cych. Patrz sekcja „Zmiana zasobnikow wejsciowych i 
wyjsciowych dla faksow przychodzs^cych" na stronie 23. 

Jesli podczas drukowania w urz^dzeniu mfp zabraknie papieru lub 
toneru, drukowanie zostanie przerwane i na panelu sterowania 
wyswietlony zostanie komunikat. Po uzupelnieniu papieru lub toneru 
urzs^dzenie mfp bQdzie kontynuowac drukowanie faksu. 



Konfiguracja kodow szybkiego wybierania 
(wybieranie grupowe) 



Kody wybierania grupowego s^ ustawiane przy uzyciu opcji szybkiego 
wybierania. Kody szybkiego wybierania s^ lists^ numerow faksu z 
przypisanymi przez uzytkownika konkretnymi nazwami. NastQpnie faks 
mozna wyslac do wszystkich numerow z listy przy uzyciu przypisanej 
nazwy szybkiego wybierania. 



Uwaga Zanim bQdzie mozna ich uzyc, numery szybkiego wybierania nalezy 

zaprogramowac przy uzyciu panelu sterowania urzs^dzenia mfp. 



Dodawanie numeru szybkiego wybierania 
(wybieranie grupowe) 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania. 

2 Wybierz Opcje wysytania. 

3 Wybierz opcjQ Faks. 

4 Wybierz opcjQ Nr szyb. wybier.. 

5 W zaleznosci od urzs^dzenia mfp wybierz opcjQ Konfiguruj lub 
Zaawansowane. 

6 W zaleznosci od urz^dzenia mfp, wybierz opcjQ New (Nowy) lub 
Add (Dodaj). 

7 W zaleznosci od urzs^dzenia mfp: 

• wprowadz na zs^danie nazwQ lub 

• nacisnij przycisk Name (Nazwa) i wpisz nazwQ szybkiego 
wybierania. 
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W niektorych modelach mozna wprowadzic nazw§ przed nacisniQciem 
przycisku Name (Nazwa). 

8 Wprowadz numer dodawany do listy szybkiego wybierania. 

9 Po wyswietleniu monitu o wpisanie kolejnych numerow wybierz 
opcjQ Tak. Wprowadz pozostale numery szybkiego wybierania. 

1 0 Nacisnij przycisk OK, aby zapisac pozycje szybkiego wybierania. 

Usuwanie numeru szybkiego wybierania 
(wybieranie grupowe) 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz Opcje wysytania. 

3 Wybierz opcjQ Faks. 

4 Wybierz opcjQ Nr szyb. wybier.. 

5 W zaleznosci od urzs^dzenia mfp wybierz opcjQ Konfiguruj lub 
Zaawansowane. 

6 Wybierz opcjQ Delete (Usuwanie). 

7 Wybierz numer lub numery, ktore chcesz usuns^c. 

8 Wybierz opcjQ Tak, aby potwierdzic usuwanie. 

9 Nacisnij przycisk OK, aby zapisac zmiany wprowadzone na liscie 
szybkiego wybierania. 
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Zmiana domyslnej rozdzielczosci wysytanych faksow 



Rozdzielczosc wplywa na ostrosc wysylanych faksow. Ma takze wplyw 
na szybkosc transmisji faksow. 

Zmiana domyslnej rozdzielczosci 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Wybierz DOMYSLNA ROZDZIELCZOSC. 

6 Wybierz z^dane ustawienie rozdzielczosci. 



22 Rozdziat 2 Wysytanie i odbieranie faksow 



PLWW 



Zmiana zasobnikow wejsciowych i wyjsciowych dla 
faksow przychodzqcych 



Do drukowania faksow przychodzs^cych mozna wybrac okreslony 
zasobnik wejsciowy drukarki. Jesli urzs^dzenie mfp jest wyposazone w 
kilka zasobnikow wyjsciowych, mozna takze wybrac zasobnik 
wyjsciowy dla wydrukowanych faksow. 

Zmiana zasobnikow wejsciowych i 
wyjsciowych 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz ODBIERANIE FAKSOW. 

5 Aby skonfigurowac zasobnik wejsciowy, wybierz PODAJNIK 
FAKSU, a nastQpnie odpowiedni zasobnik drukarki. 

6 Jesli urzs^dzenie mfp ma kilka zasobnikow wyjsciowych, wybierz 
ODBIORNIK FAKSU, a nast^pnie wybierz odpowiedni zasobnik 
drukarki. 

7 Z menu INFORMACJE wydrukuj strong konfiguracji, aby okreslic 
numeracjQ zasobnikow wejsciowych i wyjsciowych. 
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Zmiana ustawienia gtosnosci 



Glosnosc modemu na przystawce faksujs^cej mozna regulowac. 

Zmiana ustawienia gtosnosci 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz OGOLNE. 

5 Wybierz GLOSNOSC MODEMU. 

6 Wybierz zs^dane ustawienie glosnosci. 
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Ustawienie wykrywania sygnatu wybierania 



Opcja wykrywania sygnalu wybierania okresla, czy przystawka 
faksuja^ca rozpoznaje sygnal wybierania przed wyslaniem faksu. 
Domyslnym ustawieniem jest wls^czone wykrywanie sygnalu 
wybierania. 

Ustawianie wykrywania sygnatu wybierania 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Wybierz WYKRYWANIE TONU WYBIERANIA. 

6 Wybierz opcjQ WL. lub WYL. 

Ustawianie prefiksu 

Mozna skonfigurowac prefiks dla wszystkich faksow wychodzs^cych. 
Stosowanie prefiksu moze bye niezbQdne do wysylania faksow za 
posrednictwem centralki telefonicznej (PBX) lub w systemie bilingu. 

Ustawianie prefiksu 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Wybierz PREFIKS WYBIERANIA. 

6 Ustaw PREFIKS WYBIERANIA na WL.. 

7 Wybierz PREFIKS. 

8 Wpisz prefiks dla faksow wychodzs^cych. 
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Uwaga W zaleznosci od urz^dzenia mfp do wprowadzania pauzy mozna uzyc 

przycisku przecinka (,) lub pauzy. (Sekcja „Obsluga panelu sterowania" na 
stronie 12 zawiera rysunek dla kazdego typu interfejsu.) 



Ustawianie wybierania tonowego lub impulsowego 

PrzystawkQ faksuja^ mozna skonfigurowac do wybierania tonowego 
lub impulsowego. 

Konfiguracja wybierania tonowego lub 
impulsowego 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Wybierz TRYB WYBIERANIA. 

6 Wybierz wybieranie tonowe lub impulsowe. 
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Ustawianie regut ponownego wybierania 



Mozliwe jest okreslenie liczby prob ponownego wybierania numeru, 
jesli przystawka faksuja^ca otrzymuje sygnal zajQtosci lub nie otrzymuje 
zadnej odpowiedzi. Mozna takze okreslic, jakie rnajs^ bye odstQpy 
miQdzy kolejnymi probami. 

Ustawianie regut ponownego wybierania 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Aby skonfigurowac informacje o ponownym wybieraniu, wybierz 
sposrod ponizszych opeji: 

• Wybierz LICZBA POWTORZEN PRZY ZAJ^TOSCI 

• Wybierz LICZBA POWT. PRZY BRAKU ODPOWIEDZI 

• Wybierz CZAS MI^DZY POWTORZEN I AM I 

Uwaga Kazda z tych opeji moze bye konfigurowana niezaleznie od innych oraz w 

dowolnej kolejnosci. 

6 Wpisz odpowiednie ustawienie. 
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Wtqczanie kodow bilingowych 



Mozliwe jest uzywanie kodow bilingowych w celu sledzenia faksow z 
roznych dzialow. Domyslnie funkcja kodow bilingowych jest 
wyl^czona. 

Wtqcznie kodow bilingowych 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz WYSYLANIE FAKSOW. 

5 Wybierz opcjQ KODY BILINGOWE. 

6 Wybierz opcjQ WL. lub WYL.. Przy wl^czaniu kodow bilingowych 
nalezy takze wybrac liczbQ cyfr kodu (do 16). 



Uwaga Po wls^czeniu kodow bilingowych podczas wysylania kazdego faksu zostanie 

wyswietlony monit o wprowadzenie kodu bilingowego. 



Blokowanie faksow przychodz^cych 

Mozliwe jest utworzenie listy numerow faksow, ktore zostans^ 
zablokowane. Po dodaniu numeru faksu do tej listy faksy wysylane z 
zablokowanego numeru nie bQd^ przyjmowane. 

Blokowanie faksow przychodzqcych 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz ODBIERANIE FAKSOW. 

5 Wybierz LISTA BLOKOWANYCH FAKSOW. 

6 Wybierz DODAJ POZYCJE;, aby dodac nowy numer. Aby usuns^c 
numerz listy, wybierz USUN POZYCJE;. Aby wyczyscic listQ 
blokowanych faksow, wybierz USUN WSZYSTKIE. 
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Tworzenie raportow 



Mozliwe jest drukowanie dziennika zdarzeh faksu, raportu transmisji 
faksowych, raportu z pierwszs^ strong, listy zablokowanych numerow 
faksow i raportu kodow bilingowych. 

Drukowanie dziennika zdarzeh faksu 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz RAPORTY. 

5 Wybierz DZIENNIK AKTYWNOSCI FAKSU. 

6 Wybierz opcjQ TAK, aby wydrukowac raport. 

Drukowanie raportu transmisji faksowych 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz RAPORTY. 

5 Wybierz opcjQ RAPORT POLACZEN FAKSOWYCH. 

6 Aby wydrukowac raport z ostatnich transmisji faksowych, wybierz 
DRUKUJ FAKS TERAZ. Aby okreslic, kiedy raport ma bye 
drukowany automatycznie, wybierz DRUKOWANIE RAPORTU. 

Wybierz jedns^ z nastQpujs^cych opeji tworzenia raportu transmisji: 

• przy kazdym blQdzie faksu 

• w przypadku blQdu wysylania faksu 

• w przypadku blQdu odbierania faksu 

• po kazdym wyslanym lub odebranym faksie 

• tylko dla wysylanych faksow 

• nigdy 

7 Wybierz opcjQ TAK, aby wydrukowac raport. 
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Uwaga 



Jesli wybrana opcja wymaga obrazu pierwszej strony, nalezy zapoznac si§ z 
sekcja^ „Drukowanie raportu z pierwszs^ strong" na stronie 30. 



Drukowanie raportu z pierwszq strong 

Mozliwe jest dols^czenie pierwszej strony faksu. Mniejsza wersja 
pierwszej strony zostanie wydrukowana z raportem potwierdzenia, 
umozliwiaj^c szybkie okreslenie stanu faksu. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz RAPORTY. 

5 Wybierz RAPORT POLACZEN FAKSOWYCH. 

6 Wybierz DOLACZANIE PIERWSZEJ STRONY. 

7 Wybierz TAK, aby wydrukowac pierwszs^ strong z raportem 
potwierdzenia. 

Drukowanie raportu listy zablokowanych 
numerow faksow 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz RAPORTY. 

5 Aby wydrukowac NstQ wszystkich zablokowanych numerow 
faksow, wybierz LISTA BLOKOWANYCH FAKSOW. 

6 Wybierz opcjQ TAK, aby wydrukowac raport. 

Drukowanie raportu kodow bilingowych 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz RAPORTY. 



30 Rozdziat 2 Wysytanie i odbieranie faksow 



PLWW 



5 Aby wydrukowac raport kodow bilingowych, wybierz opcjQ 
RAPORT DOT. KODOW BILINGOWYCH. 

6 Wybierz opcjQ TAK, aby wydrukowac raport. 

Usuwanie przechowywanych informacji 
Czyszczenie dziennika zdarzeh 

Raporty dotyczs^ce zdarzeh i bilingu sa^tworzone na podstawie 
dziennika zdarzeh faksu. Dziennik zdarzeh przechowuje informacje 
dotycz^ce tysia^ca ostatnich zadah, jesli nie zostanie wyczyszczony. 
Aby wyczyscic dziennik zdarzeh faksu, wykonaj nastQpuja^ce kroki: 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz opcjQ FAKSOWAN IE-FUN KCJE. 

5 Wybierz opcjQ WYCZYSC DZIENNIK AKTYWNOSCI. 

6 Wybierz opcjQ TAK, aby potwierdzic czynnosc. 

Anulowanie lub usuwanie faksow 

Procedura ta pozwala usuns^c wszystkie niewyslane faksy oczekujs^ce 
na ponowne wybranie numeru i wszystkie jeszcze niewydrukowane 
faksy przychodzs^ce. 

1 Nacisnij przycisk menu na panelu sterowania, aby uzyskac 
dostQp do menu. 

2 Wybierz opcjQ KONFIGURACJA URZADZENIA. 

3 Wybierz menu FAKS. 

4 Wybierz FAKSOWAN IE-FUN KCJE. 

5 Wybierz WYCZYSC ZAPISANE FAKSY. 

6 Wybierz opcjQ TAK, aby potwierdzic czynnosc. 
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Rozwi^zywanie 
problemow 



Niniejszy rozdzial zawiera informacje pomocne w rozwis^zywaniu 
ogolnych problemow zwis^zanych z obslugs^ faksu. 

Przed rozpoczQciem korzystania z przystawki faksuja^cej nalezy 
wykonac nastQpuja^ce czynnosci: 

• ustawic kraj/region 

• ustawic datQ i godzinQ 
skonfigurowac naglowek faksu 

• okreslic liczbQ dzwonkow przed odebraniem faksu 

Podczas pierwszej instalacji przystawki faksuja^cej parametry powinny 
bye wprowadzone rQcznie przez administratora za posrednictwem 
menu. 



Uwaga W Stanach Zjednoczonych i w wielu innych krajach/regionach ustawienie 

godziny, daty i innych informacji w naglowku faksu jest wymagane przez 
prawo. 



Czy faks jest wtasciwie skonfigurowany? 

Ponizsza lista kontrolna pomaga w okresleniu przyczyn problemow z 
przesylaniem faksow: 

• Czy uzywany jest przewod telefoniczny dostarczony wraz z 
przystawkq faksujqcq? 

Ta przystawka faksujs^ca wraz z dostarczonym przewodem 
telefonicznym zostala przetestowana na zgodnosc z norms^ RJ11 . 

Czy kabel tqczqcy z linia telefonicznq/faksowq zostat 
prawidtowo podtqezony do gniazda przystawki faksujqcej? 

Sprawdz, czy wtyczka telefoniczna jest dokladnie wlozona do 
gniazda oraz czy karta PCMCIA zostala dokladnie wlozona do 
przystawki faksujs^cej. 
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Czy faks jest wtasciwie skonfigurowany? 33 



Czy scienne gniazdo telefoniczne jest sprawne? 

Sprawdz obecnosc sygnalu tonowego, podl^czajaic telefon do 
gniazda w scianie. Sprawdz, czy dzwi^k jest slyszalny oraz czy 
mozna przeprowadzic rozmowQ telefoniczne? 



Jakiego typu linia telefoniczna jest uzywana? 

• Linia dedykowana: Standardowy numer faksowy/telefoniczny 
przeznaczony do odbioru lub wysylania faksow. 

System PBX: System telefoniczny uzywany w srodowisku 
biznesowym. Standardowe telefony domowe i przystawki 
faksuja^ce uzywaj^ analogowego sygnalu telefonicznego. Systemy 
PBX S3 systemami cyfrowymi i nie sa^ zgodne ze standardowymi 
telefonami i urzs^dzeniami, takimi jak przystawka faksuja^ca. Aby 
moc wysylac i odbierac faksy, nalezy miec dostQp do 
standardowej analogowej linii telefonicznej. 

• Linie „przetqczajqce" (roll-over): Funkcja systemu 
telefonicznego, w ktorym - jesli pierwsza linia wchodza^ca jest 
zajQta - pols^czenie jest „przel^czane" do najblizszej wolnej linii. 
Wtakim przypadku przystawkQ faksujs^ nalezy podls^czyc do 
pierwszej linii przychodzs^cej. Faks odpowie na telefon po pewnej 
liczbie dzwonkow okreslonej w ustawieniu liczby dzwonkow przed 
odebraniem. (Patrz sekcja „Liczba dzwonkow przed odebraniem 
faksu" na stronie 16). 



Uwaga Linie typu roll-over mog^ powodowac problem z odbieraniem faksow przez 

przystawkQ faksuja^. Uzywanie tego typu linii wraz z tym urzs^dzeniem nie 
jest zalecane. 
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Czy uzywany jest rozdzielacz linii 
telefonicznej? 

Wraz z przystawka faksujs^ nie nalezy uzywac rownoleglych 
rozdzielaczy linii telefonicznej ani rozdzielaczy typu „T\ poniewaz 
pogarszaja^ one jakosc sygnalu telefonicznego. 

Czy stosowane jest urzqdzenie zapobiegajqce 
przepiQciom? 

Urzs^dzenie zapobiegaj^ce przepiQciom moze bye stosowane mi^dzy 
gniazdem sciennym a przystawka faksujs^. Chroni ono przystawkQ 
przed energise elektryczn^ przekazywans^ liniami telefonicznymi. 
Urzs^dzenia te rnogs^ powodowac problemy z pols^czeniami faksowymi 
przez pogorszenie jakosci sygnalu telefonicznego. Jesli podczas 
stosowania urzs^dzenia zapobiegaja^cego przepiQciom wystQpujs^ 
problemy z wysylaniem lub odbieraniem faksow, nalezy podla^czyc 
przystawkQ faksuj^cs^ bezposrednio do gniazda telefonicznego w 
scianie, aby stwierdzic, czy problemy ss^ spowodowane 
zastosowaniem tego urzs^dzenia. 

Czy stosowany jest system poczty gtosowej 
lub automatyczna sekretarka? 

Jesli ustawienie liczby dzwonkow przed odebraniem dla systemu 
poczty glosowej jest mniejsze od tego parametru dla przystawki 
faksujs^cej, system poczty glosowej odpowie na pols^czenie i 
przystawka faksuja^ca nie bQdzie mogla odbierac faksow. Jesli 
ustawienie liczby dzwonkow przed odebraniem dla przystawki 
faksujs^cej jest mniejsze od tego ustawienia dla systemu poczty 
glosowej, przystawka faksujs^ca odpowie na pols^czenie i do systemu 
poczty glosowej nie zostans^ przekierowane zadne pola^czenia. 



PLWW 



Czy faks jest wtasciwie skonfigurowany? 35 



Ogolne problemy z faksem 



Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozwis^zac problemy zwis^zane z 
korzystaniem z faksu. 



Problem 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Wyswietlacz urzadzenia 
mfp nie wyswietla 
monitow do ustawieh 
faksu i nie wyswietla 
menu faksu. 



Nalezy uaktualnic 
oprogramowanie firmowe 
urzadzenia mfp. 



Przejdz do witryny internetowej 
http://www.hp.com i wybierz opcjQ 
„Drivers and Downloads" (Sterowniki i 
pobieranie). Natej stronie znajduja^siQ 
instrukcje dotycza^ce uaktualnienia 
oprogramowania firmowego 
urzadzenia mfp. Po uaktualnieniu 
oprogramowania firmowego 
ponownie podta^cz przystawkQ 
faksuj£ic£|. 



Podawanie dokumentu 
zatrzymuje si§ w trakcie 
faksowania. 



Mogto nastapc zaciQcie 
papieru w automatycznym 
podajniku dokumentow. 



W wypadku zaciQcia papieru, 
skorzystaj z odpowiedniej czQsci 
instrukcji obstugi automatycznego 
podajnika dokumentow, aby uzyskac 
instrukcje natemat usuwania zaciQcia 
papieru. 



Raporty transmisji 
faksowych s^ drukowane 
w nieoczekiwanych 
momentach. 



Ustawienia raportow transmisji 
faksowych nie s§ poprawne. 



Informacje na temat konfiguracji 
drukowania raportow transmisji 
faksowych znajdujai siQ w sekcji 
„Tworzenie raportow" na stronie 29. 



Dzwi^ki wydawane przez 
przystawk§ faksujaca scj 
zbyt gfosne lub zbyt 
ciche. 



Nalezy wyregulowac gtosnosc. 



Informacje na temat regulacji 
gtosnosci znajduja^ siQ w sekcji 
„Zmiana ustawienia gtosnosci" na 
stronie 24. 



Przystawka faksujaca nie 
odbiera ani nie wysyta 
faksow. 



Karta komunikacyjna PCMCIA 
lub wtyczka telefoniczna zostaty 
nieprawidtowo podta^czone. 



A 



Jesli bursztynowa lampka uwagi 
znajduja^ca siQ w gornej czQsci 
przystawki faksuja^cej miga szybko, 
oznacza to, ze karta PCMCIA nie 
zostata wsunieta do kohca. Docisnij 
kartQ PCMCIA tak, aby byta dobrze 
osadzona w przystawce faksuj^cej. 
Sprawdz, czy wtyczka telefoniczna 
jest catkowicie wtozona do gniazda. 



36 Rozdziat 3 Rozwiaizywanie problemow 



PLWW 



Problemy z odbieraniem faksow 



Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozwiyzac problemy mogyce 
wystapc przy odbieraniu faksow. 



Problem 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Przystawka faksujaca nie 
odpowiada na 
przychodz^ce faksy (nie 
wykryto zadnego faksu). 



Ustawienie liczby dzwonkow 
przed odebraniem faksu nie 
zostato wybrane wtasciwie. 



Sprawdz ustawienie liczby dzwonkow 
przed odebraniem faksu. Informacje 
na temat zmiany tego ustawienia 
znajdujy siQ w sekcji „Liczba 
dzwonkow przed odebraniem faksu" 
na stronie 16. 



Przewod telefoniczny nie zostat 
wtasciwie podtyczony lub nie 
jest sprawny. 



Aby sprawdzic instalacjQ, zapoznaj sie_ 
z sekcji „Podt^czanie przystawki 
faksujycej do linii telefonicznej" na 
stronie 9. Sprawdz, czy stosowany 
jest przewod telefoniczny dostarczony 
wraz z przystawka^ faksujycai. 



Bye moze nie dziata linia 
telefoniczna. 



Odtycz przystawkQ faksuja^ od 
gniazda telefonicznego i podtycz 
telefon. Sprobuj przeprowadzic 
rozmowQ telefoniczny, aby upewnic 
siQ ze linia telefoniczna dziata. 



Ustuga poczty gtosowej zaktoca Wykonaj jedna* z nastQpujycych 



odbieranie faksow przez 
przystawkQ faksujyca*. 



czynnosci: 



Odtycz urzydzenie poczty 
gtosowej. 

Uzyj linii telefonicznej 
dedykowanej dla potyczeri 
faksowych. 

Zmniejsz liczbQ dzwonkow przed 
odebraniem dla przystawki 
faksujycej do liczby mniejszej niz 
liczba dzwonkow przed 
odebraniem dla poczty gtosowej 
(patrz sekcja „Liczba dzwonkow 
przed odebraniem faksu" na 
stronie 16). Przystawka faksujyca 
bQdzie teraz odpowiadac na 
wszystkie potyczenia 
przychodzyce. 
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Problem 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Wysytanie lub odbieranie Bye moze wysytany lub Wysytanie lub odbieranie ztozonych 

faksow trwa bardzo odbierany jest ztozony faks, faksow jest dtuzsze. 

dtugo. zawierajacy na przyktad wiele 

grafik. 



Szybkosc transmisji modemu Przystawka faksujaca wysyta faksy z 
urza_dzenia odbierajapego faksy maksymalna. szybkoscia*, z jaka. moze 
jest mata. je odbierac modem urza_dzenia 

odbierajacego faksy. 



Wysytanie lub odbieranie 
faksow trwa bardzo dfugo 
(ci^g dalszy). 



Rozdzielczosc, w ktorej jest 
wysytany lub odbierany faks, 
jest bardzo wysoka. Wysoka 
rozdzielczosc zazwyczaj 
poprawia jakosc, ale wydtuza 
czas transmisji. 



Jesli otrzymujesz faks, zadzwoh i 
popros nadawcQ o zmniejszenie 
rozdzielczosci i wystanie faksu 
ponownie. Jesli wysytasz faks, 
zmniejsz rozdzielczosc, a nastQpnie 
wyslij faks ponownie. Aby zmienic 
ustawienia domyslne, zapoznaj siQ z 
sekeja. „Zmiana domyslnej 
rozdzielczosci wysytanych faksow" na 
stronie 22. 



Jesli jakosc potaczenia 
telefonicznego jest niska, 
przystawka faksujaca i 
urza_dzenie odbierajace faks 
obnizaja. szybkosc transmisji, 
aby zmniejszyc ryzyko 
wystapenia btQdow. 



Anuluj wysytanie faksu, a nastQpnie 
wyslij go ponownie. 
Skontaktuj sie, z firma. 
telekomunikacyjna. w celu 
sprawdzenia linii. 



Urzajdzenie mfp nie W zasobniku wejsciowym nie Zataduj materiaty. Wszystkie faksy 

drukuje faksow. ma materiatow. odebrane w czasie, gdy zasobnik 

wejsciowy jest pusty sa. 

przechowywane i zostana. 

wydrukowane po napetnieniu 

zasobnika. 



W urza^dzeniu mfp brakuje Urza^dzenie mfp przerywa 

toneru. drukowanie, gdy skohczy siQ toner. 

Wszystkie odebrane faksy sa^ 

przechowywane w pamiQci i zostana. 

wydrukowane po wymianie kasety z 

tonerem. 
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Problemy z wysytaniem faksow 



Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozwis^zac problemy mog^ce 
wystapc przy wysylaniu faksow. 



Problem 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Wysytanie faksu zostato 
przerwane. 



Urza^dzenie faksuja^ce, do 
ktorego jest wysytany faks, 
moze nie dziatac prawidtowo. 



Sprobuj wystac faks do innego 
urza^dzenia faksuja^cego. 



Bye moze nie dziata linia 
telefoniczna. 



Odtaicz przystawkQ faksuja^cai od 
gniazda telefonicznego i podta^cz 
telefon. Sprobuj przeprowadzic 
rozmowQ telefoniczna^, aby upewnic 
siQ, ze linia telefoniczna dziata. 



Przystawka faksujajca 
odbiera faksy, ale ich nie 
wysyta. 



Jesli przystawka faksuja^ca jest Wyta^cz wykrywanie sygnatu 



podta^czona do systemu PBX, 
system ten moze generowac 
sygnat wybierania 
nierozpoznawany przez 
przystawkQ faksuja^ca*. 



wybierania. Patrz sekcja „Ustawienie 
wykrywania sygnatu wybierania" na 
stronie 25. 



Bye moze jakosc pota^czenia 
telefonicznego jest niska. 



Sprobuj ponownie pozniej. 



Urza^dzenie faksuja^ce, do 
ktorego jest wysytany faks, 
moze nie dziatac prawidtowo. 



Sprobuj wystac faks do innego 
urza^dzenia faksuja^cego. 



Bye moze nie dziata linia 
telefoniczna. 



Odta^cz przystawkQ faksuja^ca* od 
gniazda telefonicznego i podta^cz 
telefon. Sprobuj przeprowadzic 
rozmowQ telefoniczna^, aby upewnic 
siQ ze linia telefoniczna dziata. 
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Problem 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Wychodza_ce potaczenie 
faksowe ponawia 
wybieranie numeru. 



Przystawka faksujaca 
automatycznie wybiera 
ponownie numerfaksu, jesli 
wtaczono opcjQ redial on busy 
(ponowne wybieranie, gdy 
zajQte). 



Jedynym sposobem na zatrzymanie 
powtornego wybierania numeru przez 
przystawkQ faksujaca. jest usuniQcie 
wszystkich przechowywanych faksow. 
Operacja ta usuwa wszystkie faksy 
oczekujace na wystanie lub 
wydrukowanie. Patrz sekcja 
„Anulowanie lub usuwanie faksow" na 
stronie 31 . 



Wysylane faksy nie Odbierajace urzadzenie Zadzwoh do odbiorcy, aby sprawdzic, 

docieraja. do faksujace jest wytaczone lub czy jego urza_dzenie faksujace jest 

odbieraja_cego niesprawne, na przyktad wtaczone i sprawne. 

urzcjdzenia faksuja^cego. brakuje w nim papieru. 



Faks moze bye przechowywany 
w pamiQci poniewaz oczekuje 
na ponowne wybranie zajQtego 
numeru lub przed nim w kolejce 
sa. jeszcze inne zadania do 
wystania. 



Jesli zadanie faksowania znajduje siQ 
w pamiQci z jednego z tych powodow, 
w dzienniku faksow wystQpuje wpis 
dla tego zadania. Wydrukuj dziennik 
zdarzeh faksu (patrz sekcja 
„Drukowanie dziennika zdarzeh faksu" 
na stronie 29) i sprawdz zadania, 
ktorych stan jest oznaczony jako 
Pending (Oczekujace) w kolumnie 
Status (Stan). 



Wskazania diod LED 



Diody LED umieszczone na gornej czQsci przystawki faksujacej mog^ 
pomoc w rozwiazywaniu problemow ze sprzQtem. W ponizszej tabeli 
znajduje siQ opis wskazah diod LED. 



Wskazanie diody LED Znaczenie 



Wszystkie diody LED sa_ Przystawka faksujaca nie jest zasilana. 
wyta_czone 



Wszystkie diody LED Wtaczone zostato zasilanie przystawki faksujacej. 
zapalaja si§ na chwilQ 
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Wskazanie diody LED Znaczenie 



Wl^czona 


Przystawka faksujaca jest gotowa do wysytania i odbierania faksow. 


t\\ Miga szybko 


Przystawka faksujaca wysyta faks do urza_dzenia mfp. 


^(•)^ Wtaczona 


Przystawka faksujaca wybiera numer w celu wystania faksu. 


M '9 a sz y bk ° 


Przystawka faksujaca odbiera dane z modemu. 


Miga wolno 


Przystawka faksujaca nie komunikuje siQ z urza_dzeniem mfp. Sprawdz, 
czy: 

• urza_dzenie mfp jest wtaczone 

• kabel rownolegty nie jest uszkodzony lub poluzowany 

• zainstalowano wtasciwe oprogramowanie firmowe 


Miga szybko 


Wtozono nieobstugiwana, kartQ PCMCIA. Mozna uzywac tylko karty 
dostarczonej wraz z przystawka. faksujaca.. 

Karta tplpfoninzna PDMDIA nip zn^tata wtnznna dn knnra Dnri^nii 

1 \Cll I CI 1 1 1 CI 1 O 1 V 1 O 1 1 \ 1 1 1 \Zf £_vOLGIu VVIUZ.UI 1 CI C1W lud. L/VJwIOl 1 IJ 

kartQ PCMCIA tak, aby byta dobrze osadzona w przystawce faksujacej. 


ft\ . Miga szybko i 
f * 1 stale 


Ustawienie kraju/regionu nie zostato skonfigurowane. 


Wta_czona 


Wystapt bta^d systemowy przystawki faksujacej. Zresetuj urza^dzenie, 
odta^czajac kabel zasilania. Zaczekaj 15 sekund, a nastQpnie podtacz 
ponownie kabel zasilania. 
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A Dane techniczne i 
informacje prawne 



Niniejszy rozdzial zawiera dane techniczne i informacje prawne 
dotycza^ce faksu. 

Dane techniczne faksu 



Srodowisko eksploatacji 


Srodowisko pracy 


Faks podtqczony do gniazda pr^du zmiennego: 

• Temperatura: od 10 do 32,5°C (od 50 do 91 °F) 

• Wilgotnosc wzgledna: od 20 do 80% (bez kondensacji) 


Srodowisko 
przechowywania 


Faks odtqczony od gniazda pr^du zmiennego: 

• Temperatura: -20° C do 40° C (od -4° F do 1 04° F) 

• Wilgotnosc wzglQdna: mniej niz 95 procent (bez kondensacji) 


Specyfikacje elektryczne 


Wymagania dotycz^ce 
zasilania 


• od 1 00 do 240 V +/-1 0 %, od 50 do 60 Hz +/-2 Hz 



Pobor energii, sredni • W trakcie pracy (wysytanie/odbieranie): 5,1 6 W 
• W trakcie wstrzymania: 4,01 W 
C Wyta^czony (odta^czony od zrodta zasilania): 0,6 W 
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Specyfikacje fizyczne 



Wymiary 


• 
• 
• 


Szerokosc: 120 mm 
GtQbokosc: 33,3 mm 
Wysokosc: 160 mm 


Dane techniczne faksu 


Zgodnosc faksu 


• 


CCIT/ITU-T Group 3, EIA/TIA Class 1 


Metody kompresji 


• 


MH, MR i MMR 


Szybkosc transmisji i 
obsfugiwane standardy 


• 
• 
• 


V.17 14400, 12000, 9600, 7200 b/s 
V.33 przy 14400, 12000 b/s 
V.29 przy 9600, 7200 b/s 
V.27ter przy 4800 i 2400 b/s 


Szybkosc modemu 


# 


Maksymalnie 14,4 kb/s 


Szybkie wybieranie 


• 


Tak 


Rozdzielczosc faksu 
(standardowa) 


• 


200 x 100 punktow na cal (dpi) 


Rozdzielczosc faksu 
(wysoka) 


• 


200x200 dpi 


Rozdzielczosc faksu 
(bardzo wysoka) 


• 


300 x 300 dpi 
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Cz^sci zamienne i akcesoria 



Aby zamowic czQsci zamienne do faksu, nalezy skontaktowac s\q z 
przedstawicielem handlowym lub dystrybutorem firmy 
Hewlett-Packard. 



Pozycja 


Numer katalogowy 


Wspornik montazowy z tasm^ 


Q1314-40002 


carnnnr7\/lDnna 
octi i lupi z.y \c\ 




Karta Xircom 


Q1314-60001 


Kabel rownolegty, 30 cm (1 stopa) 


Q1314-60101 


Kabel rownolegty, 1 m (3 stopy) 


Q1314-60102 


Zasilacz 


5851-1258 
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Amerykahska Federalna Komisja tqcznosci 



Oswiadczenie o zgodnosci z cz^sciq 
15 przepisow FCC 

Niniejsze urzs^dzenie zostalo przetestowane i potwierdzono jego 
zgodnosc z wymaganiami dla urzs^dzeh cyfrowych klasy A, zgodnie z 
czQscisi 15 przepisow FCC. Wymagania te maj^ zapewniac 
odpowiednia^ ochronQ przed szkodliwymi zakloceniami w 
srodowiskach komercyjnych. Niniejsze urzs^dzenie wytwarza, 
wykorzystuje i moze emitowac fale radiowe. Jezeli urzs^dzenie nie 
zostanie zainstalowane i uzytkowane zgodnie z instrukcja^ obslugi, to 
moze ono powodowac szkodliwe zaklocenia w komunikacji radiowej. 
Dzialanie niniejszego urz^dzenia w obszarze mieszkalnym moze 
spowodowac szkodliwe zaklocenia, ktore uzytkownik bQdzie musial 
usun^c na wlasny koszt. 



Uwaga Wszelkie zmiany i modyfikacje drukarki, ktore nie zostaty wyraznie 

zatwierdzone przez firmQ HP mog^ uniemozliwic korzystanie z niniejszego 
urz^dzenia. 



Uwaga Wymagane jest uzywanie kabla ekranowanego w celu zapewnienia 

zgodnosci z przepisami FCC dotycz^cymi urzs^dzeri klasy A. 



Oswiadczenie o zgodnosci z cz^sciq 
68 przepisow FCC 

W razie koniecznosci nalezy podac firmie telekomunikacyjnej ponizsze 
informacje dotyczs^ce karty modemu PCMCIA dostarczonej z 
niniejszym urz^dzeniem: 

Producent urzs^dzenia: Xircom, Inc. 
2300 Corporate Center Drive 
Thousand Oaks, CA 91320-1420 U.S.A. 

Modele: R2M56GA 

Numer rejestracyjny FCC: 2U6MU\-27852-M5-E 
Numer REN (Ringer Equivalency No.): 1 .08 

Niniejsze urzs^dzenie spelnia wymagania przepisow zawartych w 
czQsci 68 przepisow FCC. Karta modemu PCMCIA posiada etykietQ 
zawieraja^ miQdzy innymi numer rejestracyjny FCC oraz numer REN 
urza^dzenia. Informacje te nalezy podac na zs^danie operatora 
telekomunikacyjnego. Numer REN uzywany jest do okreslania liczby 
urzs^dzeri, jak^ mozna podls^czac do linii telefonicznej. Podls^czenie do 
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linii zbyt wielu urzydzeh moze spowodowac brak dzwonka przy 
polyczeniu przychodzycym. W wi^kszosci lokalizacji suma numerow 
REN wszystkich urzydzeh nie powinna przekraczac pi^c (5,0). Nalezy 
dokladnie okreslic liczbQ urzydzeh, ktore mozna podlyczyc do linii, 
zgodnie z ogolny liczby numerow REN. Nalezy skontaktowac s\q z 
firmytelekomunikacyjny w celu okreslenia maksymalnego numeru 
REN dla danego obszaru. 

Niniejsze urzydzenie uzywa nastQpujycych wtyczek USOC: RJ11 C. 

Wraz z urzydzeniem dostarczono kabel telefoniczny i wtyczkQ 
modulowyzgodnyz przepisami FCC. Niniejsze urzydzenie 
przystosowano do polyczenia z lokalny lub wewnQtrzny sieciy 
telefoniczny za pomocy gniazda modulowego zgodnego z czQsciy 68 
przepisow FCC. Niniejsze urzydzenie nie moze pracowac na liniach z 
aparatami wrzutowymi obslugiwanych przez operatorow 
telekomunikacyjnych. Podiyczenie urzydzenia do linii typu „party line" 
podlega taryfom lokalnym. Jesli niniejsze urzydzenie bQdzie zaklocac 
pracQ sieci telefonicznej, operator moze po wczesniejszym 
powiadomieniu o tym fakcie tymczasowo zaprzestac swiadczenia 
uslug. Jesli wczesniejsze powiadomienie nie bQdzie mozliwe, 
informacja dotrze do uzytkownika w najblizszym mozliwym terminie. 
Informacje, w razie potrzeby, b§dy takze dotyczyc przyslugujycych 
uzytkownikowi praw do skladania skargi w komisji FCC. Operator 
telefoniczny moze dokonywac w urzydzeniach, sprzQcie, sposobach 
prowadzenia dzialalnosci lub procedurach zmian, ktore mogy miec 
wplyw na wlasciwe funkcjonowanie urzydzeh. Wtakich przypadkach 
operator wysle powiadomienie o koniecznosci wprowadzenia zmian w 
celu nieprzerwanego swiadczenia uslug. W przypadku wystypienia 
blQdow w niniejszym urzydzeniu, nalezy skorzystac z numerow 
znajdujycych siQ na poczytku tego podr^cznika, aby uzyskac 
informacje na temat napraw lub gwarancji. W przypadku wystspenia 
problemu powodujycego zaklocenia w sieci telefonicznej, operator 
moze zazydac odlyczenia urzydzenia od sieci do momentu usuni^cia 
problemu. Klient moze przeprowadzac nastQpujyce naprawy: 
Wymieniac oryginalny sprzQt dostarczany z urzydzeniem. Obejmuje to 
pojemnikztuszem, zasobniki i pojemniki, kabel zasilania i kabel 
telefoniczny. Zaleca siQ, aby uzytkownik sam zainstalowal w 
odpowiednim gniezdzie elektrycznym ochronnik przepi^ciowy. 
Pozwala to uniknyc zniszczenia urzydzenia spowodowanego 
wystspeniem iskry lub innego rodzaju przepi^cia. 
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Ustawa o ochronie uzytkownikow telefonow 
(Stany Zjednoczone) 

Ustawa o ochronie uzytkownikow telefonow (Telephone Consumer 
Protection Act ) z roku 1991 zabrania wykorzystywania komputerow i 
innych urza^dzeh elektronicznych, wtym faksow, do wysylania 
wiadomosci bez umieszczenia na marginesie w gornej lub dolnej 
czQsci pierwszej lub kazdej przeslanej strony, daty i godziny wyslania 
wiadomosci oraz danych identyfikacyjnych podmiotu wysylajs^cego, a 
takze numeru telefonu urzs^dzenia lub podmiotu wysylajs^cego. 
(Podany numer telefonu nie moze zaczynac s\q od 900 ani nie moze 
bye zadnym innym numerem, za ktory oplaty przewyzszaj^ oplaty dla 
pol^czeh lokalnych lub mi^dzymiastowych). Aby zapisac ten 
informacje w urzs^dzeniu faksujs^cym, nalezy zapoznac siQ z sekcjs^ 
„Okreslanie ustawieh faksu" na stronie 15 w Rozdziale 1. 
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Kanadyjskie Ministerstwo tqcznosci 



Niniejsze urz^dzenie jest zgodne z kanadyjskimi przepisami EMC dla 
urza^dzeh klasy A. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite 
electromagnetiques. «CEM» 

Wymagania IC CS-03 

UWAGA: Etykieta Industry Canada umieszczona na karcie modemu 
PCMCIA informuje o tym, ze dany sprzQt posiada odpowiedni 
certyfikat. Posiadanie certyfikatu oznacza, ze urzs^dzenie spelnia 
okreslone wymagania dotyczs^ce ochrony, funkcjonowania i 
bezpieczehstwa sieci telekomunikacyjnej okreslone w „Wymaganiach 
technicznych dla urzs^dzeh kohcowych sieci". Ministerstwo nie 
gwarantuje, ze urzs^dzenie bQdzie dzialac w sposob zadowalajs^cy 
uzytkownika. Przed zainstalowaniem urzs^dzenia uzytkownik powinien 
upewnic si§, ze mozna podla^czyc urza^dzenie do systemu lokalnego 
operatora telekomunikacyjnego. Urzs^dzenie musi zostac podis^czone 
z wykorzystaniem dopuszczalnych sposobow podla^czenia. Klient 
powinien pamiQtac, ze w niektorych sytuacjach spelnienie 
powyzszych warunkow moze nie zapobiec pogorszeniu jakosci uslug. 
Naprawy certyfikowanego urzs^dzenia powinny bye koordynowane 
przez osoby wskazane przez dostawcQ sprzQtu. Wszelkie naprawy lub 
przerobki urzs^dzenia wykonane przez uzytkownika, jak rowniez 
wadliwe dzialanie urzs^dzenia, mog^ spowodowac, ze operator 
telekomunikacyjny nakaze uzytkownikowi odls^czenie urzs^dzenia. Dla 
wlasnego bezpieczehstwa uzytkownik powinien zapewnic wzajemne 
pols^czenie istnieja^cych linii uziemienia systemu zasilania, linii 
telefonicznych oraz metalowej instalacji wodnej. Ten srodek 
ostroznosci jest szczegolnie wazny na obszarach wiejskich. 



PRZESTROGA Uzytkownik nie powinien probowac wykonywac takich pols^czeh 

samodzielnie, ale powinien skontaktowac si§ z odpowiednimi organami 
nadzoru elektrycznego lub z elektrykiem. Numerem REN tego urz^dzenia 
jest 1.0. 

Uwaga: Numer REN przypisany do kazdego urzs^dzenia kohcowego 
pozwala okreslic maksymaln^ liczbQ urzs^dzeh kohcowych, jakie 
mozna podla^czyc do jednej linii. Linia telefoniczna moze bye 
zakohczona dowolna^ liczb^ urzs^dzeh, pod warunkiem, ze suma 
numerow REN tych urz^dzeh nie przekracza liczby pi^c (5,0). 
Standardowym typem wtyczki telefonicznej umozliwiaj^cym 
podls^czenie urzs^dzenia bezposrednio do sieci telefonicznej jest 
CA11A. 
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Inne informacje prawne 



Informacje prawne dla krajow/regionow Unii 
Europejskiej 

Niniejsze urz^dzenie zostalo zaprojektowane do pracy we wszystkich 
krajach/regionach obszaru Unii Europejskiej (Publiczne komutowane 
sieci telekomunikacyjne). Zgodnosc z siecis^ zalezy od ustawieh 
oprogramowania wewnQtrznego. W razie koniecznosci korzystania z 
urzs^dzenia w innej sieci telekomunikacyjnej nalezy skontaktowac siQ z 
dostawc^ urzs^dzenia. Aby skorzystac z pomocy technicznej, nalezy 
skontaktowac si§ z firing Hewlett-Packard pod numerami telefonow 
zamieszczonymi w ulotce dotyczs^cej pomocy technicznej, 
dostarczanej z urz^dzeniem. 
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Deklaracja zgodnosci 

Zgodnie z normami ISO/IEC Guide 22 oraz EN 45014 



Nazwa producenta: 

Adres producenta: 

deklaruje, ze urzadzenie 

Nazwa urza_dzenia: 

Numer modelu: 

Wyposazenie 
opcjonalne: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021 USA 

faks analogowy hp do modelu mfp 

Q1314A 

Wszelkie 



jest zgodne z naste.puja.cymi danymi technicznymi produktu: 



Bezpieczehstwo: 



Zgodnosc 

elektromagnetyczna 

(EMC): 



TELECOM 4 



IEC 60950:1 991 +A1:1992+A2:1993+A3:1995+A4:1 996 / 

EN 60950: 1 992+A1 : 1 993 + A2: 1 993 + A3: 1 995 + A4: 1 997 + A1 1 : 1 997 

CISPR 22:1 993 + A1 :1 995 + A2:1 996 / 

EN 55022:1994 + A1: 1995 +A2: 1997 Class AD 

EN 61 000-3-2:1 995+A1 4:2000 

EN 61000-3-3:1995 

EN55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class A 2) / ICES-002, Issue 3 

TBR-21:1998; EG 201 121:1998, IC CS03, Issue 8, 
FCC Title 47 CFR, Part 68 



Informacje uzupetniaja.ee: 

Niniejsze urzadzenie jest zgodne z wymaganiami dyrektyw Low Voltage Directive 73/23/EEC oraz EMC 
Directive 89/336/EEC i zostato odpowiednio oznaczone symbolem CE. 3 * 

1 ) Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane w typowej konfiguracji z komputerem PC firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z cze/scia. 1 5 przepisow FCC. Korzystanie z urzadzenia jest dozwolone 
pod dwoma warunkami: (1 ) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktoceh, oraz (2) urzadzenie musi 
przyjmowac wszelkie otrzymywane zaktocenia, w tym zaktocenia, ktore moga. powodowac jego niepozadane 
funkejonowanie. 

3) Ostrzezenie - to jest produkt klasy A. W danym srodowisku niniejsze urzadzenie moze powodowac 
zaktocenia o czestotliwosci radiowej; w takim wypadku moze bye wymagane podj^cie przez uzytkownika 
odpowiednich dziatah. 

4) Urzadzenie to wyposazone jest w funkeje/ faksu i dzie>i temu jest zgodne z odpowiednimi standardami 
telekomunikacyjnymi oraz dyrektywa. R&TTE 1 999/5/EC (Annex II) i zostalo odpowiednio oznaczone 
symbolem CE. 

5) Numer modelu moze dodatkowo zawierac liters „R". 



Boise, Idaho 83714-1021 USA 
Czerwiec 2003 



Adres kontaktowy w Europie: Lokalne biuro sprzedazy i obslugi serwisowej lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE 
/Standards Europe, Herrenberger Strasse 130, D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

Adres kontaktowy wStanachZjednoczonych: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Development Company, LP, PO 
Box 1 5, Mail Stop 1 60, Boise, Idaho 83707-001 5 (Telefon: 208-396-6000) 
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Ograniczona gwarancja firmy Hewlett-Packard 



PRODUKT HP Faks do modelu HP mfp 

OKRES GWARANCJI Jeden rok 

1 Firma HP gwarantuje uzytkownikowi kohcowemu, ze zakupione 
urzs^dzenie i akcesoria w okresie objQtym gwarancja bQd^ wolne 
od wad materialowych i produkcyjnych. Jesli w czasie 
obowis^zywania gwarancji firma HP zostanie powiadomiona o 
wystapeniu takich wad, firma HP zobowis^zuje si§ do naprawy 
usterki lub wymiany wadliwych produktow. Produkty mog^zostac 
wymienione na nowe lub o zblizonej wydajnosci. 

2 Firma HP gwarantuje, ze podczas obowis^zywania gwarancji 
oprogramowanie firmy HP nie ulegnie awarii z powodu wad 
materialowych i produkcyjnych, jesli zostalo poprawnie 
zainstalowane i bylo prawidlowo uzywane. Jesli w czasie 
obowis^zywania gwarancji firma HP zostanie powiadomiona o 
wystapeniu takich wad, firma HP zobowis^zuje siQ do wymiany 
wadliwie dzialajs^cego oprogramowania. 

3 Firma HP nie gwarantuje nieprzerwanego ani bezblQdnego 
dzialania produktu firmy HP. Jesli firma HP nie jest w stanie, w 
odpowiednim czasie, naprawic lub wymienic produktu w celu 
przywrocenia dzialania zgodnego z warunkami gwarancji, klient 
moze ubiegac si§ o zwrot kosztow zakupu po zwrocie wadliwego 
produktu. 

4 Produkty firmy HP mog^ zawierac zregenerowane czQsci 
odpowiadajs^ce wydajnosci^ nowym lub uzytym sporadycznie. 

5 Gwarancja nie obejmuje uszkodzeh wynikajs^cych z (a) 
niewlasciwej lub nieodpowiedniej konserwacji lub kalibracji, (b) 
oprogramowania, interfejsow, czQsci lub materialow 
eksploatacyjnych firm innych niz HP, (c) nieautoryzowanej 
modyfikacji lub nieprawidlowego uzywania, (d) korzystania 
niezgodne z podanym srodowiskiem eksploatacji lub (e) 
niewlasciwego przygotowania bs^dz obslugi stanowiska pracy. 

6 W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ LOKALNE PRZEPISY, 
POWYZSZE GWARANCJE SA GWARANCJAMI WYtACZNYMI I 
NIE ISTNIEJA ZADNE INNE GWARANCJE LUB WARUNKI 
PISEMNE, USTNE, WYRAZNE BADZ DOROZUMIANE. FIRMA 
HP W SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA ZADNYCH 
DOROZUMIANYCH GWARANCJI ANI WARUNKOW 
SPRZEDAWALNOSCI, ZADOWAU\JACEJ JAKOSCI LUB 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. Niektore 
kraje/regiony, stany lub prowincje nie zezwalajs^ na ograniczenia 
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okresu gwarancji dorozumianej, wi^c powyzsze ograniczenia lub 
wyl^czenia mog^ nie dotyczyc uzytkownika. Ta gwarancja daje 
uzytkownikowi okreslone przywileje prawne, a oprocz tego 
uzytkownik moze miec inne prawa zaleznie od kraju/regionu, 
stanu lub okr^gu. 

7 Ograniczona gwarancja firmy HP jest wazna w kazdym 
kraju/regionie lub obszarze, gdzie firma HP swiadczy pomoc 
techniczn^ i gdzie firma HP sprzedaje dany produkt. Poziom uslug 
gwarancyjnych moze roznic s\q w zaleznosci od lokalnych 
standardow. Z powodu uregulowah prawnych firma HP nie zmieni 
formy, zastosowania ani sposobu dzialania produktu w 
kraju/regionie, dla ktorego nie zostal on przeznaczony. 

8 W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE 
SRODKI ZARADCZE ZAWARTE WTYM OSWIADCZENIU 
GWARANCYJNYM SA JEDYNYMI I WYL/\CZNYMI SRODKAMI 
ZARADCZYMI DOST^PNYMI DLA UZYTKOWNIKA. Z 
WYJATKIEM SYTUACJI PODANYCH POWYZEJ FIRMA HP ANI 
JEJ DOSTAWCY NIE B^DZIE ODPOWIADAC ZA UTRAT^ 
DANYCH ORAZ JAKIEKOLWIEK SZKODY BEZPOSREDNIE, 
POSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE I WYNIKOWE (W 
TYM UTRAT^ ZYSKU LUB DANYCH) ANI INNE SZKODY 
WYNIKAJACE Z KONTRAKTU DZIALAN NIEDOZWOLONYCH 
LUB INNYCH. Niektore kraje/regiony, stany lub okr^gi nie 
zezwalajs^ na wyl^czenie lub ograniczenie szkod przypadkowych 
lub wynikowych, wi^c powyzsze ograniczenia lub wyl^czenia 
mogs^ nie dotyczyc uzytkownika. 

WARUNKI GWARANCJI ZAWARTE WTEJ UMOWIE, Z WYJATKIEM 
ZAKRESU DOZWOLONEGO PRZEZ PRAWO, NIE WYKLUCZAJA, 
O G RAN I CZA J A AN I ZMIENIAJA I STANOWIA DODATEK DO 
OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW OBOWIAZKOWYCH 
PRZEWIDYWANYCH PRZEZ PRAWO DOTYCZACYCH SPRZEDAZY 
NINIEJSZEGO PRODUKTU UZYTKOWNIKOWI. 
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Program zarzadzania produktami chroniqcymi 
srodowisko 



Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard dostarcza wysokiej jakosci wyroby o znikomym 
stopniu szkodliwosci dla srodowiska. Opisany produkt zaprojektowany 
zostal w sposob pozwalajs^cy zminimalizowac jego szkodliwy wplyw na 
srodowisko naturalne. 

Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych o wadze przekraczajs^cej 25 gramow 

oznaczone zgodnie ze standardami mi^dzynarodowymi, ktore 
zwiQkszajs^ mozliwosc identyfikacji tworzyw sztucznych do 
przetworzenia po zakohczeniu eksploatacji produktu. 

Ograniczenia materiatowe 

Ten produkt firmy HP nie zawiera rtQci. 

Produkt ten zawiera olow w miejscach pol^czeh, ktory moze wymagac 
specjalnego post^powania po zakohczeniu cyklu uzytkowania. 
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Ten produkt firmy HP zawiera bateriQ, ktora moze wymagac 
specjalnego post^powania po zakohczeniu cyklu uzytkowania. 



Typ: 



litowo-jonowa, 3,3 V, kondensator 
polprzewod n i kowy 
wielokwasowy 



Materialy: 



bez rtQci i kadmu 



Polozenie: 



na plytce drukowanej 



Do wymiany przez 
uzytkownika: 



nie 



Producent 



Kanebo Ltd., Osaka Ekimae Daini Bldg, 

2-2 Umeda 1-Chome, Osaka, 530-0001 Japan; 

Numer katalogowy: PAS614L 



Aby uzyskac wi^cej informacji na temat utylizacji, nalezy przejsc do 
witryny http://www.hp.com/go/recycle, skontaktowac siQ 
odpowiednimi organami lokalnymi lub organizacjs^ Electronics 
Industries Alliance: http://www.eiae.org 

Wi^cej informacji 

Informacje na temat programow ochrony srodowiska prowadzonych 
przez firmQ HP znajdujs^ siQ pod adresem 
http://www.hp.com/go/environment lub 

http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/ i zawieraja^ 
nastQpujs^ce elementy: 

• Arkusz profilu srodowiskowego produktu dla tego i powis^zanych 
produktow firmy HP 

• Informacje dotyczs^ce zaangazowania firmy HP w ochrony 
srodowiska 

• Informacje dotyczs^ce zarzs^dzania ekologicznego przez firmQ HP 

• Informacje o programie firmy HP dotycz^cym zwrotu po 
zakohczeniu cyklu uzytkowania oraz utylizacji 

Arkusze z informacjami o bezpieczehstwie materialow 
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